
แผนบริหารการสอนประจ าบทท่ี ๔ 
ขอบข่ายของเน้ือหา 
บทท่ี ๔ สามัญญกัณฑ์ 
  ๔.๑  ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ ๑๘ ศัพท์ 
  ๔.๒  ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน ๒๖ ศัพท์ 
  ๔.๓  ฉลาด, ปรากฏชัด, แจ่มแจ้ง ๒ ศัพท์ 
  ๔.๔  อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด ๓ ศัพท์ 
  ๔.๕  แจ่มแจ้ง, ชัดเจน, ประจักษ์ 
  ๔.๖  ไม่แจ่มแจ้ง, ไม่ชัดเจน, ไม่ประจักษ์ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๗  ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี ๓ ศัพท์ 
  ๔.๘  ผู้มีความเพียรมาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๙  ผู้มักมาก, ผู้โลภมาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๐  ผู้มีใจดี, ผู้มีน้้าใจ, ผู้มีใจประเสริฐ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๑  ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ ๑๐ ศัพท์ 
  ๔.๑๒  ผู้เป็นใหญ่, ผู้กครอง, เจ้านาย, ผู้น้า ๑๑ ศัพท์ 
  ๔.๑๓  ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่้ารวย ๓ ศัพท์ 
  ๔.๑๔  ผู้ควรรับทาน ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๕  น่ารักใคร่ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๖  ผู้มีเชาว์, ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๗  ผู้เอาใจใส่, จดจ่อ, ผู้ขยัน, ติดงาน ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๘  ผู้ตระหนี่ ๔ ศัพท์ 
  ๔.๑๙  ผู้ตกยาก, คนจน, ไม่มีกิเลส ๕ ศัพท์ 
  ๔.๒๐  สัตว์ ๔ จ้าพวก 
  ๔.๒๑  บูชา, นับถือ, นอบน้อม ๗ ศัพท์ 
  ๔.๒๒  เหลา, ถาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๒๓  กล่าว, พูดจา, สนทนา ๑๑ ศัพท์ 
  ๔.๒๔  สมยศัพท์มี อรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๒๕  วณฺณศัพท์มีอรรถ ๑๐ อย่าง 
  ๔.๒๖  จกฺกศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง 
  ๔.๒๗  พฺรหฺมจริยศัพท์มีอรรถ ๑๒ อย่าง 
  ๔.๒๘  ธมฺมศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง 
  ๔.๒๙  อตฺถศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๓๐  คุณศัพท์มีอรรถ ๘ อย่าง 
  ๔.๓๑  รสศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๓๒  โพธิศัพท์ในอิตถีลิงค์มีอรรถ ๒ อย่าง 
  ๔.๓๓  ปทศัพท์ท่านรู้ว่ามีอรรถ ๙ อย่าง 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๐๔ 

  ๔.๓๔  โปกฺขรศัพท์มีอรรถ ๖ อย่าง 
  ๔.๓๕  เนกขมฺมศัพท์ปรากฏในอรรถ ๕ อย่าง 
  ๔.๓๖  สนฺตศัพท์ที่เป็นอภิเธยยลิงค์ คือเป็นได้ทั้ง ๓ ลิงค์ มีอรรถ ๗ อย่าง 
  ๔.๓๗  ความหมายของ สนธิและสัตตมศัพท์ 
  ๔.๓๘  ความหมายของนิบาตศัพท์ 
  ๔.๓๙  สรุปท้ายบท 

วัตถประสงค์การเรียนประจ าบท 
 เมื่อได้ศึกษาเนื้อหาในบทนี้แล้ว นิสิตสามารถ 
 ๑. บอกค้าศัพท์ต่าง ๆ มีศัพท์ว่า โสภณ-ดี เป็นต้นในสามัญญกัณฑ์นี้ได ้
 ๒. อธิบายความหมายของค้าศัพท์ต่าง ๆ มีศัพท์ว่า โสภณ-ดี เป็นต้น 
 ๓. วิเคราะห์ช่ือของค้าศัพท์ต่าง ๆ มีศัพท์ว่า โสภณ-ดี เป็นต้นในสามัญญกัณฑ์นี้ได ้

กิจกรรมการเรียนการสอน 
 ๑. นิสิตทุกรูปร่วมกันแลกเปลี่ยนประสบการณ์ความคิดเห็นเกี่ยวกับค้าศัพท์ต่าง ๆ 
  ในสามัญญกัณฑ์ 
 ๒. นิสิตร่วมกันสังเคราะห์วิเคราะห์ความหมายของศัพท์ต่าง ๆ 
 ๓. นิสิตแต่ละรูปตรวจสอบความพร้อมของตนเองโดยซักซ้อมท้าความเข้าใจเนื้อหาและ 
  เพื่อนร่วมห้อง 
 ๔. อาจารย์สรุปความคิดรวบยอดด้านค้าศัพท์ในภูกัณฑ์ในเรื่องความหมายและ 
  ความส้าคัญของศัพท์ต่าง ๆ 

สื่อการเรียนการสอน 
 ๑. เอกสารประกอบการสอน 
 ๒. หนังสืออ่านประกอบ (บรรณานุกรม) 
 ๓. สื่อการสอน (Powerpoint) 

การวัดผลและประเมินผล 
 ๑. การเข้าห้องเรียน 
 ๒. ท้าแบบฝึกหัดท้ายบท 
 ๓. การมีส่วนร่วมในช้ันเรียน เช่น การสอบถาม การแลกเปลี่ยนความรู้ 
 ๔. การอภิปรายหน้าช้ันเรียน 
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๒๐๕ 

บทท่ี ๔ 
สามัญญกัณฑ์ 

ว่าด้วยนามศัพท์และคุณศัพท์สามญัทั่ว ๆ ไป มีความดีงาม 
ความประเสริฐ ความฉลาด เป็นต้น รวมทัง้ศัพท์ทีเ่ป็นนิบาตบทและอุปสัคบท 

 ในบทนี้ จะกล่าวเฉพาะสามัญญกัณฑ์อันเป็นกัณฑ์ที่ ๓ ในคัมภีร์ มีจ้านวน ๕๑๓ คาถา 
แต่จะน้ามาจัดการเรียนการสอนในรายวิชาอภิธานนี้เพียง ๓๐ คาถา ประกอบด้วยค้าศัพท์เหล่าน้ี 
  ๔.๑  ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ ๑๘ ศัพท์ 
  ๔.๒  ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน ๒๖ ศัพท์ 
  ๔.๓  ฉลาด, ปรากฏชัด, แจ่มแจ้ง ๒ ศัพท์ 
  ๔.๔  อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด ๓ ศัพท์ 
  ๔.๕  แจ่มแจ้ง, ชัดเจน, ประจักษ์ 
  ๔.๖  ไม่แจ่มแจ้ง, ไม่ชัดเจน, ไม่ประจักษ์ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๗  ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี ๓ ศัพท์ 
  ๔.๘  ผู้มีความเพียรมาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๙  ผู้มักมาก, ผู้โลภมาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๐  ผู้มีใจดี, ผู้มีน้้าใจ, ผู้มีใจประเสริฐ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๑  ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ ๑๐ ศัพท์ 
  ๔.๑๒  ผู้เป็นใหญ่, ผู้กครอง, เจ้านาย, ผู้น้า ๑๑ ศัพท์ 
  ๔.๑๓  ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่้ารวย ๓ ศัพท์ 
  ๔.๑๔  ผู้ควรรับทาน ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๕  น่ารักใคร่ ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๖  ผู้มีเชาว์, ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๗  ผู้เอาใจใส่, จดจ่อ, ผู้ขยัน, ติดงาน ๒ ศัพท์ 
  ๔.๑๘  ผู้ตระหนี่ ๔ ศัพท์ 
  ๔.๑๙  ผู้ตกยาก, คนจน, ไม่มีกิเลส ๕ ศัพท์ 
  ๔.๒๐  สัตว์ ๔ จ้าพวก 
  ๔.๒๑  บูชา, นับถือ, นอบน้อม ๗ ศัพท์ 
  ๔.๒๒  เหลา, ถาก ๒ ศัพท์ 
  ๔.๒๓  กล่าว, พูดจา, สนทนา ๑๑ ศัพท์ 
  ๔.๒๔  สมยศัพท์มี อรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๒๕  วณฺณศัพท์มีอรรถ ๑๐ อย่างคือ 
  ๔.๒๖  จกฺกศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง คือ 
  ๔.๒๗  พฺรหฺมจริยศัพท์มีอรรถ ๑๒ อย่าง 
  ๔.๒๘  ธมฺมศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง 
  ๔.๒๙  อตฺถศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๓๐  คุณศัพท์มีอรรถ ๘ อย่าง คือ 
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๒๐๖ 

  ๔.๓๑  รสศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๓๒  โพธิศัพท์ในอิตถีลิงค์มีอรรถ ๒ อย่าง 
  ๔.๓๓  ปทศัพท์ท่านรู้ว่ามีอรรถ ๙ อย่าง 
  ๔.๓๔  โปกฺขรศัพท์มีอรรถ ๖ อย่าง 
  ๔.๓๕  เนกขมฺมศัพท์ปรากฏในอรรถ ๕ อย่าง 
  ๔.๓๖  สนฺตศัพท์ที่เป็นอภิเธยยลิงค์ คือเป็นได้ทั้ง ๓ ลิงค์ มีอรรถ ๗ อย่าง 
  ๔.๓๗  ความหมายของ สนธิและสัตตมศัพท์ 
  ๔.๓๘  ความหมายของนิบาตศัพท์ 
  ๔.๓๙  สรุปท้ายบท 
๔.๑ ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ ๑๘ ศัพท์ 
 ๗๑.  โสภน  รุจิร  สาธุ  มนุญฺ จารุ สนฺทร ; 
  วคฺคุ มโนรม  กนฺต   หารี มญฺชุ จ เปสล .  (๖๙๓) 
 ๗๒.  ภทฺท  วาม  จ กลฺยาณ   มนาปํ ลทฺธก  สุภ ;  
  อุตฺตโม ปวโร เชฏฺโ   ปมุขา’นุตฺตโร วโร.  (๖๙๔) 
 ๗๓.  มุโขฺย ปธาน  ปาโมกฺโข  ปร’มคฺคญฺ ’มุตฺตร ; 
   ปณีต  ปรม  เสยฺโย  คามณี เสฏฺ -สตฺตมา. (๖๙๕) 
 ๗๔.  วิสิฏฺ า’ริย-นาเค’โก-  สภ’คฺคา โมกฺข-ปุงฺควา; 
  สีห-กุญฺชร-สทฺทูลา-  ที ตุ สมาสคา ปุเม.  (๖๙๖) 
 มีศัพท์ โสภน, รุจิร, สาธุ, มนุญฺ , จารุ, สุนฺทร, วคฺคุ, มโนรม, กนฺต, หารี, มญฺชุ, เปสล, 
ภทฺท, วาม, กลฺยาณ, มนาป, ลทฺธก และ สุภ 
 ๑. โสภน แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: สุภตีติ โสภน้ สิ่งที่ช่ือว่าโสภนะ เพราะงดงาม (สุภ โสภเน=งดงาม-สว่าง-
รุ่งเรือง + ยุ) 
 อุทาหรณ์: ตมพฺรวิ ราชปุตฺตี มทฺที สพฺพงฺคโสภนา๑ พระนางมัทรีราชบุตรี ผู้ทรงสิริโฉม 
ได้กราบทูลค้าน้ีกับพระเจ้ากรุงสญชัยน้ัน 
 ปพฺพเต หิมวนฺตมฺหิ วสามิ ปพฺพตนฺตเร ปุฬิน้ โสภน้ ทิสฺวา พุทฺธเสฏฺ  อนุสฺสรึ๒ ข้าพเจ้า
อยู่ระหว่างภูเขา ที่ภูเขาหิมพานต์ ได้เห็นกองทรายงดงามแล้วหวนระลึกถึงพระพุทธเจ้าผู้ประเสริฐ 
 ๒. รุจิร แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: โรจตีติ รุจิร้ สิ่งที่ช่ือว่ารุจิระ เพราะสวยงาม (รุจ ทิตฺติย้=งดงาม-สว่าง-
รุ่งเรือง + อิร) 
 อุทาหรณ์: มชฺเฌ สรสฺส ติฏฺ นฺติ วิมานา กปฺปฏฺ ายิโน เวฬุริยวณฺณา รุจิรา อจฺจิมนฺโต 
ปภสฺสรา๓ วิมานทั้งหลาย ตั้งอยู่ท่ามกลางมหาสมุทรตลอดกัป มีสีเหมือนสีแก้วไพฑูรย์ สวยงาม โชติ 
ช่วง สว่างไสว 
                                                

 ๑ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๑๘๓๒/๓๒๕. 
 ๒ ขุ.อป.(บาลี) ๓๒/๘๔/๒๒๐. 
 ๓ ม.มู.(บาลี) ๑๒/๕๑๓/๔๕๖. 
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๒๐๗ 

 ยถาปิ รุจิร้ ปุปฺผ้ วณฺณวนฺต้ อคนฺธก้ เอว้ สุภาสิตา วาจา อผลา โหติ อกุพฺพโต๔ วาจา
สุภาษิต ไม่มีผลแก่ผู้ไม่ท้าตาม เหมือนดอกไม้ที่สวยงามมีสีสวยแต่ไม่มีกลิ่น 
 ๓. สาธุ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: สาตฺถปรตฺถ้ สาเธตีติ สาธุ ช่ือว่าสาธุ เพราะท้าประโยชน์ตนและประโยชน์
ผู้อื่นให้ส้าเร็จ (สาธ ส้สิทฺธิย้=ส้าเร็จ + อุ) สปรหิต้ สาเธตีติ สาธุ ช่ือว่าสาธุ เพราะประโยชน์ตนและ
ของบุคคลอื่นให้ส้าเร็จ (สาธ สาธเน=ให้ส้าเร็จ + อุ) 
 อุทาหรณ์: สาธุ โข ปน ตถารูปาน้ อรหต้ ทสฺสน้ โหติ๕ การได้พบพระอรหันต์ทั้งหลาย
เช่นน้ี เป็นความดีอย่างแท้จริง 
 สาธุรูโป วต โภ อรห้ สมโณ จตุกฺโกณฺฑิโก ฉมานิกิณฺณ้ ภกฺขส้ มุเขเนว ขาทติ มุเขเนว 
ภุญฺชติ๖ สมณะที่คลานไปด้วยข้อศอกและเข่า เค้ียวกันอาหารที่กองบนพื้นดินด้วยปาก เป็นพระ
อรหันต์รูปงาม 
 สาธูติ อย้ สทฺโท อายาจนสมฺปฏิจฺฉนสมฺปหส้นสุนฺทรทฬฺหีกมฺมาทีสุ ทิสฺสติ๗ ศัพท์ว่า สาธุ 
นี้ ย่อมปรากฏในรรถทั้งหลายเป็นต้นว่า อายาจนะ-การขอร้อง สัมปฏิจฉะ-การยอมรับ สัมปหังสนะ-
ความร่าเริง สุนทระ-ดี ทัฬหีกรรม-การท้าให้มั่นคง 
 ๔. มนุญฺ  แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: มน้ โตเสตีติ มนุญฺ สิ่งที่ช่ือว่ามนุญญะ เพราะยังใจให้ยินดี (มน + า  
มารณโตสนนิสามเนสุ=ท้าให้ตาย, ท้าให้แช่มช่ืน, ลับ-ท้าให้คม + อ) มน้ อาภุโส โตเสตีติ มนุญฺ ช่ือ
ว่ามนุญญะ เพราะเป็นสิ่งที่ยังใจให้ยินดี (มน + อา + า โตสเน=ท้าให้แช่มช่ืน + อ) 
 อุทาหรณ์: เสยฺยถาปิ อานนฺท คหปติสฺส วา คหปติปุตฺตสฺส วา มนุญฺ  โภชน้ ภุตฺตาวิสฺส 
ภตฺตสมฺมโท โหติ๘ อานนท์ เหมือนคหบดีหรือบุตรคหบดผีู้บริโภคโภชนะที่ชอบใจแล้วก็ย่อมเมาในรส
อาหาร ฉะนั้น 
 ๕.  จารุ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: จรติ เอตฺถ จิตฺตนฺติ จารุ สิ่งที่ช่ือว่าจารุ เพราะเป็นที่จิตคิดไป จรติ หทเย 
มนุญฺ ภาเวนาติ จารุ ช่ือว่าจารุ เพราะเที่ยวไปในใจโดยเป็นของน่าชอบใจ (จร คติภกฺขเณสุ=ไป, กิน 
+ ณุ) 
 อุทาหรณ์: ปริปุณฺณกาโย สุรุจิ สุชาโต จารุทสฺสโน สุวณฺณวณฺโณสิ ภควา สุสุกฺกทาโ ส ิ 
วีริยวา๙ ข้าแต่พระผู้มีพระภาคเจ้า พระองค์เสด็จอุบัติมาดีแล้ว มีพระวิริยภาพ มีพระวรกายสมบูรณ์ มี
พระรัศมีเรืองงาม เป็นผู้น่าทัศนาย่ิงนัก มีพระฉวีวรรณเปล่งปลั่งดั่งทอง มีพระเข้ียวแก้วขาวสะอาด 
 ๖. สุนฺทร แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์:  สุฏฺฐุ  ทรียเตติ  สุนฺทร้ สิ่งที่ช่ือว่าสุนทระ เพราะจิตแยกไปหาได้ง่าย (สุ +  

                                                

 ๔ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๕๑/๒๖. 
 ๕ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑/๑. 
 ๖ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๗/๕. 
 ๗ ขุ.สุ.อ.(บาลี) ๑/๑๑๕/๑๘๑. 
 ๘ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๒๖๙/๑๖๘. 
 ๙ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๙๙/๓๘๔. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๐๘ 

ทร ทารเณ=แยก-ท้าลาย + อ) สุฏฺฐุ ทรติ อาทรตีติ สุนฺทร้ ช่ือว่าสุนทระ เพราะจิตเอื้อเฟื้อได้ง่าย (สุ +  
ทร สาทเร=เอื้อเฟื้อ-เอาใจใส่ + อ) 
 อุทาหรณ์: เอหิ ภิกฺข ุโก พหุตร้ ภาสิสฺสติ โก สุนฺทรตร้ ภาสิสฺสติ โก จิรตร้ ภาสิสฺสติ๑๐ 
มาเถิด ภิกษุ ใครจักกล่าวได้มากกว่ากัน ใครจักกล่าวได้ดีกว่ากัน ใครจักกล่าวได้นานกว่ากัน 
 ๗. วคฺคุ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: วคฺคตีติ วคฺคุ สิ่งที่ช่ือว่าวัคคุ เพราะเป็นไปตามปกติ (วคฺค คมเน=ไป + อุ) 
วลฺลียเต ส้วรียเตติ วคฺคุ ช่ือว่าวัคคุ เพราะเขาปูองกันไว้ (วลฺล ส้วรเณ=ส้ารวม-ระวัง + อุ) 
 อุทาหรณ์: เตส้ สโร สุยฺยต ิวคฺคุรูโป๑๑ เสียงมาลัยเหล่าน้ัน ไพเราะชวนฟัง 
 ๘.  มโนรม แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: มโน รมติ อสฺมินฺติ มโนรม้ สิ่งที่ช่ือว่ามโนรมะ เพราะเป็นที่ที่ใจรื่นรมย์ (มน 
+ รมุ รมเน=รื่นรมย์-ยินดี + อ) 
 อุทาหรณ์: ตาว มโนรม้ พิมฺพ้ ชราย อภิมทฺทิต้๑๒ รูปที่น่าพึงพอใจก็คงถูกความแก่ย่้ายี
เพียงนั้น 
 ๙. กนฺต แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: กมียเต อจฺฉียเตติ กนฺต้ สิ่งที่ ช่ือว่ากันตะ เพราะผู้คนปรารถนา (กมุ      
อิจฺฉาย้=ปรารถนา-ยินดี + ต) 
 อุทาหรณ์: ย้ รูปํ เตส้ เตส้ สตฺตาน้ อนุญฺ าต้ อนวญฺ าต้ อหีฬิต้ อปริภูต้ จิตีกต้ ปณีต ้
ปณีตมต ้ปณีตสมฺมต้ อิฏฺ  ้ กนฺต ้มนาปํ รูปา สทฺทา คนฺธา รสา โผฏฺ พฺพา อิท้ วุจฺจติ รูปํ ปณีต้๑๓ รูป
ใดของสัตว์นั้น ๆ ที่ไม่น่าดูหมิ่น ไม่น่าเหยียดหยาม ไม่น่าเกลียด ไม่น่าต้าหนิ น่ายกย่อง เป็นช้ัน
ประณีต รู้กันว่าเป็นช้ันประณีต สมมติกันว่าเป็นช้ันประณีต น่าปรารถนา น่ารัก น่าชอบใจ ได้แก่ รูป 
เสียง กลิ่น รส และโผฏฐัพพะ นี้เรียกว่า รูปช้ันประณีต 
 ๑๐. หารี แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: หรติ จิตฺตนฺติ หารี สิ่งที่ช่ือว่าหารี เพราะน้าจิตไป (หร หรเณ=น้าไป + ณี) 
 ๑๑. มญฺชุ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ, ไพเราะ 
 รูปวิเคราะห์: มโน ชวติ อสฺมินฺติ มญฺชุ สิ่งที่ช่ือว่ามัญชุ เพราะเป็นที่ที่จิตแล่นไป (มน + 
ชุ คมเน=ไป + กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: วิปสฺสี กุมาโร พฺรหฺมสฺสโร จ มญฺชุสฺสโร จ อโหสิ วคฺคุสฺสโร จ มธุรสฺสโร จ 
เปมนียสฺสโร จ๑๔ พระวิปัสสีราชกุมารทรงเป็นผู้มีพระสุรเสียงดุจเสียงพรหม ไพเราะ อ่อนหวาน กลม
กล่อม และจับใจ 
 ๑๒. เปสล แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: ปิยสีลยุตฺตตาย เปสล้ สิ่งที่ช่ือว่าเปสละ เพราะมีศีลเป็นที่รัก (ปิยสีล + ณ) 

                                                

 ๑๐ ส้.นิ.(บาลี) ๑๖/๑๔๙-๑๙๗. 
 ๑๑ ขุ.วิ.(บาลี) ๒๖/๖๖๑/๖๔. 
 ๑๒ ส้.ม.(บาลี) ๑๙/๕๑๑/๑๙๑. 
 ๑๓ อภิ.วิ.(บาลี) ๓๕/๖/๓. 
 ๑๔ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๘/๑๘. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๐๙ 

 อุทาหรณ์: อนาคตา จ เปสลา ภิกฺข ูอาคจฺเฉยฺยุ อาคตา จ เปสลา ภิกฺขู ผาสุ วิหเรยฺยุ๑๕ 
ภิกษุผู้มีศีลดีงามที่ยังไม่มาพึงมา และภิกษุผู้มีศีลดีงามที่มาแล้วพึงอยู่เป็นผาสุก  
 ๑๓. ภทฺท แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ, เจริญ 
 รูปวิเคราะห์: ภทฺทตีติ ภทฺท้ สิ่งที่ช่ือว่าภัททะ เพราะดี (ภทิ กลฺยาเณ=ดี + ท) 
 อุทาหรณ์: สาห้ วนฺทิตฺวา ปาทานิ จุตา จณฺฑาลโยนิยา วิมาน้ สพฺพโส ภทฺท้ อุปปนฺนมฺหิ 
นนฺทเน๑๖ ครั้นถวายอภิวาทพระยุคลบาทแล้ว ดิฉันได้จุติจากก้าเนิดคนจัณฑาลมาบังเกิดในวิมานซึ่ง
สวยงามพร้อมมูลในสวนนันทวัน 
 ๑๔. วาม แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: โสภนวเสน วาติ คจฺฉตีติ วาม้ สิ่งที่ช่ือว่าวามะ เพราะเป็นไปด้วยอ้านาจ
ความงาม (วา คติย้=ไป + ม) 
 ๑๕.กลฺยาณ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: กลียตีติ กลฺยาณ้ สิ่งที่ช่ือว่ากัลยาณะ เพราะเขานับเอา (กล สงฺขฺยาเน=
นับ-ค้านวณ + ยาณ) กลฺย้ หิต้ อณยติ ปาปียตีติ กลฺยาณ้ ช่ือว่ากัลยาณะ เพราะถูกส่งให้ถึงประโยชน์
เกื้อกูล (กลฺย + อณ เปสเน=ส่งไป + ณ) กลฺย้ นิโรค้ อณติ คจฺฉตีติ กลฺยาณ้ ช่ือว่ากัลยาณะ เพราะถึง
ความปราศจากโรค (กลฺย + อณ คติย้=ไป + ณ) 
 อุทาหรณ์: โส ธมฺม้ เทเสติ อาทิกลฺยาณ้ มชฺเฌกลฺยาณ้ ปริโยสานกลฺยาณ้ สาตฺถ้ 
สพฺยญฺชน้ เกวลปริปุณฺณ้ ปริสุทฺธ้ พฺรหฺมจริย้ ปกาเสติ๑๗ พระองค์ทรงแสดงธรรมมีความงามใน
เบื้องต้น มีความงามในท่ามกลาง มีความงามในที่สุด ทรงประกาศพรหมจรรย์ พร้อมทั้งอรรถะและ
พยัญชนะ บริสุทธ์ิ บริบูรณ์ครบถ้วน 
 ๑๖. มนาป แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: มน้ อปฺเปติ วฑฺเฒตีติ มนาปํ สิ่งที่ช่ือว่ามนาปะ เพราะยังใจให้เจริญ (มน 
+ อป วฑฺฒเน=เจริญ + อ) มโน อปฺเปติ อสฺมินฺติ มนาปํ ช่ือว่ามนาปะ เพราะเป็นที่ที่ใจไปถึง (มน + 
อป ปาปุณเน=ถึง + อ) 
 อุทาหรณ์: ตฺว้ โขสิ ตาต สุทินฺน อมฺหาก้ เอกปุตฺตโก ปิโย มนาโป สุเขธิโต สุขปริหโต๑๘ 
ลูกสุทิน เจ้าเป็นลูกคนเดียว เป็นที่รักที่ชอบใจของพ่อแม่ เจริญเติบโตมาด้วยความสุขสบาย ได้รับการ
เลี้ยงดูมาอย่างด ี
 ๑๗. ลทฺธก แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: ลภิตพฺพนฺติ ลทฺธก้ สิ่งที่ช่ือว่าลัทธกะ เพราะควรได้ (ลภ ลาเภ=ได้ + ต + 
ก) 
 อุทาหรณ์: ปจฺฉา มหลฺลกกาเล ปพฺพชิตสฺส อรญฺ  สาธุ ลทฺธก้ โหติ โย เอวรูเป กาเล 
ปพฺพชติ โส มุนิ พุทฺธาทีหิ อริเยหิ ปสตฺโถ๑๙ ปุาเป็นสถานที่อยู่ที่ดีน่าชอบใจแก่บรรพชิตในยามแก่เฒ่า 

                                                

 ๑๕ วิ.ม.(บาลี) ๕/๓๘๐/๑๘๐. 
 ๑๖ ขุ.วิ.(บาลี) ๒๖/๒๐๒/๓๐. 
 ๑๗ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑/๑. 
 ๑๘ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๒๖/๑๕. 
 ๑๙ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๗/๓๔๐/๑๑๖. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๑๐ 

บั้นปลายชีวิต มุนีใดบวชในเวลาดังกล่าวมานี้ มุนีนั้น ท่านอริยชนทั้งหลายมีพระพุทธเจ้าเป็นต้น 
สรรเสริญแล้ว 
 ๑๘. สุภ แปลว่า ดี, งาม, สวย, น่าชอบใจ 
 รูปวิเคราะห์: โสภตีติ สุภ้ สิ่งที่ช่ือว่าสุภะ เพราะงดงาม สุภตีติ สุภ้ ช่ือว่าสุภะ เพราะงาม 
(สุภ โสภเน=งาม + อ) สุนฺทเรน สภาเวน ภวตีติ สุภ้ ช่ือว่าสุภะ เพราะมีอยู่โดยสภาพที่สวยงาม (สุ + 
ภู สตฺตาย้=เกิด-มี-เป็น + อ)  
 อุทาหรณ์: ป มา เวฬุริยา ภูมิ วิมลพฺภสมา สุภา นฬินชลชากิณฺณา วรกญฺจนภูมิยา๒๐ 
พื้นช้ันแรกท้าด้วยแก้วไพฑูรย์ งดงามดังก้อนเมฆปราศจากมลทิน มีภาพฝูงปลาและดอกบัวอยู่เกลื่อน
กลาด ย่อมงามด้วยพื้นทองค้าอย่างดี 

๔.๒ ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน ๒๖ ศัพท์ 

 มีศัพท์ว่า อุตฺตม, ปวร, เชฏฺ , ปมุข, อนุตฺตร, วร, มุขฺย, ปธาน, ปาโมกฺข, ปร, อคฺคญฺ , 
อุตฺตร, ปณีต, ปรม, เสยฺย, คามณี, เสฏฺ , สตฺตม, วิสิฏฺ , อริย, นาค, เอก, อาสภ, อคฺค, โมกฺข และ 
ปุงฺคว 
 ๑. อุตฺตม แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: อุพฺภูโต อตฺยตฺถ้ อุตฺตโม สิ่งที่ช่ือว่าอุตตมะ เพราะมีความหมายที่ยิ่งกว่า
ยอด (อุภ + ตม) อุคฺคตตมตฺตา อุตฺตโม ช่ือว่าอุตตมะ เพราะเป็นผู้อยูสู่งสุด (อุ + ตม) 
 อุทาหรณ์: ราชา สมาโน กึ ลภต ิอคฺโค จ โหติ เสฏฺโ จ ปาโมกฺโข จ อุตฺตโม จ ปวโร จ 
กามโภคีน้๒๑ เมื่อเป็นพระราชาจะทรงได้อะไร เมื่อเป็นพระราชาจะเป็นผู้เลิศ เป็นผู้ประเสริฐ เป็น
ประมุข เป็นผู้สูงสุด เป็นผู้ดีกว่าหมู่ชนผู้บริโภคกาม 
 ๒.  ปวร แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปกาเรน วริตพฺโพ ปตฺเถตพฺโพติ ปวโร สิ่งที่ช่ือว่าปวระ เพราะเป็นภาวะที่
ควรปรารถนาโดยประการทั้งปวง (ป + วร ปตฺถนาย้=ปรารถนา + อ) 
 อุทาหรณ์: พุทฺโธ สมาโน กึ ลภต ิอคฺโค จ โหต ิเสฏฺโ จ ปาโมกฺโข จ อุตฺตโม จ ปวโร จ 
สพฺพสตฺตาน้๒๒ เมื่อเป็นพระพุทธเจ้าจะทรงได้อะไร เมื่อเป็นพระพุทธเจ้า จะเป็นผู้เลิศ เป็นผู้ประเสริฐ 
เป็นประมุข เป็นผู้สูงสุด เป็นผู้ดีกว่าสรรพสัตว์ 
 ๓. เชฏฺ  แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: สพฺเพ อิเม วุฑฺฒา อยมิเมส้ วิเสเสน วุฑฺโฒติ เชฏฺโ  ผู้ที่ช่ือว่าเชฏฐะ 
เพราะเป็นผู้เจริญยิ่งกว่าคนทั้งปวง (วุฑฺฒ + อิฏฺ ) 
 อุทาหรณ์: สพฺพา จ ทิสา วิโลเกติ อาสภิญฺจ วาจ้ ภาสติ อคฺโคหมสฺมิ โลกสฺส เชฏฺโ  
หมสฺมิ โลกสฺส เสฏฺโ หมสฺมิ โลกสฺส อยมนฺติมา ชาติ นตฺถิทานิ ปุนพฺภโวติ๒๓ พระโพธิสัตว์ทอดพระ 
เนตรไปยังทิศทั้งปวง แล้วทรงเปล่งอาสภิวาจาว่า  เราคือผู้เลิศของโลก เราคือผู้เจริญที่สุดของโลก เรา 

                                                

 ๒๐ ขุ.อป.(บาลี) ๓๒/๑๐/๒. 
 ๒๑ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๑๒/๑๓๓. 
 ๒๒ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๑๒/๑๓๓. 
 ๒๓ ม.อุ.(บาลี) ๑๔/๒๐๗/๑๗๓. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๑๑ 

คือผู้ประเสริฐที่สุดของโลก ชาตินี้เป็นชาติสุดท้าย บัดน้ีภพใหม่ไม่มีอีกต่อไป 
 ๔.  ปมุข แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, ประมุข, หัวหน้า 
 รูปวิเคราะห์: ปกฏฺ  มุข้ อารมฺโภ อสฺสาติ ปมุโข ผู้ช่ือว่าปมุขะ เพราะมีความเริ่มต้นที่
ยิ่งใหญ่ ปธานภาเวน มุโข ภวตีติ ปมุโข ช่ือว่าปมุขะ เพราะเป็นหัวหน้าโดยความเป็นประธาน (ป + 
มุข) 
 อุทาหรณ์: อิท้ วตฺวาน มฆวา เทวราชา สุชมฺปติ ปุถุทฺทิสา นมสฺสิตฺวา ปมุโข รถมารุหิ๒๔ 
ท้าวมฆวาสุชัมบดีเทวราช ผู้ทรงเป็นประมุข ครั้นตรัสดังนี้แล้ว ทรงนอบน้อมทิศทั้ง ๔ แล้วเสด็จข้ึน
ราชรถกลับไป 
 ๕. อนุตฺตร ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: นตฺถิ อุตฺตโร ยสฺมา โส อนุตฺตโร ผู้ช่ือว่าอนุตตระ เพราะไม่มีใครประเสริฐ
กว่า (น + อุตฺตร) 
 อุทาหรณ์: อห้ หิ อรหา โลเก อห้ สตฺถา อนุตฺตโร เอโกมฺหิ สมฺมาสมฺพุทฺโธ สีติภูโตสฺมิ 
นิพฺพุโต๒๕ เพราะเราเป็นอรหันต์ เป็นศาสดาผู้ยอดเยี่ยม เป็นผู้ตรัสรู้ชอบเองเพียงผู้เดียว เป็นผู้เยือก
เย็น ดับกิเลสได้แล้วในโลก 
 ๖. วร แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: วริตพฺโพ ปตฺเถตพฺโพติ วโร สิ่งที่ช่ือว่าวระ เพราะเขาปรารถนากัน (วร 
ปตฺถนาย=้ปรารถนา + อ) 
 อุทาหรณ์: ทนฺโต ทมยต้ เสฏฺโ  สนฺโต สมยต้ อิสี มุตฺโต โมจยต้ อคฺโค ติณฺโณ ตารยต้ 
วโร๒๖ บรรดาบุคคลผู้ฝึกอยู่ ตถาคตผู้ฝึกแล้ว เป็นผู้ประเสริฐสุด บรรดาบุคคลผู้สงบอยู่ ตถาคตผู้สงบ
แล้ว เป็นผู้ประเสริฐสุด บรรดาบุคคลผู้พ้นอยู่ ตถาคตผู้พ้นแล้ว เป็นผู้เลิศ บรรดาบุคคลผู้ข้ามอยู่ 
ตถาคตผู้ข้ามพ้นแล้ว เป็นผู้ประเสริฐ 
 ๗. มุขฺย แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, หัวหน้า 
 รูปวิเคราะห์: มุขมิว มุโขฺย ผู้ช่ือว่ามุขยะ เพราะเป็นเหมือนหน้า (มุข + ย) 
 อุทาหรณ์: อถวา สีหานนฺติอาทีน้ ปทาน้ สทิสกปฺปนาย วินา มุขฺยวเสเนว อตฺโถ   
เวทิตพฺโพ๒๗ อีกอย่างหนึ่ง พึงทราบความหมายแห่งบทว่า สีหาน้ เป็นต้น ด้วยถือเอาเป็นข้อความหลัก 
ไม่ต้องเปรียบเทียบก็ได้ 
 เตน มุขฺยเมว อนฺธภาว้ ทสฺเสติ๒๘ พระเถระแสดงถึงความเป็นคนบอดอันเป็นประธาน 
ด้วยค้าว่า หตเนตฺโตสฺมิ นั้น 
 ๘.  ปธาน แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, หัวหน้า 
 รูปวิเคราะห์: ปทธาตีติ ปธาน้ ผู้ช่ือว่าปธานะ เพราะด้ารงอยู่โดยยิ่ง (ป + ธา ธารเณ=
ทรงไว้ + ยุ)  ปกฏฺเ น ธาเรติ ปติฏฺ าตีติ ปธาน้ ช่ือว่าปธานะ เพราะด้ารงอยู่ โดยเป็นผู้สูงสุด (ป + ธา  

                                                

 ๒๔ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๒๖๕/๒๘๔. 
 ๒๕ วิ.ม.(บาลี) ๔/๑๑/๑๑. 
 ๒๖ ขุ.อิติ.(บาลี) ๒๕/๑๑๒/๓๓๓. 
 ๒๗ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๗. 
 ๒๘ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๙๕/๓๐๗. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๑๒ 

ปติฏฺ าย้=ตั้งอยู่ + ยุ) 
 อุทาหรณ์: ปญฺจิเม ภิกฺขเว จงฺกเม อานิส้สา กตเม ปญฺจ อทฺธานกฺขโม โหติ ปธานกฺขโม 
โหติ อปฺปาพาโธ โหติ อสิต้ ปิต้ ขายิต้ สายิต้ สมฺมาปริณาม้ คจฺฉติ จงฺกมาธิคโต สมาธิ จิรฏฺ  ิติโก     
โหติ๒๙ ภิกษุทั้งหลาย อานิสงส์ของการเดินจงกรม ๕ ประการเหล่านี้ คือ มีความอดทนต่อการเดิน
ทางไกล มีความอดทนต่อการบ้าเพ็ญเพียร มีอาพาธน้อย อาหารที่กิน ดื่ม เค้ียว ลิ้มแล้วย่อยได้ง่าย 
และสมาธิที่ได้เพราะการเดินจงกรมตั้งอยู่ได้นาน 
 ปรสตฺตานนฺติ ปธานสตฺตาน้๓๐ ค้าว่าสัตว์อื่น หมายถึงสัตว์ที่เป็นหัวหน้าทั้งหลาย 
 ๙. ปาโมกฺข แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปมุขภาเว ติฏฺ ตีติ ปาโมกฺโข ผู้ช่ือว่าปาโมกขะ เพราะด้ารงอยู่ในความเป็น
ประธาน (ปมุข + ณ) 
 อุทาหรณ์: เตสุ อุรุเวลกสฺสโป ชฏิโล ปญฺจนฺน้ ชฏิลสตาน้ นายโก โหติ วินายโก อคฺโค 
ปมุโข ปาโมกฺโข๓๑ ในชฎิล ๓ คนนั้น ชฎิลอุรุเวลกัสสปะเป็นผู้น้า เป็นผู้ฝึก เป็นเลิศ เป็นหัวหน้า เป็น
ประธานของชฎิล ๕๐๐ คน 
 ๑๐. ปร แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปกฏฺ ราตีติ ปร้ ผู้ช่ือว่าประ เพราะถือเอาความสูงสุด (ป + รา คหเน=
ถือเอา + ณ) 
 อุทาหรณ์: สีล้ หิ อุตฺตมฏฺเ น ปรนฺติ วุจฺจติ โย จ สมโณ ปร้ ยงฺกิญฺจิ สตฺต้ วิเห ยนฺโต 
ปรูปฆาตี โหติ อตฺตโน สีลวินาสโก โส ปพฺพชิโต นาม น โหตีติ อตฺโถ๓๒ เพราะศีลท่านกล่าวว่า
ประเสริฐ โดยอรรถว่าสูงสุด อธิบายว่า ก็ผู้ใดเป็นสมณะเบียดเบียนสัตว์อื่นอย่างใดอย่างหนึ่ง ช่ือว่าเข้า
ไปท้าร้ายผู้อื่น คือท้าศีลของตนให้พินาศ ผู้นั้นไม่ช่ือว่าเป็นบรรพชิต 
 ๑๑. อคฺคญฺ  แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: อคฺคนฺติ ชานิตพฺพนฺติ อคฺคญฺ  สิ่งที่ช่ือว่าอัคคัญญะ เพราะเขารู้กันว่าสุด
ยอด (อคฺค + า อวโพธเน=รู้ + อ) อคฺคนฺติ ปมานิตพฺพนฺติ อคฺคญฺ ช่ือว่าอัคคัญญะ เพราะเป็นสิ่งที่
เขาก้าหนดว่าสุดยอด 
 อุทาหรณ์: อห้ ภนฺเต ภควนฺต้ อุทฺทิสฺส วิหริสฺสามิ ภควา เม อคฺคญฺ ปญฺ เปสฺสติ๓๓ ข้า
แต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระองค์จักอยู่อุทิศพระผู้มีพระภาคเจ้า (ถ้า) พระผู้มีพระภาคเจ้าจักประกาศสิ่ง
ที่โลกสมมติว่าเลิศแก่ข้าพระองค์ 
 อคฺคญฺ นฺติ โลกปญฺ ตฺตึ อิท้ นาม โลกสฺส อคฺคนฺติ เอว้ ชานิตพฺพ้ อคฺคมริยาท้ น ต้  
ปญฺ เปตีติ วทติ๓๔ ค้าว่า อคฺคญฺ  คือ บัญญัติแห่งโลกที่พงึรูอ้ย่างนี้ว่า สิ่งนี้เป็นเลิศในโลก ได้แก่ความ
ประพฤติอันเลิศ พระราชกุมารตรัสว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าไม่บัญญัติสิ่งที่โลกสมมติว่าเลิศนั้น 

                                                

 ๒๙ องฺ.ปญฺจก.(บาลี) ๒๒/๒๙/๒๕. 
 ๓๐ ม.มู.อ.(บาลี) ๑/๑๔๘/๓๕๐. 
 ๓๑ วิ.ม.(บาลี) ๔/๓๗/๓๒. 
 ๓๒ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๙๐/๗๕. 
 ๓๓ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๕/๓. 
 ๓๔ ที.ปา.อ.(บาลี) ๓/๕/๓. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๑๓ 

 ๑๒. อุตฺตร แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์:  อุพฺภุโต  อตฺยตฺถ้ อุตฺตโร ผู้ช่ือว่าอุตตระ เพราะมีความหมายที่ยิ่งกว่ายอด 
(อุภ + ตร) อุคฺคตมตฺตา อุตฺตโร ผู้ช่ือว่าอุตตระ เพราะเป็นผู้สูงสุด (อุ + ตร) 
 อุทาหรณ์: โลเก อปริยาปนฺนภาเวน โลกโต อุตฺตโรติ โลกุตฺตโร๓๕ ธรรมที่สูงสุดกว่าโลก 
เพราะไม่นับเนื่องเข้าในโลก ช่ือว่าโลกุตตระ 
 ๑๓. ปณีต แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, ประณีต 
 รูปวิเคราะห์: ปธานภาว้ นีต้ ปณีต้ สิ่งที่ช่ือว่าปณีตะ เพราะน้าไปสู่ความเป็นประธาน (ป 
+ นี นเย=น้าไป + ต) 
 อุทาหรณ์: วิหึสสญฺ  ี ปคุณ้ น ภาสึ ธมฺม้ ปณีต้ มนุเชสุ พฺรหฺเม๓๖ ท่านพรหม เพราะเรา
ส้าคัญว่าจะล้าบาก จึงมิได้แสดงธรรมอันเลิศ อันประเสริฐ ในหมู่มนุษย์ 
 ปณีตนฺติ อุตฺตม้ เสฏฺ อนปฺปก้ มนาปํ๓๗ บทว่า ปณีต้ คือประเสริฐ สูงสุด มิใช่น้อย น่า
พอใจ 
 ๑๔. ปรม แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปร้ ปจฺจนีก้ มาเรตีติ ปรม้ สิ่งที่ช่ือว่าปรมะ เพราะยังธรรมอันเป็นข้าศึกให้
ตาย (ปร + มร ปาณจาเค=สละชีวิต-ตาย + กฺวิ) ปกฏฺ ภาเว รมตีติ ปรม้ ช่ือว่าปรมะ เพราะยินดีใน
ความยิ่งใหญ่ (ป + รมุ รมเน=ยินด-ีรื่นรมย์ + ณ) ปรติ อตฺตโน อุตฺตมภาว้ ปาเลติ ปูเรติ วา ปรม้ ช่ือ
ว่าปรมะ เพราะรักษาหรือยังความสูงสุดของตนไว้ให้เต็ม (ปร ปาลนปูรเณสุ=รักษา, ท้าให้เต็ม + ม) 
 อุทาหรณ์: ขนฺตี ปรม้ ตโป ตีติกฺขา นิพฺพาน้ ปรม้ วทนฺติ พุทฺธา๓๘ ความอดทนคือความ
อดกลั้นเป็นตบะอย่างยิ่ง พระพุทธเจ้าทั้งหลายตรัสว่านิพพานเป็นธรรมประเสริฐสุด 
 ๑๕. เสยฺย แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: สพฺเพ อิเม สปตฺถา อยมิเมส้ วิเสเสน ปสตฺโถติ เสยฺโย ผู้ ช่ือว่าเสยยะ 
เพราะเป็นผู้ประเสริฐกว่าผู้ประเสริฐทั้งปวง (ปสตฺถ + อิย) 
 อุทาหรณ์: เอโก จเร มาตงฺครญฺเ ว นาโค เอกสฺส จริต้ เสยฺโย นตฺถิ พาเล สหายตา๓๙ 
เหมือนช้างมาตังคะละทิ้งโชลงอยู่เชือกเดียวในปุา ฉะนั้น การเที่ยวไปของบุคคลผู้เดียวเป็นความ
ประเสริฐ เพราะคุณเครื่องความเป็นสหาย ไม่มีในคนพาล 
 ๑๖. คามณิ, คามณี แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: คาม้ เนตีติ คามณิ, คามณี ผู้ ช่ือว่าคามณิและคามณี เพราะเป็นผู้น้า
ชาวบ้าน (คาม + นี นเย=น้าไป + ณี) 
 อุทาหรณ์: ยทิ วา คามคามิกสฺส ยทิ วา ปูคคามณิกสฺส เย วา ปน กุเลสุ ปจฺเจกาธิปจฺจ้ 
กาเรนฺติ วุฑฺฒิเยว ปาฏิกงฺขา โน ปริหานิ๔๐ กุลบุตรคนใด เป็นผู้ใหญ่บ้านก็ตาม เป็นหัวหน้าคณะก็ตาม  

                                                

 ๓๕ ขุ.ม.อ.(บาลี) ๑๓/๑๖๔. 
 ๓๖ วิ.ม.(บาลี) ๔/๙/๙. 
 ๓๗ ขุ.ขุ.อ.(บาลี) ๓/๑๔๙. 
 ๓๘ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๙๐/๔๓. 
 ๓๙ ม.อุ.(บาลี) ๑๔/๒๓๗/๒๐๔. 
 ๔๐ องฺ.ปญฺจก.(บาลี) ๒๒/๕๘/๗๒. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๑๔ 

เป็นใหญ่เฉพาะตระกูลก็ตาม มีธรรม ๕ ประการนี้ พึงหวังได้ความเจริญอย่างเดียว ไม่มีความเสื่อมเลย 
 ๑๗. เสฏฺ  แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์:  สพฺเพ  อิเม  สปตฺถา  อยมิเมส้  วิเสเสน  ปสตฺโถติ  เสฏฺโ ผู้ช่ือว่าเสฏฐะ 
เพราะเป็นผู้ประเสริฐกว่าผู้ประเสริฐทั้งปวง (ปสตฺถ + อิฏฺ ) 
 อุทาหรณ์: อหมฺสมิ พฺรหฺมา มหาพฺรหฺมา อภิภู อนภิภูโต อญฺ ทตฺถุทโส วสวตฺตี อิสฺสโร 
กตฺตา นิมฺมิตา เสฏฺโ  สชฺชิตา วสี ปิตา ภูตภพฺยาน ้มยา อิเม สตฺตา นิมฺมิตา๔๑ เราเป็นพรหม เป็นท้าว
มหาพรหม ผู้ยิ่งใหญ่ ไม่มีใครข่มเหงได้ เห็นถ่องแท้ เป็นผู้กุมอ้านาจ เป็นอิสระ เป็นผู้สร้าง ผู้บันดาล ผู้
ประเสริฐ ผู้บงการ ผู้ทรงอ้านาจ เป็นบิดาของสัตว์ผู้เกิดมาแล้วและก้าลังจะเกิด เราบันดาลสัตว์เหล่าน้ี
ข้ึนมา 
 ๑๘. สตฺตม แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: สนฺตตมตาย สตฺตโม ผู้ช่ือว่าสัตตมะ เพราะเป็นผู้ประเสริฐ (สนฺต + ตม) 
 ๑๙. วิสิฏฺ แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน  
 รูปวิเคราะห์: วิเสสียเตติ วิสิฏฺโ ผู้ช่ือว่าวิสิฏฐะ เพราะเขาท้าให้พิเศษ (วิ + สิส วิเสสเน 
=พิเศษ-ประเสริฐ + ต) 
 อุทาหรณ์: ยาวตา พุทฺธเขตฺตมฺหิ ปยิตฺวา มหามุนึ ธุตคุเณ วิสิฏฺโ ห้ สทิโส เม น     
วิชฺชติ๔๒ ทั่วพุทธอาณาเขต ยกเว้นพระมหามุนีแล้ว เราไดเ้ป็นผู้ประเสรฐิในธุดงคคุณ ไม่มีใครเทียบเทา่
เรา 
 อายสฺมา กิร อานนฺโท ภควนฺต้ เปตฺวา อญฺโ  เอวรูโป คุณวิสิฏฺโ  ปุคฺคโล นตฺถีติ คุณ
พหุมาเนน อายสฺมนฺต ้สารีปุตฺต้ อตมิมายติ๔๓ ได้ยินว่า ท่านพระอานนท์ย่อมนับถือท่านพระสารีบุตร
โดยนับถือความมีคุณมากของพระสารีบุตรว่า เว้นพระผู้มีพระภาคเจ้าแล้ว บุคคลอื่นที่มีคุณวิเศษเห็น
ปานนี้ ไม่มีเลย 
 ๒๐. อริย แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, อริยบุคคล 
 รูปวิเคราะห์: กิเลสารโย หนฺตีติ อรโห, โส เอว อริโย ผู้ช่ือว่าอริยะ เพราะฆ่าข้าศึกคือ
กิเลส สปฺปุริเสหิ อริตพฺโพ อุปคนฺตพฺโพติ อริโย ช่ือว่าอริยะ เพราะเป็นธรรมที่สัตบุรุษควรเข้าไปใกล้ 
อรต ิอธิคจฺฉต ิมคฺคผลธมฺเมติ อริโย ช่ือว่าอริยะ เพราะบรรลุมรรคธรรมและผลธรรม โลเกหิ อรณีโย 
อุปคนฺตพฺโพติ อริโย ช่ือว่าอริยะ เพราะเป็นผู้อันชาวโลกพึงเข้าถึง (อร คมเน=ไป + อิ + ณฺย) กิเลเสหิ 
อารกาติ อริโย ช่ือว่าอริยะ เพราะเป็นผู้ไกลจากกิเลส (เปลี่ยน อารก เป็น อริย ด้วยสูตร ยทนุป ฯ) 
 อุทาหรณ์: อริยสฺส ภิกฺขเว ปญฺจงฺคิกสฺส สมฺมาสมาธิสฺส อย้ ป มา ภาวนา๔๔ ภิกษุ
ทั้งหลาย นี้คือการเจริญสัมมาสมาธิที่ประกอบด้วยองค์ ๕ อันเป็นอริยะ ประการที่ ๑ 
 ๒๑. นาค แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: นตฺถิ อคฺโค อสฺมาติ นาโค ผู้ช่ือว่านาคะ เพราะไม่มีเลิศกว่า (น + อคฺค) 

                                                

 ๔๑ ที.สี.(บาลี) ๙/๔๒/๑๘. 
 ๔๒ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๑๐๙๐/๔๐๕. 
 ๔๓ วิ.อ.(บาลี) ๒/๔๖๐/๑๓๙. 
 ๔๔ องฺ.ปญฺจก.(บาลี) ๒๒/๒๘/๒๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๑๕ 

 อุทาหรณ์: อถ อาคจฺเฉยฺย สโส วา พิฬาโร วา ตสฺส เอวมสฺส โก จาห้ โก จ หตฺถินาโค 
ยนฺนูนาห้ อิม้ อุทกรหท้ โอคาเหตฺวา กณฺณสนฺโธวิก้ปิ ขิฑฺฑ้ กีเฬยฺย้๔๕ ครั้นกระต่ายหรือเสือปลามาถึง
ห้วงน้้านั้นเข้า กระต่ายหรือเสือปลานั้นพึงคิดอย่างนี้ว่า เราเป็นอะไรและช้างตัวประเสริฐเป็นอะไร 
ทางที่ดี เราควรจะลงสู่ห้วงน้้านี้แล้ว ล้างหูเล่นบ้าง 
 ๒๒. เอก แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: เอกีภาว้ เอติ คจฺฉตีติ เอโก ผู้ช่ือว่าเอกะ เพราะไปสู่ความเป็นหนึ่งเดียว  
เอติ ปวตฺตตีติ เอโก ช่ือว่าเอกะ เพราะไปล้าพัง (อิ คติย้=ไป-ถึง + ณฺวุ) สทิสรหิตตาย เอกีภาเว เอติ 
ติฏฺ ตีติ เอโก ช่ือว่าเอกะ เพราะด้ารงอยู่ในความเป็นหนึ่งเดียวเพราะไร้ผู้เหมือนกัน (อิ  ิติย้=ด้ารงอยู่-
ตั้งอยู่ + ณฺวุ) 
 อุทาหรณ์: วิตกฺกวิจาราน้ วูปสมา อชฺฌตฺต้ สมฺปสาทน้ เจตโส เอโกทิภาว้ อวิตกฺก้ อวิ
จาร้ สมาธิช้ ปีติสุข้ ทุติย ้ฌาน้ อุปสมฺปชฺช วิหาสึ๔๖ เพราะวิตกวิจารสงบระงับไปแล้ว เราบรรลุทุติย
ฌาน มีความผ่องใสภายใน มีภาวะที่จิตเป็นเลิศผุดข้ึน ไม่มีวิตกไม่มีวิจาร มีแต่ปีติและสุขอันเกิดจาก
สมาธิเท่านั้นอยู่ 
 เอโก อุเทตีติ เอโกทิ วิตกฺกวิจาเรหิ อนชฺฌารูฬฺหตฺตา อคฺโค เสฏฺโ  หุตฺวา อุเทตีติ อตฺโถ 
เสฏฺโ ปิ หิ โลเก เอโกติ วุจฺจติ๔๗ ช่ือว่าเอโกทิ เพราะเป็นธรรมอันเลิศ อธิบายว่า เป็นธรรมเลิศ คือ
ประเสริฐผุดข้ึน เพราะไม่ถูกวิตกวิจารท่วมทับ ความจริง แม้ธรรมที่ประเสริฐ ท่านก็เรียกว่าเอกในโลก 
 ๒๓. อาสภ แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปจฺจนีเก อุสฺสาเปตีติ อาสโภ ผู้ช่ือว่าอาสภะ เพราะยังธรรมอันเป็นข้าศึก
ให้เร่าร้อน (อุส ทาเห=ร้อน-ท้าให้ร้อน + อภ) อุสติ ปฏิปกฺเข นิทหตีติ อาสโภ ช่ือว่าอาสภะ เพราะ
ก้าจัดข้าศึก (อุส อุปทาเห=แผดเผ่-เบียดเบียน-ประหาร + อภ) 
 อุทาหรณ์: ตตฺถ ควสตเชฏฺ โก อุสโภ ควสหสฺสเชฏฺ โก นิสโภ ควสตสหสฺสเชฏฺ โก นราน้  
อาสโภ นราสโภ๔๘ ในโค ๓ พวกนั้น จ่าฝูงโค ๑๐๐ ตัว ช่ืออุสภะ จ่าฝูงโค ๑,๐๐๐ ตัว ช่ือนิสภ จ่าฝูงโค 
๑๐๐,๐๐๐ ตัว ช่ืออาสภะ คนที่ช่ือว่านราสภะ เพราะประเสริฐกว่านรชน 
 ๒๔. อคฺค แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน, เลิศ, ยอด 
 รูปวิเคราะห์: เสฏฺ ภาว้ อชติ คจฺฉตีติ อคฺโค ผู้ช่ือว่าอัคคะ เพราะถึงความเป็นผู้ประเสริฐ 
(อช คมเน=ไป-ถึง-บรรลุ + อ) ปุญฺเ น อชฺชิยเตติ อคฺโค ช่ือว่าอัคคะ เพราะเป็นฐานะที่บุคคลถึงได้
ด้วยบุญ (อชฺช คมเน=ไป-ถึง + อ) กิเลเส อสติ เขเปตีติ อคฺโค ช่ือว่าอัคคะ เพราะละทิ้งกิเลสทั้งหลาย 
(อสุ เขเป=ทิ้ง + ณ) 
 อุทาหรณ์: ตถาคโต เตส้ อคฺคมกฺขายติ อรห้ สมฺมาสมฺพุทฺโธ๔๙ ตถาคตอรหันตสัมมา-
สัมพุทธเจ้าบัณฑิตกล่าวว่าเลิศกว่าสัตว์มีประมาณเท่านั้น 
 

                                                

 ๔๕ องฺ.ทสก.(บาลี) ๒๔/๙๙/๑๖๓. 
 ๔๖ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑๑/๕. 
 ๔๗ ขุ.ม.อ.(บาลี) ๑๐/๑๓๒. 
 ๔๘ ขุ.อป.อ.(บาลี) ๑/๒๐๘/๒๖๙. 
 ๔๙ ส้.ม.(บาลี) ๑๙/๑๓๙/๔๐. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๑๖ 

 ๒๕. โมกฺข แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: หีนมชฺฌิมภาเวหิ มุจฺจตีติ โมกฺโข ผู้ช่ือว่าโมกขะ เพราะพ้นจากความต่้า
ต้อยและปานกลาง (มุจ โมจเน=หลุดพ้น + ต) 
 อุทาหรณ์: อย้ อิเมส้ ปญฺจนฺน้ อารญฺ กาน้ อคฺโค จ เสฏฺโ จ โมกฺโข จ อุตฺตโม จ ปวโร 
จ๕๐ บรรดาภิกษุผู้อยู่ปุาเป็นวัตร ๕ จ้าพวกนี้ ภิกษุผู้อยู่ปุาจ้าพวกที่ ๕ เป็นผู้เลิศ เป็นผู้ประเสริฐ เป็น
ประธาน เป็นผู้สูงสุด และเป็นผู้ประเสริฐสุด 
 ๒๖. ปุงฺคว แปลว่า ประเสริฐ, สูงสุด, ประธาน 
 รูปวิเคราะห์: ปธานภาว้ คจฺฉตีติ ปุงคโว ผู้ช่ือว่าปุงควะ เพราะถึงความเป็นประธาน (ป 
+ คมุ คติมฺหิ=ไป-ถึง-บรรลุ + ว) ปุมา จ โส โค (อธิปติ) จาติ ปุงฺคโว ช่ือว่าปุงควะ เพราะเป็นบุรุษที่
ยิ่งใหญ่ (ปุม + โค + สิ) 
 อุทาหรณ์: มม กมฺม้ สริตฺวาน โคตโม สกฺยปุงฺคโว ภิกฺขุสงฺเฆ นิสีทิตฺวา อคฺคฏฺ าเน เปสิ 
ม้๕๑ พระผู้มีพระภาคเจ้าโคดมศากยะผู้ประเสริฐ ทรงระลึกถึงกรรมของข้าพเจ้าแล้ว ประทับนั่ง
ท่ามกลางหมู่ภิกษุ ทรงตั้งข้าพเจ้าไว้ในต้าแหน่งอัครสาวก 
 คัมภีร์อมรโกสอภิธานกล่าวไว้ว่า 
    อุตฺตรสฺมึ ปเท พฺยคฺฆ-   ปุงฺคโวสภกุญฺชรา  
    สีหสทฺทูลนาคาทฺยา    ปุเม เสฏฺ ตฺถวาจกา.๕๒ 
   พฺยคฺฆ ปุงฺคว อุสภ กุญฺชร สีห สทฺทูล และ นาคศัพท์เป็นต้น ที่กล่าวอรรถว่า 
  “ประเสริฐ” ถ้าเป็นบทหลังในกัมมธารยสมาส มีใช้ในปุงลิงค์ (อาทิศัพท์รวมเอา  
  วราห ปุณฺฑรีก โธรยฺห โสวีร เป็นต้น) 
 อุทาหรณ์ว่า ปุริสพฺยคฺโฆ บุรุษผู้ประเสริฐ, มุนิปุงฺคโว พระพุทธเจ้าผู้ประเสริฐ, นราสโภ 
มนุษย์ผู้ประเสริฐ, มุนิกุญฺชโร พระมุนีผู้ประเสริฐ, นรสีโห มนุษย์ผู้ประเสริฐ เป็นต้น 

๔.๓ ฉลาด, ปรากฏชัด, แจ่มแจ้ง ๒ ศัพท์ 
 ๗๕.   พฺยตฺต  ปุฏ  จ มุทุ ตุ  สุกุมาร  จ โกมล  
   ปจฺจกฺข  อินฺทฺริยคฺคยฺห   อปจฺจกฺข  อตินฺทฺริย .  (๗๑๖) 
 ๑. พฺยตฺต, วฺยตฺต แปลว่า ฉลาด, ปรากฏชัด, แจ่มแจ้ง 
 รูปวิเคราะห์: พฺยญฺชยตีติ พฺยตฺต้ ผู้ช่ือว่าพยัตตะ เพราะรู้แจ้ง (วิ + อญฺชุ คมเน=ไป-ถึง-
บรรลุ + ต) วิสิฏฺโ  อตฺตา อสฺสาติ พฺยตฺต้ ช่ือว่าพยัตตะ เพราะมีตนพิเศษสุด (วิ + อตฺต) 
 อุทาหรณ์: อมุกสฺส กุลสฺส กุมาริกา อภิรูปา ทสฺสนียา ปาสาทิกา ปณฺฑิตา พฺยตฺตา เมธา
วิน ีทกฺขา อนลสา ฉนฺนา สา กุมาริกา อิมสฺส กุมารกสฺส๕๓ สาวน้อยของตระกูลโน้น รูปงาม น่าดู น่า
ชม ฉลาด หลักแหลม ไหวพริบดี ขยัน ไม่เกียจคร้าน สาวน้อยคนน้ันเหมาะสมกับชายหนุ่มคนน้ี 
 
 
                                                

 ๕๐ องฺ.ปญฺจก.(บาลี) ๒๒/๑๘๑/๒๐๗. 
 ๕๑ ขุ.อป.(บาลี) ๓๒/๓๗๑/๔๕. 
 ๕๒ อมร.(บาลี) ๒๑/๕๙, อภิธาน.ฎีกา (บาลี) ๔๔๘. 
 ๕๓ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๒๙๖/๒๒๙. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๑๗ 

 ๒. ปุฏ แปลว่า ฉลาด, ปรากฏชัด, แจ่งแจ้ง 
 รูปวิเคราะห์: ปุฏียเต ปกาสียเตติ ปุฏ้ สิ่งช่ือว่าปุฏะ เพราะถูกประกาศ (ปุฏ ปกาสเน=
ประกาศ + อ) ปุฏติ วิกาสตีติ ปุฏ้ ช่ือว่าปุฏะ เพราะเป็นบทที่แจ่มแจ้ง (ปุฏ วิกาสเน=แจ่มแจ้ง + อ) 

๔.๔ อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด ๓ ศัพท์ 
 ๑. มุทุ แปลว่า อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด 
 รูปวิเคราะห์: โมทน้ โมทียเตติ วา มุทุ สภาวะช่ือว่ามุทุ เพราะเป็นภาวะที่ยินดี หรือที่คน
ยินดี (มุท โมทเน=ร่าเริง-ยินดี + อุ) 
 อุทาหรณ์: ภควา อญฺ าสิ ยส้ กุลปุตฺต้ กลฺลจิตฺต้ มุทุจิตฺต้ วินีวรณจิตฺต้ อุทคฺคจิตฺต้ 
ปสนฺนจิตฺต้๕๔ พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงทราบว่ายสกุลบุตรมีจิตควร อ่อน ปราศจากนิวรณ์ เบิกบาน 
ผ่องใส 
 ๒. สุกุมาร แปลว่า อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด 
 รูปวิเคราะห์: โสภน้ กุมาร้ กนฺติ ยสฺส ต้ สุกุมาร้ ผู้ช่ือว่าสุกุมาระ เพราะมีความรักเด็กผู้
น่ารัก (สุ + กุมาร) 
 อุทาหรณ์: มุทุ มทฺทวา สินิทฺธา สุขุมา สุกุมาริกา ฉวิ เม สพฺพทา โหต ิโพธิปตฺเต สุฉฑฺฑิ-
เต๕๕ ผิวของข้าพเจ้า อ่อน นุ่ม สนิท ละเอียด อ่อน อยู่ตลอดเวลาในเพราะใบโพธ์ิที่ข้าพเจ้าได้ค้นไปทิ้ง 
 ๓. โกมล แปลว่า อ่อน, อ่อนโยน, นุ่ม, ละเอียด 
 รูปวิเคราะห์: โกติ สทฺท้ กโรตีติ โกมล้ ผู้ช่ือว่าโกมละ เพราะส่งเสียง (ที่ท้าให้รู้ว่า
ละเอียด) (กุ สทฺเท=เปล่งเสียง-ออเสียง + อล) 
 อุทาหรณ์: ตทา ปฏิคฺคหิ โส ม้ ภีตาน ้สรโณ มุนิ ชาลินา จกฺกงฺกิเตน มุทุโกมลปาณินา๕๖ 
ครั้งนั้น พระมุนีพระองค์นั้นผู้ทรงเป็นที่พึ่งของหมู่สัตว์ผู้หวาดกลัว ได้ทรงรับข้าพเจ้า ด้วยฝุาพระหัตถ์
ที่บริสุทธ์ิอ่อนนุ่มมีตาข่ายก้าหนดด้วยจักร 

๔.๕ แจ่มแจ้ง, ชัดเจน, ประจักษ์ 
 ๑. ปจฺจกฺข แปลว่า แจ่มแจ้ง, ชัดเจน, ประจักษ์ 
 รูปวิเคราะห์: อกฺข้ อินฺทฺริย้ ปติคต้ นิสฺสิต้ อกฺเขน วา ปติคต้ ปจฺจกฺข้ ช่ือว่าปัจจักขะ 
เพราะเป็นอินทรีย์ที่อาศัยตาหรือรู้ได้ด้วยตา อินฺทฺริยคฺคยฺห้ ปจฺจกฺข้ นาม ช่ือว่าปัจจักขะ เพราะเป็น
อารมณ์ที่ถูกถือเอาด้วยอินทรีย์ ๕ (ปติ + อกฺข) 
 อุทาหรณ์: ทิฏฺ ธมฺมนิพฺพานวาเท ทิฏฺ ธมฺโมติ ปจฺจกฺขธมฺโม วุจฺจติ ตตฺถ ตตฺถ 
ปฏิลทฺธตฺตภาวสฺเสต้ อธิวจน้๕๗ ในทิฏฐธัมมนิพพานวาทะ มีวินิจฉัยดังนี้ ธรรมที่ประจักษ์ เรียกว่า 
ทิฏฐธรรม ค้าน้ีเป็นช่ือของอัตภาพที่ได้เฉพาะในภพนั้น ๆ 

 

 
                                                

 ๕๔ วิ.ม.(บาลี) ๔/๒๖/๒๑. 
 ๕๕ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๕๓/๑๗๔. 
 ๕๖ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๔๙/๑๘๘. 
 ๕๗ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๙๓/๑๑๑. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๑๘ 

๔.๖ ไม่แจ่มแจ้ง, ไม่ชัดเจน, ไม่ประจักษ์ ๒ ศัพท์ 
 ๑. อปจฺจกฺข แปลว่า ไม่แจ่มแจ้ง, ไม่ชัดเจน, ไม่ประจักษ์ 
 รูปวิเคราะห์: อตินฺทฺริย้ อปจฺจกฺข้ นาม ช่ือว่าอปัจจักขะ เพราะเป็นอารมณ์ที่ล่วงอินทรีย์ 
๕ น ปจฺจกฺข้ อปจฺจกฺข้ ช่ือว่าอปัจจักขะ เพราะเป็นอารมณ์ที่ไม่ชัดเจน (น + ปจฺจกฺข) 
 อุทาหรณ์: รูเป โข วจฺฉ อปฺปจฺจกฺขกมฺมา รูปสมุทเย อปฺปจฺจกฺขกมฺมา รูปนิโรเธ 
อปฺปจฺจกฺขกมฺมา รูปนิโรธคามินิยา ปฏิปทาย อปฺปจฺจกฺขกมฺมา๕๘ วัจฉะ เพราะความไม่เป็นประจกัษ์ใน
รูป เพราะความไม่เห็นประจักษ์ในเหตุเกิดแห่งรูป เพราะความไม่เห็นประจักษ์ในความดับแห่งรูป 
เพราะความไม่เห็นประจักษ์ในปฏิปทาที่ให้ถึงความดับแห่งรูป 
 ๒. อตินฺทฺริย แปลว่า ไม่แจ่มแจ้ง, ไม่ชัดเจน, ไม่ประจักษ์ 
 รูปวิเคราะห์: อินฺทฺริย้ อติกฺกนฺต้ อตินฺทฺริย้ ช่ือว่าอตินทริยะ เพราะเป็นอารามณ์ที่ล่วง
อินทรีย์ (อติ + อินฺทฺริย) 

๔.๗ ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี ๓ ศัพท์ 
 ๗๖.   ปุญฺ วา สุกตี ธญฺโ   มหุสฺสาโห มหาธิติ 
   มหาตณฺโห มหิจฺโฉถ  หทยี หทยาลุ จ   (๗๒๒) 
 ๑. ปุญฺ วนฺต ุแปลว่า ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี 
 รูปวิเคราะห์: ปุญฺ  อสฺส อตฺถีติ ปุญฺ วา ผู้ช่ือว่าปุญญวันตุ เพราะมีบุญ (ปุญฺ  + วนฺตุ) 
 อุทาหรณ์: มจฺโฉ ต้ คิลิ ปุญฺ วา สตฺโต ทุกฺข้ น ปาปุณิ สยนคพฺภ้ ปวิสิตฺวา นิปนฺโน วิย 
อโหสิ๕๙ ปลาได้กลืนทารกนั้นเข้าไป ธรรมดาสัตว์ผู้มีบุญไม่ประสบทุกข์ เขาได้เป็นเหมือนเข้าไป
ห้องนอนแล้วนอน ฉะนั้น 
 ๒. สุกตี แปลว่า ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี 
 รูปวิเคราะห์: สุกต้ ปุญฺ  อสฺส อตฺถีติ สุกตี ผู้ช่ือว่าสุกตี เพราะมีบุญที่ท้าไว้ดี (สุกต + อี) 
 อุทาหรณ์: อิธ ภิกฺขเว ปณฺฑิโต สุจินฺติตจินฺตี จ โหติ สุภาสิตภาสี สุกตกมฺมการี๖๐ ภิกษุ
ทั้งหลาย บัณฑิตในโลกนี้ เป็นชอบผู้คิดแต่เรื่องดี ชอบพูดแต่เรื่องดี และชอบท้าแต่เรื่องดี 
 ๓. ธญฺ  แปลว่า ผู้มีบุญ, ผู้ได้รับผลของกรรมดี, ผู้โชคดี 
 รูปวิเคราะห์: ธนติ สมฺปชฺชตีติ ธญฺโ  ผู้ช่ือว่าธัญญะ เพราะถึงพร้อม (ด้วยสิริ บุญ และ
ปัญญา) ธน้ คณห้ ลทฺโธติ ธญฺโ  ช่ือว่าธัญญะ เพราะได้รับทรัพย์ (ธน + ย) 
 อุทาหรณ์: นทโต ปริสายนฺเต วาทิทปฺปหาริโน เย เต ทกฺขนฺติ วนท้ ธญฺ า เต นร-
ปุงฺคว๖๑ ข้าแต่พระองค์ผู้ประเสริฐกว่านรชน เมื่อพระองค์บันลืออยู่ในท่ามกลางบริษัท ก้าจัดเสีย
ซึ่งทิฏฐิมานะ ชนเหล่าใดเห็นพระพักตร์ของพระองค์ ชนเหล่าน้ันช่ือว่าเป็นผู้มีโชคดี (มีบุญ) 

 

 
                                                

 ๕๘ ส้.ข.(บาลี) ๑๗/๖๕๗-๖๖๐/๒๒๕. 
 

๕๙ ม.อุ.อ.(บาลี) ๓/๒๐๙/๑๓๘. 
 ๖๐ องฺ.ติก.(บาลี) ๒๐/๓/๙๘. 
 ๖๑ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๑๕๐/๓๑๕. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๑๙ 

๔.๘ ผู้มีความเพียรมาก ๒ ศัพท์ 
 ๑. มหุสฺสาห แปลว่า ผู้มีความเพียรมาก 
 รูปวิเคราะห์: มหนฺโต อุสฺสาโห ยสฺส โส มหุสฺสาโห ผู้ช่ือว่ามหุสสาหะ เพราะมีความ
เพียรมาก (มหนฺต + อุสฺสาห) 
 อุทาหรณ์: เอโก ภิกฺขุ มหชฺฌาสโย โหติ มหุสฺสาโห สกฺโกติ คามนฺตเสนาสน้ ปฏิกฺขิปิตฺวา 
อรญฺเ  วิหรนฺโต ทุกฺขสฺสนฺต้ กาตุ๖๒ ภิกษุรูปหนึ่งมีความตั้งใจมาก มีความเพียรมาก ย่อมสามารถเพื่อ
งดเสนาสนะใกล้แดนบ้านเสียแล้วอยู่ในปุา กระท้าที่สุดแห่งทุกข์ได้ 
 ๒. มหาธิต ิแปลว่า ผู้มีความเพียรมาก 
 รูปวิเคราะห์: มหนฺตา ธิติ อสฺสาติ มหาธิติ ผู้มีความเพียรมาก ช่ือว่ามหาธิติ (มหนฺติ+
ธิติ) มหาวีริยศัพท์ก็มีอรรถเหมือนกัน 
 อุทาหรณ์: มิคสิงฺคตาปโส กิร ตตฺตตโป โฆรตโป ปรมาธิตินฺทฺริโย อโหสิ ตสฺส สีลเตเชน 
สกฺกวิมาน้ อุณฺหมโหสิ๖๓ ได้ยินว่า มิคสิงคดาบสมีตบะร้อน มีตบะกล้า มีอินทรีย์ตั้งมั่นอย่างยิ่ง ด้วย
เดชแห่งศีลของดาบสนั้น ท้าให้วิมานของท้าวสักกะร้อนได ้
 ธิตยิา ทฬฺหาย จาติ ทฬฺหาย ธิตยิา จ ถิเรน อพฺโภจฺฉินฺนนิรนฺตรวีริเยน จาติ อตฺโถ๖๔ บท
ว่า ธิตยิา ทฬฺหาย จ ความว่า เพราะความเพียรอันเด็ดเดี่ยวมั่นคง และเพราะความเพียรอันเฉียบขาด
แน่นอน 

๔.๙ ผู้มักมาก, ผู้โลภมาก ๒ ศัพท์ 
 ๑. มหาตณฺห แปลว่า ผู้มักมาก, ผู้โลภมาก 
 รูปวิเคราะห์: มหนฺตา ตณฺหา อสฺส อตฺถีติ มหาตณฺโห ผู้ช่ือว่ามหาตัณหะ เพราะมีความ
มักมาก (มหนฺต + ตณฺหา + ณ) 
 อุทาหรณ์: โส หิ มหคฺฆโส มหาตณฺโห อโหสิ สกฏปูเรหิ ปจฺจเยหิปิ สนฺตปฺเปตุ  น       
สกฺกา๖๕ ได้ยินว่า พระอุปนันทะนั้น เป็นผู้บริโภคมาก มักมาก ใคร ๆ ไม่อาจให้พระอุปนันทะนั้นอิ่ม
หน้าแม้ด้วยปัจจัยเต็มเล่มเกวียน 
 ๒. มหิจฺฉ แปลว่า ผู้มักมาก, ผู้โลภมาก 
 รูปวิเคราะห์: มหนฺตี อิจฺฉา ตณฺหา ยสฺส โส มหิจฺโฉ ผู้ช่ือว่ามหิจฉะ เพราะมีความโลภ
มาก (มหนฺต + อิจฺฉา + ณ) 
 อุทาหรณ์: จตฺตาโรเม ภิกฺขเว ปพฺพชิตสฺส โรคา กตเม จตฺตาโร อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ มหิจฺโฉ 
โหติ วิฆาตวา อสนฺตุฏฺโ ๖๖ ภิกษุทั้งหลาย โรคของบรรพชิต ๔ อย่างนี้ โรค ๔ อย่าง คือ ๑ ภิกษุใน
ธรรมวินัยนี้เป็นคนมักมาก คับแค้น ไม่สันโดษ 

                                                

 
๖๒ วิ.มหา.อ.(บาลี) ๒/๔๑๐/๑๐๓. 

 ๖๓ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๔๑๑/๓๐๕. 
 ๖๔ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๒/๑๓๒/๓๐๕. 
 

๖๕ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๔/๑๓๕/๑๘๔. 
 ๖๖ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๑๕๗/๑๖๓. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๒๐ 

 อาวุโส อุปนนฺโท สกฺยปุตฺโต มหคฺฆโส มหิจฺโฉ อญฺเ ส้ ปฏิปตฺตึ กเถตฺวา สมณปริกฺขาเร
หิ ยานก้ ปูเรตฺวา อาคจฺฉติ๖๗ ผู้มีอายุทั้งหลาย พระอุปนันทะศากยบุตรบริโภคมาก มักมาก แสดงข้อ
ปฏิบัติแก่ภิกษุเหล่าอื่น แล้วเอาสมณบริขารบรรทุกเต็มยานน้อยมา 

๔.๑๐ ผู้มีใจดี, ผู้มีน้ าใจ, ผู้มีใจประเสริฐ ๒ ศัพท์ 
 ๑. หทยี แปลว่า ผู้มีใจดี, ผู้มีน้้าใจ, ผู้มีใจประเสริฐ 
 รูปวิเคราะห์: หทย้ พหุล้ ปสตฺถญฺจ ยสฺส โส หทยี ผู้ช่ือว่าหทยี เพราะมีน้้าใจมากและ
ประเสริฐ (หทย + อี) 
 ๒. หทยาลุ แปลว่า ผู้มีใจดี, ผู้มีน้้าใจ, ผู้มีใจประเสริฐ 
 รูปวิเคราะห์: หทย้ พหุล้ ปสตฺถญฺจ ยสฺส โส หทยาลุ ผู้ช่ือว่าหทยาลุ เพราะมีน้้าใจมาก
และประเสริฐ (หทย + อาลุ) 
 อุทาหรณ์:  ตสฺมาสฺส ต้ วิปาก้ ทสฺเสต ุกตาปราธ้ วิย ปุตฺต้ อนุกมฺปกา มาตาปิตโร ทยาลุ 
เกน จิตฺเตน สุทินฺน้ ปริภาสนฺโต วรนฺเต โมฆปุริสาติอาทิมาห๖๘ เพราะเหตุนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้า 
เมื่อจะทรงว่ากลา่วพระสทุินน์ด้วยพระหฤทัยประกอบด้วยความเอ็นดู ดุจมารดาบิดาผู้มีความเอ็นดู ว่า
กล่าวบุตรผู้ท้าความผิดแล้ว ฉะนั้น จึงตรัสค้าว่า วรนฺเต โมฆปุริส เป็นอาทิ เพื่อแสดงวิบากนั้นแก่พระ
สุทินน์น้ัน 

๔.๑๑ ผู้มีชื่อเสียง, ผู้มีเกียรติ ๑๐ ศัพท์ 
 ๗๗.   ขฺยาโต ปตีโต ปญฺ าโต  ภิญฺ าโต ปถิโต สุโต 
   วิสฺสุโต วิทิโต เจว  ปสิทฺโธ ปากโฏ ภเว.  (๗๒๔) 
 มีศัพท์ว่า ขฺยาต, ปตีต, ปญฺ าต, อภิญฺ าต, ปถิต, สุต, วิสฺสุต, วิทิต, ปสิทฺธ และ ปากฏ 
 ๑. ขฺยาต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ 
 รูปวิเคราะห์: ขฺยายเต ปกาสียเตติ ขฺยาโต ผู้ช่ือว่าขยาตะ เพราะเขาประกาศ (ขฺยา 
ปกาสเน=ประกาศ + ต) 
 อุทาหรณ์: ยสวิปุโลติ วิปุลยโส สพฺพโลกวิขฺยาโต อตฺตโน สมฺปตฺติยา สพฺพตฺถ ปากโฏ  
วิสฺสุโติ อตฺโถ๖๙ ค้าว่า ยสวิปุโล ได้แก่ มียศไพบูลย์ อธิบายว่า อันโลกทั้งปวงกล่าวถึง ปรากฏเลื่องลือ
ไปในที่ทั้งปวงเพราะสมบัติของต้นไม้เอง 
 ๒. ปตีต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ ผู้อิ่มเอิบ  
 รูปวิเคราะห์: ปติ อภิมุข้ เอตีติ ปตีโต ผู้ช่ือว่าปตีตะ เพราะไปข้างหน้า (ปติ + อิ คติมฺหิ=
ไป + ต) ปติ อภิมุข้ มนียเตติ ปตีโต ช่ือว่าปตีตะ เพราะเขานอบน้อมต่อหน้า (ปติ + อิ มนเน=นอบ
น้อม + ต) 
 อุทาหรณ์: ตญฺจ กมฺม้ กต ้สาธุ ย้ กตฺวา นานุตปฺปติ ยสฺส ปตีโต สุมโน วิปาก้ ปฏิเสวติ๗๐ 
คนท้ากรรมใดแล้ว  ย่อมไม่เดือดร้อนในภายหลัง  เป็นผู้เอิบอิ่ม  มีใจดี ย่อมเสวยผลของกรรมใด กรรม  

                                                

 ๖๗ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๔/๑๓๕/๑๘๔. 
 ๖๘ วิ.อ.(บาลี) ๑/๓๙/๒๓๐. 
 ๖๙ ขุ.พุทฺธ.อ.(บาลี) ๖/๒๖๘. 
 ๗๐ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๖๘/๒๙. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๒๑ 

นั้นแล อันคนท้าแล้วเป็นกรรมดี  
 เวสฺสภุสฺส ภิกฺขเว ภควโต อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส สุปฺปตีโต นาม ราชา ปิตา อโหสิ๗๑ 
ภิกษุทั้งหลาย พระราชาพระนามว่าสุปปตีตะ (ผู้มีช่ือเสียงดี) ได้เป็นพระชนกของพระผู้มีพระภาค
อรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าพระนามว่าเวสสภู 
 ๓. ปญฺ าต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ 
 รูปวิเคราะห์: ปกาเรน าตพฺโพติ ปญฺ าโต ผู้ช่ือว่าปัญญาตะ เพราะเขารู้จักทั่วไป (ป 
+ า อวโพธเน=รู้ + ต) 
 อุทาหรณ์: อยมฺปิ โข สมโณ โคตโม สงฺฆี เจว คณี จ คณาจริโย าโต ยสสฺสี ติตฺถกโร 
สาธุสมฺมโต พหุชนสฺส๗๒ พระสมณโคดมพระองค์นี้ ทรงเป็นเจา้หมู่เจ้าคณะ ทรงเป็นคณาจารย์ เป็นผู้มี
ช่ือเสียง มีเกียรติยศ เป็นเจ้าลัทธิ คนจ้านวนมากยกย่องกันว่าเป็นคนดี 
 าโตติ ปญฺ าโต ปากโฏ๗๓ ค้าว่า าโต (มีช่ือเสียง) คือผู้มีช่ือเสียง เห็นชัด 
 ๔. อภิญฺ าต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ 
 รูปวิเคราะห์: อภิญฺ ายเตติ อภิญฺ าโต ผู้ช่ือว่าอภิญญาตะ เพราะเขารู้จักดี (อภิ + า 
อวโพธเน=รู้ + ต) 
 อุทาหรณ์: อย้ โข เชโต ราชกุมาโร อภิญฺ าโต าตมนุสฺโส มหิทฺธิโก โข ปน เอวรูปาน้ 

าตมนุสฺสาน้ อิมสฺมึ ธมฺมวินเย ปสาโท๗๔ เจ้าเชตราชกุมารพระองค์นี้ทรงเรืองพระนาม ประชาชน
รู้จัก ความเลื่อมใสในพระธรรมวินัยนี้ของผู้ที่ประชาชนรู้จักเช่นน้ี มีประโยชน์มาก 
 ๕. ปถิต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ 
 รูปวิเคราะห์: ปถิตพฺโพติ ปถิโต ผู้ช่ือว่าปถิตะ เพราะเขากล่าวขานถึง (ปถ วิขฺยาเต=
ปรากฏ + อิ + ต) 
 ๖. สุต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ, ปรากฏ 
 รูปวิเคราะห์: สุยฺยเตติ สุโต ผู้ช่ือว่าสุตะ เพราะเขารู้จัก (สุ คติวุทฺธีสุ=ไป, เจริญ + ต) 
 อุทาหรณ์: สพฺเพ วิชิตสงฺคามา ภยาตีตา ยสสฺสิโน โมทนฺติ สห ภูเตหิ สาวกา เต       
ชเนสุตา๗๕  สาวกทั้งหมดของพระองค์ ชนะสงครามแล้ว  ล่วงความกลัวได้แล้ว เป็นผู้มียศ  มีช่ือเสียง 
ในที่หมู่ชน บันเทิงอยู่กับพระอริยเจ้าทั้งหลายแล 
 กถญฺหิ ภควา ตุยฺห้ สาวโก สาสเน รโต อปฺปตฺตมานโส เสโข กาล้ กยิรา ชเนสุต ข้าแต่
พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้ทรงเรืองพระนามในหมู่ชน สาวกของพระองค์ยินดีในพระศาสนา มีใจยังไม่ได้
บรรลุ ยังเป็นพระเสขะอยู่ จะพึงมรณะได้อย่างไร 
 ๗. วิสฺสุต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ, ปรากฏ 
 รูปวิเคราะห์: วิเสเสน สุณิตพฺโพติ วิสฺสุโต ผู้ช่ือว่าวิสสุตะ เพราะเขารู้จักเป็นอย่างดี (วิ +
สุ คติวุทฺธีสุ=ไป, เจริญ + ต)  วิเสเสน สุณิตพฺโพติ วิสฺสุโต ช่ือว่าวิสสุตะ เพราะเขารับฟังโดยตั้งใจ (วิ +  

                                                

 ๗๑ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๑๒/๖. 
 ๗๒ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๒๔๐/๒๑๕ 
 

๗๓ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๑๕๑/๑๓๐. 
 

๗๔ วิ.จู.(บาลี) ๗/๓๐๗/๗๘. 
 ๗๕ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๔๒/๒๒๕. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๒๒ 

สุ สวเน=ฟัง + ต) 
 อุทาหรณ์: โลหิตปาณี ปุเร อาสึ องฺคุลิมาโลติ วิสฺสุโต๗๖ เมื่อก่อนเรามีมือเปื้อนเลือดมี
ช่ือเสียงปรากฏว่าองคุลิมาล 
 ๘. วิทิต แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ 
 รูปวิเคราะห์: วิทิตพฺโพติ วิทิโต ผู้ช่ือว่าวิทิตะ เพราะเขารู้จัก (วิท าเณ=รู้ + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: วิทิตา นาม อญฺเ หิ มนุสฺเสหิ าตา โหติ วชฺฌา เอสาติ๗๗ ภิกษุณี ช่ือว่า  
วิทิตา หมายถึงผู้ที่คนเหล่าอื่นรู้จักว่าผู้นี้ต้องโทษประหารชีวิต 
 ๙. ปสิทฺธ แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ, ผู้ส้าเร็จ 
 รูปวิเคราะห์: ปกาเรน สิธียเตติ ปสิทฺโธ ผู้ช่ือว่าปสิทธะ เพราะเป็นผู้ส้าเร็จโดยยิ่ง (ป + 
สิธุ ส้ราเธ=ส้าเร็จ-ท้าให้ส้าเร็จสมบูรณ์ + ต) 
 อุทาหรณ์: อตีเต กิร โพธิสตฺโต สุทฺทกุเล ชาโต อปากโฏ อปฺปสิทฺโธ มุนาฬิ นาม ธุตฺโต 
หุตฺวา  ปฏิวสติ๗๘ ได้ยินว่า  ในอดีตกาล  พระโพธิสัตว์เกิดในตระกูลศูทร  เป็นผู้ไม่มีช่ือเสียง ไม่มีความ 
ช้านาญอะไร เป็นนักเลงช่ือมุนาฬิ 
 ๑๐. ปากฎ แปลว่า ผู้มีช่ือเสียง, ผู้มีเกียรติ, ปรากฏ 
 รูปวิเคราะห์: ทสฺสน้ กฎตีติ ปากโฏ ผู้ช่ือว่าปากฏะ เพราะไปสู่การเห็น (ป + กฎ คติย้=
ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: ตทา กิร ชมฺพุทีเป อติมหาภิกฺขุสมุทโย อโหสิ โมคฺคลฺลิปุตฺตติสฺสตฺเถรสฺส ปน 
อานุภาโว ตติยสงฺคีติย้ ปากโฏ ภวิสฺสติ๗๙ ได้ยินว่า ในกาลนั้น มีภิกษุจ้านวนมากมาประชุมกันที่ชมพู
ทวีป ก็อานุภาพของพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระ จักมีช่ือเสียงปรากฏในการท้าสังคายนาครั้งที่ ๓ 

๔.๑๒ ผู้เป็นใหญ่, ผู้กครอง, เจ้านาย, ผู้น า ๑๑ ศัพท์ 
 ๗๘.   อิสฺสโร นายโก สามี  ปตีสาธิปตี ปภู 
   อยฺยาธิปาธิภู เนตา  อิพฺโภ ตฺวฑฺโฒ ตถา ธนี. (๗๒๕) 
 มีศัพท์ว่า อิสฺสร, นายก, สามี, ปติ, อีส, อธิปติ, ปภู, อยฺย, อธิป, อธิภู และ เนตุ 
 ๑. อิสฺสร แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: อีสน้ สามิภวน้ อิสฺสโร ผู้ช่ือว่าอิสสระ เพราะเป็นใหญ่ อีสตีติ อิสฺสโร ช่ือว่า
อิสสระ เพราะเป็นใหญ่ (อีส อิสฺสริเย=เป็นใหญ่ + อร) อีสติ อภิภวตีติ อิสฺสโร ช่ือว่าอิสสระ เพราะเป็น
ผู้ปกครอง (อีส อภิภวเน=ครอบง้า + อร) 
 อุทาหรณ์: ทเสตฺถ อิสฺสรา อาคู ปจฺเจกวสวตฺติโน เตสญฺจ มชฺฌโต อาคา หาริโต        
ปริวาริโต๘๐ มีพรหม ๑๐ องค์ ผู้เป็นใหญ่กว่าพรหม ๑,๐๐๐ องค์ มีอ้านาจเฉพาะองค์ละอย่างก็มา 
มหาพรหมช่ือหาริตะ มีบริวารห้อมล้อมมาอยู่ท่ามกลางพรหม ๑,๐๐๐ องค์นั้น 
 
                                                

 
๗๖ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๕๒/๓๓๗. 

 
๗๗ วิ.ภิกฺขุนี.(บาลี) ๓/๖๘๔/๒๒. 

 ๗๘ ขุ.อป.อ.(บาลี) ๑/๘๒/๑๓๘. 
 

๗๙ วิ.มหา.อ.(บาลี) ๑/๑/๓๐. 
 ๘๐ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๔๑/๒๒๔. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๒๓ 

 ๒. นายก แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: เนตีติ นายโก ผู้ช่ือว่านายกะ เพราะน้าไป (นี นเย=น้าไป + ณฺวุ) 
 อุทาหรณ์: เตสุ อุรุเวลกสฺสโป ชฏิโล ปญฺจนฺน้ ชฏิลสตาน้ นายโก โหติ วินายโก อคฺโค 
ปมุโข ปาโมกฺโข๘๑ ในชฎิล ๓ คนน้ัน ชฎิลอุรุเวลกัสสปะเป็นผู้น้า เป็นผู้ฝึก เป็นเลิศ เป็นหัวหน้า เป็น
ประธานของชฎิล ๕๐๐ คน 
 ๓. สามิ, สามี แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: ส้ ธน้ อสฺสตฺถีติ สามิ, สามี ผู้ช่ือว่าสามี เพราะมีทรัพย์ (ส + อามิ) 
 อุทาหรณ์: เอเตส้ สาปเตยฺยสฺส อหเมว สามี อญฺโ  นตฺถิ เตปิ ม้ สาปเตยฺยรกฺขณตฺถาย 
นิจฺจ้ อนุพนฺธิสฺสนฺติ๘๒ เราเท่านั้นจักเป็นเจ้าของทรัพย์มรดกของมารดาเป็นต้นเหล่าน้ัน คนอื่นย่อมไม่
มี มารดาเป็นต้นแม้เหล่าน้ัน ก็จักตามผูกพันเราเป็นนิตย์ เพื่อต้องการให้รักษาทรัพย์มรดก 
 ๔. ปต ิแปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: ปาติ รกฺขตีติ ปติ ผู้ช่ือว่าปติ เพราะรักษา (ปา รกขเณ=ดูแล-รักษา + ติ) 
ปตติ เสฏฺโ  หุตฺวา ปุรโต คจฺฉตีติ ปติ ช่ือว่าปติ เพราะด้าเนินไปข้างหน้าอย่างประเสริฐ (ปต คติมฺหิ=
ไป + อิ) 
 อุทาหรณ์: ลายเนน ติณ้ คยฺห นิสีทนมทาสห้ นิสีทิ ภควา ตตฺถ ติโลกปติ นายโก๘๓ 
ข้าพเจ้าได้ใช้เคียวเกี่ยวหญ้ามาถวายท้าเป็นที่ประทับนั่ง พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้เป็นใหญ่ในโลกทั้ง ๓ 
ทรงเป็นผู้น้า ไดป้ระทับนั่งอยู่ ณ ที่นั้น 
 ๕. อีส แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: อีสติ อภิภวตีติ อีโส ผู้ช่ือว่าอีสะ เพราะเป็นใหญ่ (อีส อิสฺสริเย=เป็นใหญ่ 
+ อ) 
 อุทาหรณ์: วาทีน้ ปณฺฑิตชนาน้ อีโส ปธาโน๘๔ เป็นใหญ่ คือ เป็นประธานของพวกนัก
พูด คือพวกบัณฑิต 
 ๖. อธิปต ิแปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: อธิปาตีติ อธิปติ ผู้ช่ือว่าอธิปติ เพราะคุ้มครองยิ่ง (อธิ + ปา รกฺขเณ=
คุ้มครอง-รักษา + ติ) อธิกาน้ อายตฺตาน้ ปติ สามีติ อธิปติ ช่ือว่าอธิปติ เพราะเป็นเจ้าแห่งผู้ปกครอง
ทั้งหลาย อธิโก ปติ อธิปติ ช่ือว่าอธิปติ เพราะเป็นนายผู้เป็นใหญ่ (อธิ + ปติ) 
 อุทาหรณ์: นาคาน้ อาธิปต ิวิรูปกฺโข อิต ินามโส รมตี นจฺจคีเตหิ นาเคหิ ปุรกฺขโต๘๕ ท้าว
มหาราชนั้นมีพระนามว่าวิรูปักษ์ ทรงเป็นหัวหน้าของพวกนาค มีนาคแวดล้อม ทรงโปรดปรานการร่าย
ร้าและการขับร้อง 
 
 

                                                

 
๘๑ วิ.ม.(บาลี) ๔/๓๗/๓๒. 

 
๘๒ วิ.มหา.อ.(บาลี) ๑/๓๕/๒๒๑. 

 
๘๓ ขุ.อป.(บาลี) ๓๒/๒๕/๑๗๓. 

 
๘๔ ขุ.อป.อ.(บาลี) ๒/๑๐๕/๓๑๕. 

 ๘๕ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๘๐/๑๗๒. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๒๔ 

 ๗. ปภุ, ปภู แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: ปภวตีติ ปภุ ปภู ผู้ช่ือว่าปภุและปภู เพราะเป็นผู้ปกครอง ปธาโน ภวตีติ 
ปภู ช่ือว่าปภู เพราะเป็นหัวหน้า (ป + ภู สตฺตาย้ =ม-ีเป็น + กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: ตทา อทนฺตทมโก ติโลกสรโณ ปภู พฺยากาสิ นรสุนฺธโร ลจฺฉเสต้ สุปตฺถิต้๘๖ 
ครั้งนั้น พระสุคตเจ้า ผู้ทรงฝึกนรชนทีย่ังไม่ได้ฝึก ทรงเป็นทีพ่ึ่งของโลกทั้ง ๓ ทรงเป็นใหญ่ ทรงพยุงนร
ชนไว้เป็นอย่างดี ตรัสพยากรณ์ว่า เธอจักได้ต้าแหน่งที่เธอปรารถนาไว้ดีแล้วนั้น 
 ๘. อยฺย แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า, พระคุณเจ้า 
 รูปวิเคราะห์: อยิตพฺโพ อุปคนฺตพฺโพติ อยฺโย ผู้ช่ือว่าอัยยะ เพราะเป็นผู้ควรเข้าไปหา  
สปฺปุริเสหิ อยิตพฺโพ อุปคนฺตพฺโพติ อยฺโย ช่ือว่าอัยยะ เพราะเป็นผู้ที่สัตบุรุษเข้าไปหา (อย คมเน=ไป 
+ ย) เสฏฺ ภาเวน อยียเต ายเตติ อยฺโย ช่ือว่าอัยยะ เพราะเป็นผู้ที่คนทั่วไปรู้จักว่าเป็นผู้ประเสริฐ 
(อย าเณ=รู้ + ย) 
 อุทาหรณ์: เกนาห้ ภนฺเต อยฺย ้อุปฏฺ ามิ๘๗ พระคุณเจ้า ดิฉันจะอุปัฏฐากพระคุณเจ้าด้วย
อะไรด ี
 ๙. อธิป แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: อธิปาตีติ อธิโป ผู้ช่ือว่าอธิปะ เพราะเป็นใหญ่ (อธิ + ปา รกฺขเณ=
คุ้มครอง-รักษา + อ) 
 อุทาหรณ์: ตารกาน้ อธิโป หุตฺวา ทิสฺสติ อนุปริยาติ จ๘๘ พระจันทร์เป็นใหญ่กว่าหมู่ดาว
ทั้งหลาย ย่อมปรากฏและหมุนไป 
 ตาวตึสภวนโต จุโต มนุสฺสโลเก อุปฺปนฺโน พลาธิโป จตุรงฺคินิยา เสนาย อธิโป ปธาโน๘๙ 
พระราชกุมารนี้ จุติจากภพดาวดึงส์มาเกิดในมนุษยโลก จักเป็นจอมไพร่พล คือ เป็นใหญ่เป็นผู้น้าแห่ง
กองทัพประกอบด้วยองค์ ๔ 
 ๑๐. อธิภู แปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: อธิภวตีติ อธิภู ผู้ช่ือว่าอธิภู เพราะเป็นใหญ่ (อธิ + ภู สตฺตาย้=เป็น-อยู่-มี 
+ กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: อย้ วุจฺจตาวุโส ภิกฺขุ รูปาธิภู สทฺทาธิภู คนฺธาธิภู รสาธิภู โผฏฺ พฺพาธิภู      
ธมฺมาธิภู๙๐ ผู้มีอายุ ภิกษุนี้เรียกว่า ผู้เป็นใหญ่ คือ ครอบง้ารูปได้ ครอบง้าเสียงได้ ครอบง้ากลิ่นได้ 
ครอบง้ารสได้ ครอบง้าโผฏฐัพพะได้ และครอบง้าธรรมารมณ์ได้ 
 ๑๑. เนต ุแปลว่า ผู้เป็นใหญ่, ผู้ปกครอง, เจ้านาย, ผู้น้า 
 รูปวิเคราะห์: เนตีติ เนตา ผู้ช่ือว่าเนตุ เพราะน้าไป (นี นเย=น้าไป + ริตุ) 
 อุทาหรณ์:  ภควา  เนตา วิเนตา อนุเนตา ปญฺ าเปตา นิชฺฌาเปตา เปกฺขตา ปสาเทตาติ  

                                                

 ๘๖ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๑๗๖/๓๗๒. 
 ๘๗ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๒๙๕/๒๒๘. 
 

๘๘ ขุ.วิ.อ.(บาลี) ๑๑๗๑/๓๗๑. 
 

๘๙ ขุ.อป.อ.(บาลี) ๑/๖๕๑/๓๗๗. 
 ๙๐ ส้.ส.(บาลี) ๑๘/๒๔๓/๑๗๓. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๒๕ 

เอวมฺปิ ภควา สตฺถวาโห๙๑ พระผู้มีพระภาคเจ้า ทรงเป็นผู้น้า เป็นผู้น้าไปโดยพิเศษ เป็นผู้ตามแนะน้า 
ทรงให้รู้จักประโยชน์ ให้พินิจพิจารณา ให้เพ่งประโยชน์ ทรงท้าให้เลื่อมใสได้ เพราะเหตุนั้น พระผู้มี
พระภาคเจ้า จึงทรงพระนามว่าผู้ทรงน้าหมู่ อย่างนี้บ้าง 

๔.๑๓ ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่ ารวย ๓ ศัพท์ 
 ๑. อิพฺภ แปลว่า ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่้ารวย 
 รูปวิเคราะห์: อิติ กามยติ ธนนฺต ิอิพฺโภ ผู้ช่ือว่าอิพภะ เพราะปรารถนาทรัพย์ (อิ อิจฺฉาย้ 
=ปรารถนา-ต้องการ + ภ) อิภ้ ธน้ ปฏิคฺคณฺหิตุ อรหตีติ อิพฺโภ ช่ือว่าอิพภะ เพราะควรรับทรัพย์ (อิภ 
+ ว) 
 อุทาหรณ์: ยถาปิ อิพฺภา ธนธญฺ เหต ุกมฺมานิ กาเรนฺติ ปุถู ป พฺยา๙๒ พวกคนร่้ารวยใช้
คนเป็นจ้านวนมากให้ท้างานบนแผ่นดิน เพราะเหตุแห่งทรัพย์และข้าวเปลือกฉันใด 
 ๒. อฑฺฒ แปลว่า ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่้ารวย 
 รูปวิเคราะห์: อชฺฌายติ ธนนฺติ อฑฺโฒ ผู้ช่ือว่าอัฑฒะ เพราะครอบครองทรัพย์ อา ภุโส 
ธน้ ฌายติ จินฺเตตีติ อฑฺโฒ ช่ือว่าอัฑฒะ เพราะคิดถึงแต่ทรัพย์อย่างเดียว (อา + เฌ จินฺตาย้=คิด + ต) 
 อุทาหรณ์: ภูตปุพฺพ้ ภิกฺขเว พาราณสิย้ พฺรหฺมทตฺโต นาม กาสีราชา อโหสิ อฑฺโฒ 
มหทฺธโน มหาโภโค มหพฺพโล มหาวาหโน มหาวิชิโต ปริปุณฺณโกสโกฏฺ าคาโร๙๓ ภิกษุทั้งหลาย เรื่อง
เคยมีมาแล้ว ในกรุงพาราณสี ได้มีพระเจ้ากาสีพระนามว่าพรหมทัต ทรงเป็นกษัตริย์ผู้มั่งค่ัง มีราช
ทรัพย์มาก มีโภคสมบัติมาก มีก้าลังพลมาก มีพาหนะมาก มีอาณาจักรกว้างใหญ่ มีภัณฑาคารห้องเก็บ
ของมีค่าและคลังพืชพันธ์ุธัญญาหารอุดมสมบูรณ์ 
 ๓. ธนี แปลว่า ผู้มั่งค่ัง, ผู้ร่้ารวย 
 รูปวิเคราะห์: ธน้ อสฺสตฺถีติ ธนี ผู้ช่ือว่าธนี เพราะมีทรัพย์ (ธน + อี) 
 อุทาหรณ์: อชินมฺหิ หญฺ เต ทีปิ นาโค ทนฺเตหิ หญฺ ติ ธนมฺหิ ธนิโน หนฺติ อนิเกตม-
สนฺถว้ ผล ีอมฺโพ อผโล จ เต สตฺถาโร อุโภ มม๙๔ เสือเหลืองถูกฆ่าเพราะหนัง ช้างถูกฆ่าเพราะงา คน
ร่้ารวย ย่อมตายเพราะทรัพย์ ใครเล่าจักฆ่าคนที่ไม่มีที่อยู่ ที่ไม่มีความคุ้นเคย ต้นมะม่วงที่มีผลและไม่มี
ผลทั้ง ๒ ต้นนั้นเป็นครูของข้าพเจ้า 

๔.๑๔ ผู้ควรรับทาน ๒ ศัพท์ 
 ๗๙.    ทานารโห ทกฺขิเณยฺโย  สินิทฺโธ ตุ จ วจฺฉโล 
   ปริกฺขโก การณิโก  อาสตฺโต ตุ จ ตปฺปโร  (๗๒๖) 
 ๑. ทานารห แปลว่า ผู้ควรรับทาน 
 รูปวิเคราะห์: ทาน้ ปฏิคฺคณฺหิตุ อรหตีติ ทานารโห ผู้ช่ือว่าทานารหะ เพราะสมควรเพื่อ
รับทาน (ทาน + อรห โยเค=ควร-เหมาะสม + อ) 

                                                

 ๙๑ ขุ.จู.(บาลี) ๓๐/๑๑๙/๒๓๖. 
 ๙๒ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๙๖๕/๒๒๘. 
 

๙๓ วิ.ม.(บาลี) ๕/๔๕๘/๒๓๗. 
 ๙๔ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๒๗๓/๑๕๒. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๒๖ 

 อุทาหรณ์: อห้ ปน ปิต ุอจฺจเยน ตสฺส าเนว ตฺวา กปณาทีน้ ทานารหาน้ ทาน้ านนฺ
ตรารหาน้ านนฺตร้ ยสารหาน้ ยส้ ทสฺสามิ๙๕ แต่เราเมื่อพระราชบิดาล่วงลับไป ด้ารงอยู่ในฐานะของ
พระองค์นั่นแล จักให้ทานแก่คนที่ควรให้ มีพวกคนก้าพร้าเป็นต้น จักให้ต้าแหน่งแก่ผู้ที่ควรให้ต้าแหน่ง 
จักให้ยศแก่ผู้ที่ควรให้ยศ 
 ๒. ทกฺขิเณยฺย แปลว่า ผู้ควรรับทาน 
 รูปวิเคราะห์: ทกฺขนฺติ โภคสมฺปทาทีหิ ยาย สา ทกฺขิณา ช่ือว่าทักขิณา เพราะเป็นเหตุ
ท้าให้บุคคลเจริญด้วยโภคสมบัติเป็นต้น (ทกฺข วุทฺธิสีฆตฺเถสุ=เจริญ-รุ่งเรือง, เร็ว-ว่องไว-ฉลาด-ขยัน + 
อิณ + อา) ต้ ปฏิคฺคณฺหิตุ อรหตีติ ทกฺขิเณยฺโย ผู้ช่ือว่าทักขิเณยยะ เพราะสมควรรับทักษิณาทานนั้น 
ทกฺขิณ้ อรหติ ทกฺขิณาย วา อนุจฺฉวิโก โหตีติ ทกฺขิเณยฺโย ช่ือว่าทักขิเณยยะ เพราะควรแก่ทักษิณา
ทาน (ทกฺขิณา + เณยฺย) 
 อุทาหรณ์: เอส ภควโต สาวกส้โฆ อาหุเนยฺโย ปาหุเนยฺโย ทกฺขิเณยฺโย อญฺชลีกรณีโย๙๖ 
พระสงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้าน้ีเป็นผู้ควรแก่การบูชา ควรแก่การต้อนรับ ควรรับทักษิณาทาน 
ควรยกมือไหว้ 
 ทกฺขิเณยฺโยติ ทสวิธทานวตฺถุปริจฺจาควเสน สทฺธาทานสงฺขาตาย ทกฺขิณาย อนุจฺฉวิโก๙๗ 
บทว่า ทกฺขิเณยฺโย คือผู้ควรแก่ทักษิณาคือทานที่เขาให้ด้วยศรัทธา โดยการบริจาคทานวัตถุ ๑๐ อย่าง 

๔.๑๕ น่ารักใคร่ ๒ ศัพท์ 
 ๑. สินิทฺธ แปลว่า น่ารักใคร่, สดช่ืน 
 รูปวิเคราะห์:  สินิหตีติ  สินิทฺโธ  ผู้ช่ือว่าสินิทธะ  เพราะเป็นผู้น่ารกั  (สินิห ปิติย้=อิ่มใจ- 
ชอบใจ + ธ) 
 อุทาหรณ์: สาฏกปตฺโตติ โลหปตฺตสทิโส สุสณฺ าโน สุจฺฉวิ สินิทฺโธ ภมรวณฺโณ มตฺติ
กาปตฺโต วุจฺจติ๙๘ บาตรดินเหนียวมีสัณฐานงาม มีผิวเรียบสนิท มีสีเหมือนแมลงภู่ คล้ายกับบาตรโลหะ 
ท่านเรียกว่า บาตรเคลือบ 
 ๒. วจฺฉล แปลว่า น่ารักใคร่, สดช่ืน 
 รูปวิเคราะห์: วจฺโฉ สิเนโห อสสตฺถีติ วจฺฉโล ผู้ช่ือว่าวัจฉละ เพราะมีความน่ารัก (วจฺฉ + 
ล) 
 อุทาหรณ์: อานนฺโท จ ตทา เสโข กนิฏฺโ  ชินวจฺฉโล๙๙ ครั้งนั้น ท่านพระอานนท์ พุทธ
อนุชา ทรงเป็นที่รักของพระชินเจ้า ยังทรงเป็นพระเสขบุคคลอยู่ 
๔.๑๖ ผู้มีเชาว์, ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว ๒ ศัพท์ 
 ๑. ปริกฺขก แปลว่า ผู้มีเชาว์, ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว 
 รูปวิเคราะห์: ปริกฺขเต อวธารยเต ปมาเณหิ อตฺถนฺติ ปริกฺขโก ผู้ช่ือว่าปริกขกะ เพราะ
พิจารณาเนื้อความได้โดยมาก (ปริ + อิกฺข ทสฺสนงฺเกสุ=เห็น-ดู, ก้าหนด-หมาย + ณฺวุ) 
                                                

 ๙๕ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๖/๙๕/๕๑. 
 

๙๖ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๑๕๙/๘๖. 
 

๙๗ องฺ.ทุกาทิ.อ.(บาลี) ๒/๙๗/๒๕๐. 
 ๙๘ วิ.อ.(บาลี) ๒/๔๐๐/๑๐๑. 
 ๙๙ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๑๖๐/๓๑๖. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๒๗ 

 อุทาหรณ์: โลกิยปริกฺขกาน้ พหุมตภาโว๑๐๐ ความที่พระองค์ทรงเป็นผู้อันหมู่ชนคนมี
เชาว์นับถือมาก 
 ปณฺฑิตเวทนียโต ปริกฺขกชนปฺปสาทกนฺติ สาตฺถ้๑๐๑ พรหมจรรย์น้ัน ช่ือว่าพรั่งพร้อมด้วย
อรรถ เพราะเหตุว่า เป็นที่เลื่อมใสแห่งชนผู้เป็นนักปราชญ์ 
 ๒. การณิก แปลว่า ผู้มีเชาว์, ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว 
 รูปวิเคราะห์: การณ้ ชานาตีติ การณิโก ผู้ช่ือว่าการณิกะ เพราะรู้เหตุ (การณ + อิก) 
 อุทาหรณ์: เฉกา การณิกา ฉวิจมฺม้ ฉินฺทิตฺวา นิสทโปตเกหิ อฏฺ  ีหิ ภินฺทิตฺวา เกเสสุ  
คเหตฺวา อุกฺขิปนฺติ๑๐๒ คนผู้ฉลาด มีเชาว์ ใช้ลูกหินบดทุบกระดูกไม่ให้หนังขาด แล้วจับผมยกข้ึน 

๔.๑๗ ผู้เอาใจใส่, มีใจจดจ่อ, ผู้ขยัน, ผู้เอางาน ๒ ศัพท์ 
 ๑. อาสตฺต แปลว่า ผู้เอาใจใส่, จดจ่อ, ขยัน, ติดงาน 
 รูปวิเคราะห์: อาภโส สญฺชตีติ อาสตฺโต ผู้ช่ือว่าอาสัตตะ เพราะเกี่ยวข้องอย่างยิ่ง (อา +  
สญฺช สงฺเค=ติดแน่น-เกี่ยวข้อง + ต) 
 อุทาหรณ์: โพธิสตฺโตติ ปณฺฑิตสตฺโต พุชฺฌนกสตฺโต โพธิสงฺขาเตสุ วา จตูสุ มคฺเคสุ สตฺโต 
อาสตฺโต ลคฺคมานโสติ โพธิสตฺโต๑๐๓ ค้าว่า พระโพธิสัตว์ คือคนผู้ฉลาด ผู้ตรัสรู้ อีกอย่างหนึ่ง คนผู้
ฝักใฝุ มีใจจดจ่อเอาใจใส่ในมรรค ๔ คือปัญญาเครื่องตรัสรู้ ช่ือว่าพระโพธิสัตว์ 
 ๒. ตปฺปร แปลว่า ผู้เอาใจใส่, จดจ่อ, ขยัน, ติดงาน 
 รูปวิเคราะห์: ต้ ต้ วตฺถุ ปร้ ปธาน้ อสฺสาติ ตปฺปโร ผู้ช่ือว่าตัปประ เพราะมีเรื่องนั้น ๆ 
เป็นส้าคัญ (ต + ปร) 
 อุทาหรณ์: เอว้ วิลปมานนฺต ้อานนฺท้ อาห โคตมี สุติสาครคมฺภีร้ พุทฺโธปฏฺ านตปฺปร้๑๐๔ 
พระโคตมีเถรีได้ตรัสกับพระอานนท์ผู้เช่ียวชาญพระปริยัติธรรมที่ลึกล้้าปานสาคร เอาใจใส่ในการ
อุปัฏฐากพระพุทธเจ้า ผู้พร่้าร้าพันอยู่ดังกล่าวมา 

๔.๑๘ ผู้ตระหน่ี ๔ ศัพท์ 
 ๘๐.   ขุทฺโท กทริโย ถทฺธ-  มจฺฉรี กปโณ ปฺยถ 
   อกิญฺจโน ทลิทฺโท จ  ทีโน นิทฺธนทุคฺคตา.  (๗๓๙) 
 มีศัพท์ว่า ขุทฺท, กทริย, ถทฺธมจฺฉรี และ กปณ 
 ๑. ขุทฺท แปลว่า ผู้ตระหนี่ 
 รูปวิเคราะห์: กุจฺฉิต้ ททาตีติ ขุทฺโท ผู้ช่ือว่าขุททะ เพราะให้วัตถุไม่ดี (กุ + ทา ทาเน=ให้ 
+ อ) อทานสีลตาย สมฺปราเยสุ ขุทฺท้ พุภุกฺขิสฺสาตีติ ขุทฺโท ผู้ช่ือว่าขุททะ เพราะจักกินของน้อยในภพ
หน้า เหตุมีปรกติไม่ให้ทาน (ขุท พุภุกฺขาย้=อยากกิน-หิว + ท) 

                                                

 ๑๐๐ วิ.อ.(บาลี) ๑/๑/๑๑๗. 
 ๑๐๑ วิ.อ.(บาลี) ๑/๑/๑๒๐-๑. 
 ๑๐๒ ม.มู.อ.(บาลี) ๑/๑๖๙/๓๘๒. 
 

๑๐๓ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๑๗/๒๑. 
 ๑๐๔ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๑๖๒/๓๑๖. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๒๘ 

 อุทาหรณ์: ผเลหิเนเกหิ สมิทฺธิภูตา วิจิตฺตรุกฺขา อุภโตวกาเส ขุทฺท้ ปิปาสมฺปิ วิโนทยนฺติ 
สมโย มหาวีร องฺคีรสาน้๑๐๕ ต้นไม้ที่งดงามทั้งหลาย ในโอกาสสองข้างทาง ดกดื่นด้วยผลเป็นอันมาก 
บรรเทาความยากไร้ทั้งความหิวระหายได้ ข้าแต่พระมหาวีระ เป็นสมัยสมควรส้าหรับพระอังคีรสแล้ว 
พระเจ้าข้า 
 ๒. กทริย แปลว่า ผู้ตระหนี่ 
 รูปวิเคราะห์: ปรานุปโภเคน อตฺถสญฺจยสีลตฺตา กุจฺฉิโต อริโย อตฺถปติ กทริโย ผู้ช่ือ
ว่ากทริยะ เพราะเป็นผู้ดีคือเจ้าของประโยชน์ที่น่ารังเกียจ เหตุชอบสะสมประโยชน์ด้วยการใช้สอย
ผู้อื่น อริโย วุจฺจติ สตฺโต กุจฺฉิโต อริโย กทริโย ช่ือว่ากทริยะ เพราะติดข้องที่น่ารังเกียจ (กุ + อริย) 
อทายกตฺตา กุจฺฉิต้ าน้ อรตีติ กทริโย ช่ือว่ากทริยะ เพราะถึงฐานะที่ไม่ดี เหตุไม่ให้ใคร (กุ + อร 
คมเน=ไป + อิย) 
 อุทาหรณ์: เยธ มจฺฉริโน โลเก กทริยา ปริภาสกา อญฺเ ส ้ททมานาน้ อนฺตรายกรา นรา 
นิรย ้ติรจฺฉานโยนึ ยมโลก้ อุปปชฺชเร สเจ เอนฺติ มนุสฺสตฺต้ ทฬิทฺเท ชายเร กุเล โจฬ้ ปิณฺโฑ รตี ขิฑฺฑา 
ยตฺถ กิจฺเฉน ลพฺภติ ปรโต อาสึสเร พาลา ต้ปิ เตส้ น ลพฺภติ ทิฏฺเ  ธมฺเมส วิปาโก สมฺปราเย จ       
ทุคฺคติ๑๐๖ คนเหล่าใดในโลกนี้ เป็นคนตระหนี่เหนียวแน่น บริภาษผู้อื่น ท้าอันตรายแก่คนเหล่าอื่นผู้ให้
อยู่ คนเหล่าน้ันย่อมบังเกิดในนรก ก้าเนิดสัตว์ดิรัจฉาน หรือยมโลก ถ้าพวกเขามาเกิดเป็นมนุษย์ ก็เกิด
ในตระกูลคนยากจนซึ่งจะหาท่อนผ้า อาหาร ความยินดี และความสนุกสนานได้ยาก คนพาลเหล่านั้น 
ต้องการสิ่งใดจากผู้อื่น พวกเขาย่อมไม่ได้แม้สิ่งนั้น นั่นเป็นวิบากในภพนี้ และภพหน้าก็ยังเป็นทุคติอีก
ด้วย 
 ๓. ถทฺธมจฺฉรี แปลว่า ผู้ตระหนี่ 
 รูปวิเคราะห์: ทานาทีสุ นมนาภาเวน ถทฺเธน มจฺเฉรยุตฺตจิตฺเตน สหิตตาย ถทฺธมจฺฉรี ผู้
ช่ือว่าถัทธมัจฉรี เพราะประกอบด้วยจิตมีความตระหนี่กระด้าง ไม่มีการน้อมไปในการให้เป็นต้น (ถทฺธ 
+ มจฺฉร + อี) 
 อุทาหรณ์: ถทฺธมจฺฉรี โย ปเร ปเรส้ เทนฺเต อญฺ  ้ วา ปุญฺ  ้ กโรนฺเต วาเรติ ตสฺเสต้ 
อธิวจน้๑๐๗ ผู้ตระหนี่จัด ค้าน้ันเป็นช่ือของคนที่ห้ามการให้ทานของคนเหล่าอื่น หรือคนท้าบุญอย่างอื่น 
 โส มม ปิตุปิตามหา พาลา อเหสุ ทุกฺเขน สมฺภต ้ธน ้ฉฑฺเฑสุ อห้ ปน ธน ้รกฺขิสฺสามิ กสฺส
จิ กิญฺจิ น ทสฺสามีติ จินฺเตตฺวา ทานสาลา วิทฺธ้เสตฺวา อคฺคินา ฌาเปตฺวา ถทฺธมจฺฉรี อโหสิ๑๐๘ เศรษฐี
นั้นคิดว่า บิดาและปูุของเรา เป็นคนพาล ทิ้งทรัพย์ที่แสวงหามาด้วยความล้าบากเสียแล้ว ส่วนเราจัก
รักษาทรัพย์ไว้ จักไม่ให้อะไร ๆ แก่ใคร ๆ เลย ให้รื้อโรงทานแล้วเผาไฟเสียสิ้น กลายเป็นคนตระหนี่
เหนียวแน่นไป 
 ๔. กปณ แปลว่า ผู้ตระหนี่, ผู้น่าสงสาร, คนก้าพร้า, ผู้ไร้ที่พึ่ง 
 รูปวิเคราะห์: กุจฺฉิโต ปโณ ยสฺส โส กปโณ ผู้ช่ือว่ากปณะ เพราะเป็นผู้มีทรัพย์ไม่เป็น
ประโยชน์ (กุ + ปณ)  กปิตพฺโพ  กรุณายิตพฺโพติ  กปโณ  ช่ือว่ากปณะ  เพราะเป็นคนที่น่าสงสาร (กป  
                                                

 ๑๐๕ ขุ.พุทฺธ.อ.(บาลี) ๔/๓๕. 
 ๑๐๖ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๔๙/๓๘. 
 ๑๐๗ ขุ.สุ.อ.(บาลี) ๑/๑๓๓/๑๘๗. 
 ๑๐๘ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๘/๑๙๑/๒๖๗-๘. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๒๙ 

กรุณาย้=น่าสงสาร + ยุ) 
 อุทาหรณ์: เอวเมว โข ภิกฺขเว เทวทตฺโต มมานุกุพฺพ้ กปโณ มริสฺสติ๑๐๙ ภิกษุทั้งหลาย 
เทวทัตท้าเลียนแบบเรา จะเสียชีวิตอย่างน่าสมเพช 

๔.๑๙ ผู้ตกยาก, คนจน, ไม่มีกิเลส ๕ ศัพท์ 
 ๑. อกิญฺจน แปลว่า ผู้ตกยาก, คนจน, ไม่มีกิเลส 
 รูปวิเคราะห์: นตฺถิ กิญฺจน้ อปฺปมตฺตกมฺปิ ธน้ ยสฺส โส อกิญฺจโน ผู้ช่ือว่าอกิญฺจนะ 
เพราะไม่มีเครื่องกังวล คือทรัพย์แม้เพียงเล็กน้อย (น + กิญฺจน) 
 อุทาหรณ์: อธเน อาตุเร ชิณฺเณ ยาจเก อทฺธิเก ชเน สมเณ พฺราหฺมเณ ขีเณ เทติ ทาน้ 
อกิญฺจเน๑๑๐ พระนางให้ทานในคนไม่มีทรัพย์ คนปุวยไข้ คนแก่ ยาจก คนเดินทาง สมณ พราหมณ์ คน
สิ้นเนื้อประดาตัว คนตกยาก 
 อกิญฺจโน ปพฺพชิโต อนุตฺตร้ ปปฺโปติ โพธึ อสหานธมฺมต้๑๑๑ มหาบุรุษ ทรงตัดกังวลเสีย
ออกผนวช ย่อมบรรลุโพธิญาณอันยอดเยี่ยม มีความไม่เสื่อมเป็นธรรมดา 
 ๒. ทลิทฺท แปลว่า ผู้ตกยาก, คนจน 
 รูปวิเคราะห์: ทลิทฺทตีติ ทลิทฺโท ผู้ช่ือว่าทลิททะ เพราะล้าบาก (ทลิทฺท ทุคฺคติย้=ความ
ล้าบาก-เมื่อยล้า + อ) ทุคฺคตภาว้ ทลติ คจฺฉตีติ ทลิทฺโท ช่ือว่าทลิททะ เพราะถึงความตกยาก (ทล 
คติมฺหิ=ไป + อิท) 
 อุทาหรณ์: โก นุ โข ภนฺเต เหตุ โก ปจฺจโย เยน มิเธกจฺโจ มาตุคาโม ทุพฺพณฺโณ จ โหต ิ 
ทูรูโป สุปาปิโก ทสฺสนาย ทลิทฺโท จ โหติ อปฺปสฺสโก อปฺปโภโค อปฺเปสกฺโข จ๑๑๒ ข้าแต่พระองค์ผู้
เจริญ อะไรหนอเป็นเหตุเป็นปัจจัยให้มาตุคามบางคนในโลกนี้ มีผิวพรรณไม่งาม รูปช่ัว ไม่น่าดูและ
เป็นคนยากจน ขัดสนทรัพย์ ขัดสนโภคะ ต่้าศักดิ์ 
 ๓. ทีน แปลว่า ผู้ตกยาก, คนจน 
 รูปวิเคราะห์: อเทยิ ขยมคมาสีติ ทีโน ผู้ ช่ือว่าทีนะ เพราะถึงความสิ้นทรัพย์ ทียนฺติ      
ขียนฺติ ธนธญฺ าทโย อสฺมินฺติ ทีโน ช่ือว่าทีนะ เพราะเป็นที่สิ้นแห่งเงินและอาหารเป็นต้น (ที ขเย=
เสื่อมไป-สิ้นไป + อีน) ทีนตีติ ทีโน ช่ือว่าทีนะ เพราะเป็นคนยากจน (ทีน ทุคฺคตภาเว=ความเป็นคน
ยากจน + อ) 
 อุทาหรณ์: ตตฺถาห้ คหปต ิอฑฺฒโก อหุ ทีโน อทาตา เคธิตมโน อามิสสฺมึ ทุสฺสีเลฺยน ยม
วิสยมฺหิ ปตฺโต๑๑๓ ข้าพระองค์เป็นคฤหบดี ผู้มั่งค่ัง อยู่ในพระนครนั้น แต่เป็นคนตระหนี่เหนียวแน่น ไม่
เคยให้สิ่งของแก่ใคร ๆ มีใจข้องอยู่ในอามิส ได้ถึงวิสัยแห่พญายม เพราะความเป็นผู้ทุศีล 
 ทีโนติ นิหีนจิตฺโต อทานชฺฌาสโย๑๑๔ ค้าว่า ทีโน คือมีจิตตระหนี่ ไม่มีอัธยาศัยในการให้ 
 
                                                

 ๑๐๙ วิ.จู.(บาลี) ๗/๓๔๖/๑๔๓. 
 

๑๑๐ ขุ.อป.(บาลี) ๓๓/๗๕/๕๙๑. 
 

๑๑๑ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๒๕/๑๔๓. 
 ๑๑๒ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๑๙๗/๒๒๗. 
 ๑๑๓ ขุ.เปต.อ.(บาลี) ๒๔๗/๑๑๖. 
 

๑๑๔ ขุ.เปต.อ.(บาลี) ๒๔๗/๑๑๖. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๓๐ 

 ๔. นิทฺธน แปลว่า ผู้ตกยาก, คนจน 
 รูปวิเคราะห์: นตฺถิ ธน้ อสฺสาติ นิทฺธโน ผู้ช่ือว่านิทธนะ เพราะไม่มีทรัพย์ (นิ + ธน) 
 อุทาหรณ์: ยถา ปน โส นิทฺธโน ชาโต ตทา ตา ปิต ุฆร้ คจฺฉถาติ สสฺสุสสุราทีหิ นิกฺกฑฺฒิ
ตา ตโต ตสฺเสว ฆร้ อาคนฺตฺวา วสนฺติโย๑๑๕ แต่เมื่อใด เขาเป็นคนตกยาก เมื่อนั้น หญิงทั้งหลายที่ถูกแม่
ผัวพ่อผัวเป็นต้นขับไล่ว่า จงไปเรือนบิดา ดังนี้ ย่อมมาอยู่เรือนของพราหมณ์น้ันแหละ 
 ๕. ทุคฺคต แปลว่า ผู้ตกยาก, คนจน 
 รูปวิเคราะห์: ทุ นินฺทิต้ คต ้คมนมสฺสาติ ทุคฺคโต ผู้ช่ือว่าทุคคตะ เพราะมีความเป็นไปที่
ล้าบาก ทุกฺเขน กิจฺเฉน คติ คมน้ อนฺนปานาทิลาโภ ยสฺส โส ทุคฺคโต ช่ือว่าทุคคตะ เพราะมีการด้าเนิน
ชีวิตคือการได้ข้าวน้้าเป็นต้นอย่างล้าบาก (ทุ + คมุ คติมฺหิ=ไป + ต) 
 อุทาหรณ์: พฺราหฺมโณ อปร้ปิ ทิวส้ เอก้ปิ ลิจฺฉวึ เอกมนฺต้ เนตฺวา อติทุคฺคโตสิ กิราติ   
ปุจฺฉิ๑๑๖ พราหมณ์ก็พาเจ้าลิจฉวีอีกคนหนึ่งไปที่แห่งหนึ่งแล้วถามว่า เขาว่าท่านจนนักหรือ 

๔.๒๐ สัตว์ ๔ จ าพวก 
 ๘๑.   อณฺฑชา ปกฺขิสปฺปาที  นราที ตุ ชลาพุชา 
   เสทชา กิมิฑ สาที  เทวาที ตฺโวปปาติกา.  (๗๔๑) 
 ๑. อณฺฑช แปลว่า สัตว์ที่เกิดจากไข่ 
 รูปวิเคราะห์: อณฺฑโต ชาโต อณฺฑโช ผู้ช่ือว่าอัณฑชะ เพราะเกิดจากไข่ ปกฺขิสปฺป-    
มจฺฉาทโย อณฺฑโต ชาตตฺตา อณฺฑชา นก งู และปลาเป็นต้น ช่ือว่าอัณฑชะ เพราะเกิดจากไข่ (อณฺฑ + 
ชน ชนเน=เกิด-ท้าให้เกิด + กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: จตสฺโส โข อิมา สาริปุตฺต โยนิโย กตมา จตสฺโส, อณฺฑชา โยนิ ชลาพุชา โยนิ 
ส้เสทชา โยนิ โอปปาติกา โยนิ๑๑๗ สารีบุตร ก้าเนิด ๔ ชนิดนี้ ก้าเนิด ๔ ชนิด ไหนบ้าง คือ ก้าเนิด
ชะ (เกิดในไข่) ก้าเนิดชลาพุชะ (เกิดในมดลูก) ก้าเนิดสังเสทชะ (เกิดในเถ้าไคลหรือที่ช้ืนแฉะ) และ
ก้าเนิดโอปปาติกะ (เกิดผุดข้ึน) 
 อณฺฑชาติ อณฺเฑ ชาตา๑๑๘ บทว่า อณฺฑชา คือสัตว์ที่เกิดในไข่ 
 ๒. ชลาพุช แปลว่า สัตว์ที่เกิดในมดลูก 
 รูปวิเคราะห์: นราทโย คพฺภาสยสงฺขาตชลาพุโต ตตฺร วา ชาตตฺตา ชลาพุชา คนเป็นต้น
ช่ือว่าชลาพุชะ เพราะเกิดจากมดลูกกล่าวคือครรภ์ หรือเกิดในมดลูกนั้น (ชลาพุ + ชน ชนเน=เกิด-ท้า
ให้เกิด + กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: ชลาพุชาติ วตฺถิโกเส ชาตา๑๑๙ บทว่า ชลาพุชา คือสัตว์ที่เกิดในมดลูก 
 ๓. เสทช, ส เสทช แปลว่า สัตว์ที่เกิดในเถ้าไคลหรือช้ืนแฉะ 
 รูปวิเคราะห์: เสทการณตฺตา อุสุมา เสโท กิมิฑ้สมกสาทโย เสทโต ชาตา เสทชา ไออุ่น 
ช่ือว่าเสทะ  เพราะเป็นเหตุแห่งช้ืนแฉะ  หนอน เหลือบ และยุงเป็นต้นช่ือว่าเสทชะ เพราะเกิดจากเถ้า 
                                                

 ๑๑๕ ส้.ส.อ.(บาลี) ๑/๑๙๖/๒๒๗. 
 ๑๑๖ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๑๓๕/๑๒๓. 
 

๑๑๗ ม.มู.(บาลี) ๑๒/๑๕๒/๑๑๓. 
 

๑๑๘ ส้.นิ.อ.(บาลี) ๒/๓๔๒/๓๘๐. 
 

๑๑๙ ส้.นิ.อ.(บาลี) ๒/๓๔๒/๓๘๐. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๓๑ 

ไคลหรือช้ืนแฉะนั้น (เสท + ชน ชนเน=เกิด-ท้าให้เกิด + กฺวิ) 
 อุทาหรณ์: ส้เสทชาติ ส้เสเท ชาตา๑๒๐ บทว่า ส้เสทชา คือสัตว์ที่เกิดในเถ้าไคล 
 ๔. โอปปาติก แปลว่า สัตว์เกิดผุดข้ึน, สัตว์ที่เกิดข้ึนมีร่างกายเติบโตเท่าอายุ ๑๖ ป ี
 รูปวิเคราะห์: อุปคนฺตฺวา ปตตีติ อุปปาตี โสฬสวสฺสุทฺเทสิกาทิโก อตฺตภาโว โส เยสมตฺถิ 
เต โอปปาติกา พฺรหฺมเทวเนรยิกาทโย ร่างกายที่อุบัติข้ึน ช่ือว่าอุปปาตี (อุป + ปต คมเน=ไป + ณี) 
ได้แก่อัตภาพที่ท่านแสดงด้วยอายุ ๑๖ ปีเป็นต้น พรหม เทวดาและสัตว์นรกเป็นต้นผู้มีอัตภาพนั้น ช่ือ
ว่าโอปปาติกะ อณฺฑชลาพุส้เสเทหิ วินา อุปปติตฺวา วิย นิพฺพตฺตาติ โอปปาติกา ช่ือว่าโอปปาติกะ 
เพราะเกิดเหมือนผุดข้ึนมา โดยเว้นจากการเกิดในไข่ ในครรภ์และในเถ้าไคล (อุปปาตี + ณิก) 
 อุทาหรณ์: โอปปาติกาติ อุปปติตฺวา วิย ชาตา๑๒๑ บทว่า โอปปาติกา คือสัตว์ที่เกิด
เหมือนอุบัติข้ึน 

๔.๒๑ บูชา, นับถือ, นอบน้อม ๗ ศัพท์ 
 ๘๒.   อปจายิโต มหิโต  ปูชิตารหิโตจฺจิโต 
   มานิโต จาปจิโต จ  ตจฺฉิต  ตุ ตนูกเต.  (๗๕๐) 
 มีศัพท์ว่า อปจายิต, มหิต, ปูชิต, อรหิต, อุจฺจิต, มานิต และ อปจิต 
 ๑. อปจายิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: อปจายิตฺถาติ อปจายิโต ผู้ช่ือว่าอปจายิตะ เพราะเขาบูชาแล้ว (อป + จาย 
ปูชานิสามเนสุ=บูชา-เคารพ, ใคร่ครวญ + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: อปจายิตพฺเพหิ มเหสีหิ ขีณาสเวหิ อปจิโต๑๒๒ พระผู้มีพระภาคเจ้าอันบุคคล
ผู้บูชาผู้ที่ควรบูชา ได้แก่พระขีณาสพผู้มีความเพียรมากบูชาแล้ว 
 ฉทฺทนฺเตน นาคราเชน กาสาว้ อปจายิต้๑๒๓ เมื่อครั้งตถาคตเป็นพระยาฉัททันต์ มีจิต
เคารพนบนอบผ้ากาสาวพัสตร์ 
 ๒. มหิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: มหียตีติ มหิโต ช่ือว่ามหิตะ เพราะเขาบูชา มหิตพฺโพติ มหิโต ช่ือว่ามหิตะ 
เพราะเขาควรบูชา (มห ปูชาย้=บูชา + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: จิรสฺส้ วต เม มหิโต มเหสี มหาวน้ สมณ ปจฺจุปาทิ๑๒๔ สมณะ นานจริงหนอ 
ท่านผู้ที่เทวดาและมนุษย์บูชแล้ว ผู้แสวงหาคุณอันยิ่งใหญ่ เสด็จมาถึงปุาใหญ่ เพื่ออนุเคราะห์ข้า
พระองค์ 
 ๓. ปูชิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: ปูชียเตติ ปูชิโต ผู้ช่ือว่าปูชิตะ เพราะเขาบูชา (ปูช ปูชเน=บูชา + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: สงฺเฆ โคตมิ เทหิ สงฺเฆ เต ทินฺเน อหญฺเจว ปูชิโต ภวิสฺสามิ สงฺโฆ จ๑๒๕ โคตมี  
                                                

 
๑๒๐ ส้.นิ.อ.(บาลี) ๒/๓๔๒/๓๘๐. 

 
๑๒๑ ส้.นิ.อ.(บาลี) ๒/๓๔๒/๓๘๐. 

 
๑๒๒ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๑๘๖/๔๘๐. 

 ๑๒๓ มิลินฺท.(บาลี) ๑๙๒. 
 ๑๒๔ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๔๙/๓๓๒. 
 

๑๒๕ ม.อุ.(บาลี) ๑๔/๓๗๖/๓๒๑. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๓๒ 

ขอพระนางจงถวายสงฆ์เถิด เมื่อพระนางถวายสงฆ์แล้ว จักเป็นอันบูชาอาตมภาพและสงฆ์ 
 ปูเชตพฺเพหิ สกฺกาทีหิ เทเวหิ มหาพฺรหฺมาทีหิ จ พฺรหฺเมหิ ปูชิโต๑๒๖ พระผู้มีพระภาคเจ้า
อันเทพผู้บูชาผู้ที่ควรบูชา คือ เทพมีท้าวสักกะเป็นต้น และพรหมมีท้าวมหาพรหมเป็นต้น บูชาแล้ว 
 ๔. อรหิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: อรหิตพฺโพติ อรหิโต ผู้ช่ือว่าอรหิตะ เพราะเขาควรบูชา (อรห ปูชาย้=บูชา 
+ อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: นโม ตสฺส ภควโต อรหโต สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส๑๒๗ ขอนอบน้อมพระผู้มีพระภาค
อรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าพระองค์นั้น 
 ๕. อจฺจิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: อจฺจียเต ปูชียเตติ อจฺจิโต ผู้ช่ือว่าอัจจิตะ เพราะเขาบูชา (อจฺจ ปูชาย้=
บูชา + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: สุปจิณฺโณ อย ้เสโล อจฺจิโต มหิโต สทา๑๒๘ แก้วมณีอันเกิดแต่หินนี้ที่หามาได้
ด้วยดี ที่บุคคลบูชานับถือ ทุกเมื่อ 
 พฺรหฺมาสุรสุรจฺจโิตติ พฺรหฺเมหิ จ อสุเรหิ จ เทเวหิ จ อจฺจิโต ปูชิโต๑๒๙ บาทคาถาว่า พฺรหฺ
มาสุรสุรจฺจิโต คือ พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้ที่ทั้งพรหม อสูร และเทวดานับถือบูชา 
 ๖. มานิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: มานิตพฺโพติ มานิโต ผู้ช่ือว่ามานิตะ เพราะเขาควรบูชา (มาน ปูชาย้=บูชา 
+ อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: เอตรหิ ภนฺเต ภควา สกฺกโต โหติ ครุกโต มานิโต ปูชิโต อปจิโต๑๓๐ ข้าแต่
พระองค์ผู้เจริญ บัดน้ี พระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นผู้อันมหาชนสักการะ เคารพ นับถือ บูชา นอบน้อม 
 ๗. อปจิต แปลว่า บูชา, นับถือ, นอบน้อม 
 รูปวิเคราะห์: อปจิยิตฺถาติ อปจิโต ผู้ช่ือว่าอปจิตะ เพราะเขาบูชาแล้ว (อป + จิ ปูชาย้=
บูชา + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: อปจายิตพฺเพหิ มเหสีหิ ขีณาสเวหิ อปจิโต๑๓๑ พระผู้มีพระภาคเจ้าอันบุคคล
ผู้บูชาผู้ที่ควรบูชา ได้แก่พระขีณาสพผู้มีความเพียรมากบูชาแล้ว 

๔.๒๒ เหลา, ถาก ๒ ศัพท์ 
 ๑. ตจฺฉิต แปลว่า เหลา, ถาก, ท้าให้บาง 
 รูปวิเคราะห์: ตจฺฉียเตติ ตจฺฉิโต ไม้ช่ือว่าตัจฉิตะ เพราะถูกเขาถาก (ตจฺฉ ตนุกรเณ=
ถาก-ไส-ท้าให้บาง + อิ + ต) 

                                                

 
๑๒๖ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๑๘๖/๔๘๐. 

 ๑๒๗ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๕๗/๓๔๔. 
 ๑๒๘ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๘๒๓/๒๑๐. 
 

๑๒๙ ขุ.อป.อ.(บาลี) ๒/๓๒/๒๖๘. 
 

๑๓๐ ขุ.อุ.(บาลี) ๒๕/๑๔/๑๐๘. 
 

๑๓๑ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๑๘๖/๔๘๐. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๓๓ 

 อุทาหรณ์: ตโต รุกฺขา ติณฺหาย กุ าริยา ฉินฺทิตฺวา ถมฺภาทิสณฺ าเนน ตจฺฉิตา โหนฺติ๑๓๒ 
ต้นไม้ที่เขาตัดจากปุาน้ัน ด้วยขวานอันคมแล้วถากให้เป็นรูปเสาเรือนเป็นต้น 
 ๒. ตนูกต แปลว่า เหลา, ถาก, ท้าให้บาง 
 รูปวิเคราะห์: ตนุกรียเตติ ตนูกโต ไม้ช่ือว่าตนูกตะ เพราะถูกเขาถาก (ตนุ + กร กรเณ=
ท้า + ต) 
 อุทาหรณ์: เปตฺวา วิปสฺสนาย ตนุกตกิเลสา เสสา สพฺพา อิตฺถิโย ปาปํ กเรยฺยุ๑๓๓ เว้น
เสียจากหญิงผู้ท้ากิเลสให้เบาบางด้วยวิปัสสนาแล้ว หญิงที่เหลือทั้งหมดพึงท้าบาป 

๔.๒๓ กล่าว, พูดจา, สนทนา ๑๑ ศัพท์ 
 ๘๓   ภาสิต  ลปิต  วุตฺตา-  ภิหิตาขฺยาตชปฺปิตา 
   อุทีริตญฺจ กถิต   คทิต  ภณิโตทิตา.  (๗๕๕) 
 มีศัพท์ว่า ภาสิต, ลปิต, วุตฺต, อภิหิต, อาขฺยาต, ชปฺปิต, อุทีริต, กถิต, คทิต, ภณิต และ  
อุทิต 
 ๑. ภาสิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: ภาสียิตฺถาติ ภาสิต้ ค้าช่ือว่าภาสิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (ภาส พฺยตฺติย้ 
วาจาย้=กล่าว-พูด + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: ภาสิตา โข ปน เต สมฺม เอสา วาจา๑๓๔ เพื่อน ก็วาจาน้ีท่านได้กล่าวแล้ว 
 ๒. ลปิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: ลปียิตฺถาติ ลปิต้ ค้าช่ือว่าลปิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (ลป พฺยตฺติย้    
วาจาย้=กล่าว-พูด + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: ปุพฺเพ หสิต้ ลปิต้ กีฬิต้ สมนุสฺสรามิ๑๓๕ ข้าพเจ้าคิดถึงการหัวเราะ การ
สนทนา การเล่น ตอนครั้งก่อน 
 ๓. วุตฺต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: วจียิตฺถาติ วุตฺต้ ค้าช่ือว่าวุตตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (วจ ภาสเน=กล่าว-
พูด + ต) 
 อุทาหรณ์: ลหุปริวตฺต้ โข จิตฺต้ วุตฺต้ ภควตา๑๓๖ จิต พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า 
แปรปรวนเร็ว 
 ๔. อภิหิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: อภิธียเตติ อภิหิต้ ค้าช่ือว่าอภิหิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (อภิ + ธา ธาร
เณ=ทรงไว้ + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์:  น หิ อตฺถิภาว้ อุปฺปาทญฺจ “สต ิเอว นาสต ิอุปฺปาทา เอว น นิโรธาติ อนฺโต- 

                                                

 
๑๓๒ องฺ.ทุกาทิ.อ.(บาลี) ๒/๓๗/๔๑. 

 ๑๓๓ ขุ.ชา.อ.(บาลี) ๘/๓๑๐/๓๔๗. 
 

๑๓๔ วิ.จู.(บาลี) ๗/๓๓๐/๑๑๔. 
 

๑๓๕ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๔๗/๓๒. 
 

๑๓๖ วิ.ม.(บาลี) ๔/๒๐๑/๒๒๑. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๓๔ 

คธนิยเมหิ วจเนหิ อภิหิต ้มุญฺจิตฺวา อญฺโ  ปจฺจยภาโว นาม อตฺถิ๑๓๗ จริงอยู่ ภาวะที่เป็นปัจจัยอย่าง
อื่นย่อมไม่มี เพราะละอัตถิภาวะและอุปปาทะที่ท่านกล่าวไว้ด้วยค้าที่เป็นข้อก้าหนดที่แน่นอนว่า เมื่อ
สิ่งนี้มี คือไม่มีก็ไม่ได้ เพราะสิ่งนี้เกิด เพราะดับก็หามิได้ ดังนี้ 
 ๕. อาขฺยาต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: อาขฺยายตีติ อาขฺยาต้ ค้าช่ือว่าอาขยาตะ ที่ถูกเขากล่าว (อา + ขฺยา=กล่าว
ชัด-กล่าว + ต) 
 อุทาหรณ์: สฺวากฺขาโต (สฺวาขฺยาโต) ธมฺโม๑๓๘ ธรรมที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ดีแล้ว 
 สมฺมา เทสิโต ปวตฺตินิวตฺตีน้ ตทุภยเหตูนญฺจ อวิปรีตโต ปกาสนวเสน ภาสิโต สฺวาขฺยาโต
ติ อตฺโถ๑๓๙ ทรงแสดงไว้โดยชอบ อธิบายว่า ทรงภาษิต คือตรัสไว้ดีแล้วโดยการประกาศปวัตติและ
นิวัตติ (ทุกขสัจและนิโรธสัจ) และเหตุของสัจจะทั้ง ๒ นั้น โดยไม่ผิดเพี้ยน 
 ๖. ชปฺปิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: ชปฺปียิตฺถาติ ชปฺปิต้ ค้าช่ือว่าชัปปิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (ชปฺป     
วิยตฺติย้ วาจาย้=กล่าว-พูด + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: โส มนฺต้ ชปฺปิตฺวา องฺคุลิยา ปหริตฺวา นิรเยติ อาห๑๔๐ วังคีสมาณพนั้น ร่าย
มนต์แล้วเอาน้ิวเคาะดู ทูลว่า ผู้นี้เกิดในนรก 
 ๗. อุทีริต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: อุทีรียิตฺถาติ อุทีริต้ ค้าช่ือว่าอุทีริตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (อุ + อีร เขป-
คติวจนกมฺปเนสุ=โยน-ขว้าง-ซัด, ไป-ถึง, กล่าว-พูด, สั่น-ไหว + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: วิตกฺโก ป โม อุทีริโต๑๔๑ ท่านกล่าววิตกไว้เป็นเบื้องต้น 
 ๘. กถิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์:  กถียิตฺถาติ กถิต้ ค้าช่ือว่ากถิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (กถ วากฺยพนฺเธ= 
กล่าว-แสดง, แต่ง-ประพันธ์ + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: กถิตา วิสชฺชิตา จ เต ปญฺหา ภควตา โหนฺติ นิทฺทิฏฺ  ิการณา อุปกฺขิตฺตกา 
จ๑๔๒ ปัญหาเหล่านั้น อันพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสแล้ว เฉลยแล้ว เป็นปัญหามีเหตุให้ทรงแสดงออก
ทรงสลัดออก 
 ๙. คทิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: คทียิตฺถาติ คทิต้ ค้าช่ือว่าคทิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (คท วิยตฺติย้     
วาจาย้=กล่าว-พูด + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์:  ย้ ภควโต สนฺติเก ธมฺม้ สุตฺวา ปพฺพชิสฺสามีติ มม มนฺติต้ คทิต้ กถิต้๑๔๓ ค้าใด 

                                                

 ๑๓๗ ขุ.อุ.อ.(บาลี) ๔๓. 
 ๑๓๘ อภิ.ก.(บาลี) ๓๗/๘๐๖/๔๖๖. 
 ๑๓๙ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๒/๔๒๒/๑๑๖. 
 ๑๔๐ ส้.ส.อ.(บาลี) ๑/๒๒๐/๒๗๑. 
 

๑๔๑ ขุ.อิติ.(บาลี) ๒๕/๓๘/๒๖๑. 
 

๑๔๒ ขุ.ม.(บาลี) ๒๙/๑๕๖/๒๙๘. 
 

๑๔๓ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๙/๗๘. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๓๕ 

ว่า เราฟังธรรมในส้านักของพระศาสดาแล้วจักบวช อันเราปรึกษาแล้ว บอกแล้ว กล่าวแล้ว 
 ๑๐. ภณิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: ภณียิตฺถาติ ภณิต้ ค้าช่ือว่าภณิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (ภณ ภณเน=
กล่าว + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: ตุจฺฉก้ มยา ภณิต้ มุสา มยา ภณิต้ อภูต้ มยา ภณิต้ อสนฺต้ มยา ภณิต้ 
อชานนฺเตน มยา ภณิต้๑๔๔ ข้าพเจ้ากล่าวค้าไร้ประโยชน์ กล่าวเท็จ กล่าวไม่จริง กล่าวสิ่งที่ไม่มี 
ข้าพเจ้าไม่รู้กล่าวไปแล้ว 
 ๑๑. อุทิต แปลว่า กล่าว, พูดจา, สนทนา 
 รูปวิเคราะห์: อุทียิตฺถาติ อุทิต้ ค้าช่ือว่าอุทิตะ เพราะถูกเขากล่าวแล้ว (วท วิยตฺติย้     
วาจาย้=กล่าว-พูด + อิ + ต) 
 อุทาหรณ์: อูนวีสติวสฺโส ภิกฺขเว ปุคฺคโล อกฺขโม โหต ิสีตสฺส อุณฺหสฺส ชิฆจฺฉาย ปิปาสาย 
ฑ้สมกสวาตาตปสิรึสปสมฺผสฺสาน้ ทุรุตฺตาน้ ทุราคตาน้ วจนปถาน้๑๔๕ ภิกษุทั้งหลาย บุคคลผู้มีอายุ
หย่อนกว่า ๒๐ ปี ยังไม่อดทน ไม่อดกลั้นต่อความเย็น ความร้อน ความหิว ความกระหาย สัมผัสจาก
เหลือบ ยุง ลม แดด สัตว์เลื้อยคลาน ค้ากล่าวร้าย ค้าที่ฟังแล้วไม่ดี 
 อกมฺมกามา อลสา มหคฺฆสา ผรุสา จ จณฺฑี จ ทุรุตฺตวาทินี อุฏฺ ายกาน้ อภิภุยฺย วตฺตต ิ
ยา เอวรูปา ปุริสสฺส ภริยา อยฺยา จ ภริยาติ จ สา ปวุจฺจติ๑๔๖ ภรรยาใดไม่สนใจการงาน เกียจคร้าน 
กินจุ หยาบคาย ดุร้าย มักพูดค้าช่ัวหยาบ ข่มขี่สามีผู้ขยันหมั่นเพียร ภรรยาเช่นนี้ เรียกว่า ภรรยาดุจ
นายหญิง 
 ทุกฺกถิต้ ทุพฺภาสิต้ ทุพฺภณิต ้ทุลฺลปิต้ ทุรุตฺต้ วาจ้ น ภาสตีติ มนฺตาภาณี๑๔๗ ชนผู้ไม่กล่าว
ถ้อยค้าที่เป็นเรื่องพูดช่ัว กล่าวช่ัว เจรจาช่ัว ปราศรัยช่ัว เล่าเรื่องช่ัว ฉะนั้น จึงช่ือว่าผู้พูดด้วยปัญญา 

๔.๒๔ สมยศัพท์มี อรรถ ๙ อย่างคือ 
 ๘๔.   สมโย สมวาเย จ   สมูเห การเณ ขเณ; 
   ปฏิเวเธ สิยา กาเล   ปหาเน ลาภ-ทิฏฺ สุ.  (๗๗๘) 
 สมย ศัพท์มาจาก ส้/สม + อิ/อย คติย้=ไป-ถึง-บรรลุ + อ มีความหมายดังนี้ 
 ๑.  สมวาย แปลว่า ความถึงพร้อมแห่งเหตุ, ความพร้อมเพรียง 
 รูปวิเคราะห์: สหการีการณตาย สนฺนิชฺฌ้ สเมติ สมเวตีติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็น
สภาพที่เป็นไปร่วมกันเป็นกลุ่มโดยเป็นเหตุท้าผลร่วมกัน (สม + อิ คมเน=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: อกาโล โข มาณวก อตฺถิ เม อชฺช เภสชฺชมตฺตา ปีตา อปฺเปวนาม เสฺวปิ อุป-
สงฺกเมยฺยาม กาลญฺจ สมยญฺจ อุปาทาย๑๔๘ พ่อหนุ่ม เวลานี้ ไม่เหมาะ วันนี้ อาตมาดื่มยาถ่ายเข้าไป
แล้ว ถ้ากระไร เอาไว้พรุ่งนี้เถิด เมื่อมีเวลาและความพร้อมแล้วอาตมาจะเข้าไปเยี่ยม 
 
                                                

 
๑๔๔ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑๙๘/๑๒๘. 

 ๑๔๕ วิ.มหา.(บาลี) ๒/๔๐๒/๓๐๐. 
 ๑๔๖ องฺ.สตฺตก.(บาลี) ๒๓/๖๓/๗๖. 
 ๑๔๗ ขุ.ม.(บาลี) ๒๙/๘๕/๑๘๑. 
 ๑๔๘ ที.สี.(บาลี) ๙/๔๔๗/๑๙๗. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๓๖ 

 ๒.  สมูห แปลว่า หมู่, คณะ 
 รูปวิเคราะห์: สม้ สห วา อวยวาน้ อยน้ ปวตฺติ อวฏฺ านนฺติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะ
เป็นไปด้วยดีหรือร่วมกันของส่วนย่อยต่าง ๆ (สม + อย คมเน=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: มหาสมโย ปวนสฺมึ เทวกายา สมาคตา อาคตมฺห อิม้ ธมฺมสมย้ ทกฺขิตาเย 
อปราขิตส้ฆ้๑๔๙ การประชุมใหญ่มีในปุาใหญ่ หมู่เทพมาประชุมพร้อมกัน ข้าพระองค์ทั้งหลายก็มาแล้ว
สู่ที่ประชุมธรรมนี้ เพื่อได้เห็นหมู่พระองค์ซึ่งไม่มีใครเอาชนะได้ 
 ๓. การณ แปลว่า เหต ุ
 รูปวิเคราะห์: ปจฺจยนฺตรสมาคเม เอติ ผล้ เอตสฺมา อุปฺปชฺชติ ปวตฺตติ จาติ สมโย ภาวะ
ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นแดนที่เกิดข้ึนและเป็นไปแห่งผล เมื่อปัจจัยต่าง ๆ มาประจวบพร้อมกัน อว
เสสปจฺจยาน้ สมาคเม เอติ เอตสฺมา อุปฺปชฺชติ ปวตฺตติ จาติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นเหตุที่เกิดข้ึน
และเป็นไป เมื่อปัจจัยที่เหลือมาประจวบพร้อมกัน (ส้ + อิ คติมฺหิ=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: สมโยปิ โข เต ภทฺทาลิ อปฺปฏิวิทฺโธ อโหสิ ภควา โข สาวตฺถิย้ วิหรติ ภควาปิ 
ม้ ชานิสฺสติ ภทฺทาลิ นาม ภิกฺขุ สตฺถุสาสเน สิกฺขาย อปริปูรการีติ อยมฺปิ โข เต ภทฺทาลิ สมโย อปฺปฏิ
วิทฺโธ อโหสิ๑๕๐ ภัททาลิ เธอมิได้เข้าใจแม้เหตุที่ว่า พระผู้มีพระภาคเจ้าประทับอยู่ในกรุงสาวัตถี แม้
พระผู้มีพระภาคเจ้าก็ทรงรู้จักเราว่า ภิกษุช่ือภัททาลิเป็นผู้ไม่บ้าเพ็ญสิกขาในศาสนาของพระศาสดาให้
บริบูรณ์ ภัททาลิ แม้เหตุนี้ เธอก็มิได้เข้าใจ 
 ๔. ขณ แปลว่า ขณะ, โอกาส 
 รูปวิเคราะห์: สเมติ สมาคจฺฉติ มคฺคพฺรหฺมจริย้ เอตฺถ ตทาธารปุคฺคโลติ สมโย ช่ือว่า   
สมยะ เพราะเป็นโอกาสทีผู่้รองรบัข้อประพฤติอันประเสรฐินั้นบรรลมุรรคพรหมจรรย์ (ส้ + อิ คติมฺหิ=
ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: เอโกว โข ภิกฺขเว ขโณ จ สมโย จ พฺรหฺมจริยวาสาย กตโม เอโก อิธ ภิกฺขเว 
ตถาคโต โลเก อุปฺปนฺโน โหติ๑๕๑ ภิกษุทั้งหลาย ขณะและโอกาสเพื่อการอยู่ประพฤติพรหมจรรย์ มี
ประการเดียวเท่านั้น ขณะและโอกาสประการเดียวนั้น เป็นอย่างไร คือเวลาที่พระพุทธเจ้าเสด็จอุบัติ
ข้ึนในโลกนี้ 
 ๕. ปฏิเวธ แปลว่า การแทงตลอด 
 รูปวิเคราะห์: าเณน อภิมุข้ สมฺมา เอตพฺโพ อธิคนฺตพฺโพติ สมโย ธมฺมาน้ อวิปรีโต  
สภาโว ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นสภาวะที่บุคคลพึงเข้าถึงเฉพาะหน้าด้วยปัญญาญาณ หมายถึงสภาวะที่
ไม่แปรปรวนแห่งธรรมทั้งหลาย อภิมุขภาเวน สมฺมา เอติ คจฺฉติ พุชฺฌตีติ สมโย ธมฺมาน้ ยถาภูต-  
สภาวาวโพโธ ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นสภาวะรู้เห็นโดยชอบเฉพาะหน้าด้วยปัญญาญาณ หมายถึง 
ปัญญาญาณรู้เห็นสภาวะตามความเป็นจริง (อภิ + ส ้+ อิ คติมฺหิ=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: ทุกฺขสฺส ปีฬนฏฺโ สงฺขตฏฺโ สนฺตาปฏฺโ วิปริณามฏฺโ อภิสมยฏฺโ ๑๕๒สภาพ  

                                                

 ๑๔๙ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๓๒/๒๑๖. 
 ๑๕๐ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๑๓๕/๑๑๑. 
 ๑๕๑ องฺ.อฏฺ ก.(บาลี) ๒๓/๒๙/๑๘๖. 
 ๑๕๒ ขุ.ป.(บาลี) ๓๑/๑๑/๓๒๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๓๗ 

บีบค้ัน สภาพที่ถูกปัจจัยปรงุแต่ง สภาพที่ท้าให้เดือดร้อน สภาพที่แปรปรวน สภาพที่พึงแทงตลอดของ
ทุกขสัจ 
 ๖. กาล แปลว่า กาลเวลา 
 รูปวิเคราะห์: สเมนฺติ เอตฺถ เอเตน วา สงฺคจฺฉนฺติ ธมฺมา สหชาตธมฺเมหิ อุปฺปาทาทีหิ   
วาติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นเวลาที่สภาวธรรมเป็นไปร่วมกับสหชาตธรรมหรือเป็นไปร่วมกับ
สภาวะมีการเกิดข้ึนเป็นต้น สเมติ เอตฺถ เอเตน วา สงฺคจฺฉติ สตฺโต สภาวธมฺโม วา สหชาตาทีหิ      
อุปฺปาทีหิ วาติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นเวลาหรือสภาวธรรมเป็นเครื่องช่วยให้สัตว์เป็นไปพร้อม
หรือเกิดข้ึนร่วมกัน ธมฺมปวตฺติมตฺตตาย อตฺถโต อภูโตปิ หิ กาโล ธมฺมปฺปวตฺติยา อธิกรณ้ กรณ้ วิย จ 
ปริปฺป-นามตฺตสิทฺเธน รูเปน โวหรียตีติ สมโย จริงอย่างนั้น กาล ว่าโดยปรมัตถ์แม้จะไม่มีอยู่ เพราะ
เป็นเพียงความเป็นไปแห่งสภาวธรรม แต่ท่านก็ยังกล่าวไว้ประหนึ่งว่าเป็นที่ตั้งและเป็นเครื่งมือแห่ง
ความเป็นไปของสภาวธรรมโดยสภาพที่ส้าเร็จด้วยการด้าริเท่านั้น ฉะนั้น จึงช่ือว่าสมยะ  (ส้ + อิ    
คติมฺหิ=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: เอก้ สมย้ ภควา อนฺตรา จ ราชคห้ อนฺตรา จ นาฬนฺท้ อทฺธานมคฺคปฏิปนฺโน 
โหติ มหตา ภิกฺขุส้เฆน สทฺธึ ปญฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ๑๕๓ สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคเจ้าเสด็จทางไกล
ระหว่างกรุงราชคฤห์กับเมืองนาลันทาพร้อมด้วยภิกษุหมู่ใหญ่ประมาณ ๕๐๐ องค์ 
 ๗. ปหาน แปลว่า การละ 
 รูปวิเคราะห์: สมสฺส นิโรธสฺส ยาน้ สมฺมา วา ยาน้ อปคโม อปฺปวตฺตีติ สมโย ช่ือว่าสมยะ 
เพราะเป็นการเข้าถึงความสงบหรือเพราะความปราศจากคือไม่เป็นไปโดยชอบ สมสฺส นิโรธสฺส ยาน้ 
สมฺมา วา ยาน้ อปคโมติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะบรรลุถึงความสงบหรือเพราะละไปโดยชอบ (สม + 
ยา คมเน=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: อย้ วุจฺจติ ภิกฺขเว ภิกฺขุ นิรนุสโย สมฺมทฺทโส อจฺเฉจฺฉิ ตณฺห้ วิวตฺตยิ สญฺโ
ชน้ สมฺมามานาภิสมยา อนฺตมกาสิ ทุกฺขสฺส๑๕๔ ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุนี้ เราเรียกว่า ผู้ไม่มีอนุสัย มีความ
เห็นชอบ ตัดตัณหาได้ เพิกถอนสังโยชน์แล้ว ได้ท้าที่สุดแห่งทุกข์ เพราะละมานะได้โดยสิ้นเชิง 
 ๘. ลาภ แปลว่า การได ้
 รูปวิเคราะห์: สมิติ สงฺคติ สโมธานนฺติ สมโย ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นการประจวบกัน (ส้ 
+ อิ คติมฺหิ=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: ทิฏฺเ  ธมฺเม จ โย อตฺโถ โย จตฺโถ สมฺปรายิโก อตฺถาภิสมยา ธีโร ปณฺฑิโตติ 
ปวุจจติ๑๕๕ ธีรชนท่านเรียกว่าบัณฑิต เพราะได้รับประโยชน์ทั้งสองคือ ประโยชนปัจจุบันและ
ประโยชน์สัมปรายภพ 
 ๙. ทิฏฺ  ิ แปลว่า ลัทธิ 
 รูปวิเคราะห์: สเมติ ส้โยชนภาวโต สมฺพนฺโธ เอติ อตฺตโน วิสเย ปวตฺตติ ทฬฺหคฺคหณภาว
โต วา ส้ยุตฺตา อยนฺติ ปวตฺตนฺติ สตฺตา ยถาภินิเวส้ เอเตนาติ สมโย ทิฏฺ  ิสญฺโ ชเนน หิ สตฺตา อติวิย 
พชฺฌนฺติ ช่ือว่าสมยะ เพราะเป็นไปเนื่องกันในอารมณ์ของตน เนื่องจากเป็นสังโยชน์ หรือเพราะท้าให้
                                                

 ๑๕๓ ที.สี.(บาลี) ๙/๑/๑. 
 ๑๕๔ ส้.สฬา.(บาลี) ๑๘/๑๕๑/๑๘๙. 
 ๑๕๕ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๒๘/๑๐๔. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๓๘ 

สัตว์ร่วมกันเป็นไปตามความยึดมั่น เนื่องจากเป็นสภาวะถือเอาอย่างแน่นแฟูน จริงอย่างนั้น เหล่าสัตว์
ย่อมยึดติดอย่างเหนียวแน่นด้วยทิฏฐิสังโยชน์ (ส้ + อย คมเน=ไป + อ) 
 อุทาหรณ์: เตน โข ปน สมเยน โปฏฺ ปาโท ปริพฺพาชโก สมยปฺปวาทเก ติณฺฑุกาจีเร เอก
สาลเก มลฺลิการาเม ปฏิวสติ มหติยา ปริพฺพาชกปริสาย สทฺธึ ตึสมตฺเตหิ ปริพฺพาชกสเตหิ๑๕๖ สมัยนั้น 
ปริพาชกช่ือโปฏฐปาทะ พร้อมปริพาชกบริษัทหมู่ใหญ่ประมาณ ๓,๐๐๐ คน อาศัยอยูในอารามของ
พระนางมัลลิกา มีศาลาหลังเดียวที่เรียงรายด้วยต้นมะพลับ ซึ่งจัดไว้เพื่อเป็นที่ประกาศลัทธิ 

๔.๒๕ วณฺณศัพท์มีอรรถ ๑๐ อย่างคือ 
 ๘๕.   วณฺโณ สณฺ านรูเปสุ  ชาติจฺฉวีสุ การเณ 
   ปมาเณ จ ปส สาย   อกฺขเร จ ยเส คุเณ.  (๗๗๙) 
 วณฺณ ศัพท์มาจาก วณฺณ วณฺณกฺริยาวิตฺถารคุณวจเนสุ=สรรเสริญ, ท้า, ให้พิสดาร, กล่าว
ความดี + อ มีความหมายดังนี้ 
 ๑. สณ าน แปลว่า รูปร่างสัณฐาน มีต่้าและสูงเป็นต้น 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณน้ ทีฆรสฺสาทิวเสน สณฺ หนนฺติ วณฺโณ สณฺ าน้ สัณฐานช่ือว่าวัณณะ 
เพราะเป็นการตั้งอยู่โดยความเป็นสภาพยาวและสั่นเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: มาโร ปาปิมา ภควโต ภย้ ฉมฺภิตตฺต้ โลมห้ส้ อุปฺปาเทตุกาโม มหนฺต้ หตฺถิ
ราชวณฺณ้ อภินิมฺมินิตฺวา เยน ภควา เตนุปสงฺกมิ๑๕๗ มารผู้มีบาปต้องการจะให้ความกลัว ความหวาด
สะดุ้ง ความขนพองสยองเกล้าเกิดข้ึนแก่พระผูม้ีพระภาคเจา้ จึงแปลงร่างกายเป็นพญาช้างใหญ่ เข้าไป
เฝูาพระผู้มีพระภาคเจ้าถึงที่ประทับ 
 มาโร ปาปิมา ภควโต ภย้ ฉมฺภิตตฺต้ โลมห้ส้ อุปฺปาเทตุกาโม มหนฺต้ สปฺปราชวณฺณ้    
อภินิมฺมินิตฺวา เยน ภควา เตนุปสงฺกมิ๑๕๘ มารผู้มีบาปต้องการจะให้ความกลัว ความหวาดสะดุ้ง ความ
ขนพองสยองเกล้าเกิดข้ึนแก่พระผู้มีพระภาคเจ้า จึงแปลงร่างกายเป็นพญางูตัวใหญ่ เข้าไปเฝูาพระผู้มี
พระภาคเจ้าถึงที่ประทับ 
 ๒. รูปายตนะ แปลว่า รูป 
 รูปวิเคราะห์: วณฺเณติ วิการ้ อาปชฺชมาน้ หทยงฺคตภาว้ ปกาเสตีติ วณฺโณ รูปํ รูปช่ือว่า
วัณณะ เพราะแสดงสภาพที่เป็นไปในใจเมื่อถึงความเปลี่ยนแปลง 
 อุทาหรณ์: วณฺโณ คนฺโธ รโส โอชา๑๕๙ รูป, กลิ่น, รส, โอชา 
 วณฺโณ คนฺโธ รโส โอชาติ เอวมาทีสุ รูปายตเน๑๖๐ ความหมายว่ารูปายตนะ ในประโยค
ว่า รูป กลิ่น รส โอชา เป็นต้น 
 มนาปวณฺณสณฺ านาทีหิ สตฺตาน้ วญฺจกา ยกฺขินีอาทโย วิย๑๖๑ เหมือนนางยักษิณีเป็นต้น 
หลอกลวงเหล่าสัตว์ด้วยการแสดงรูปร่างและทรวดทรงที่น่าปรารถนาเป็นต้น ฉะนั้น 
                                                

 ๑๕๖ ที.สี.(บาลี) ๙/๔๐๖/๑๗๖. 
 ๑๕๗ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๓๘/๑๒๔. 
 

๑๕๘ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๔๒/๑๒๗. 
 ๑๕๙ อภิ.ส้.(บาลี) ๓๔/๖๑๗-๖๔๕/๑๘๘-๑๙๖. 
 ๑๖๐ ขุ.สุ.อ.(บาลี) ๒/๒๖๐/๗๓. 
 ๑๖๑ อภิธมฺมตฺถวิภาวินี.ฏีกา.๑๙๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๓๙ 

 มุจลินฺโท นาคราชา สตฺตาหสฺส อจฺจเยน วิทฺธ้ วิคตพลาหก้ เทว้ วิทิตฺวา ภควโต กายา 
โภเค วินีเวเ ตฺวา สกวณฺณ้ ปฏิส้หริตฺวา มาณวกวณฺณ้ อภินิมฺมินิตฺวา ภควโต ปุรโต อฏฺ าสิ อญฺชลิโก 
ภควนฺต้ นมสฺสมาโน๑๖๒ ครั้น ๗ วันผ่านไป พญานาคมุจลินท์รู้ว่า ฝนหายปลอดเมฆแล้ว จึงคลายขนด
ออกจากพระกายของพระผู้มีพระภาคเจ้า จ้าแลงร่างของตนเป็นมาณพ ยืนประนมมือถวายอภิวาทอยู่
เบื้องพระพักตร์ 
 ๓. ชาต ิแปลว่า ตระกูล มีกษัตริย์เป็นต้น 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณียติ อส้กรโต ววตฺถปียตีติ วณฺโณ ชาติ ชาติตระกูลช่ือว่าวัณณะ 
เพราะถูกเขาก้าหนดไว้โดยไม่ระคนกัน 
 อุทาหรณ์: วาเสฏฺ  พฺราหฺมณ โปราณ้ อสรนฺตา เอวมาห้สุ พฺราหฺมโณว เสฏฺโ  วณฺโณ   
หีนา อญฺเ  วณฺณา๑๖๓ วาเสฏฐะ พวกพราหณ์ระลึกถึงเรื่องเกา่ของตนไม่ได้ จึงกล่าวอย่างนี้ว่า ตระกูล
ที่ประเสริฐที่สุด คือพราหมณ์เท่านั้น ตระกูลอื่นเลว 
 ๔. ฉวิ แปลว่า ผิวพรรณ 
 รูปวิเคราะห์: อยมีทิโสติ วณฺเณติ ปกาเสตีติ วณฺโณ ผิวพรรณที่ช่ือว่าวัณณะ เพราะเป็น
สิ่งที่แสดงออก ตตฺถ ฉวิยนฺติ ฉวิคตา วณฺณธาตุเอว สุวณฺณวณฺโณติ เอตฺถ วณฺณคฺคหเณน คหิตาติ 
อปเร ในค้าว่า ฉวิย้ นั้น อาจารย์บางท่านกล่าวหมายถึงวัณณธาตุ (สี) ที่เป็นไปในผิวพรรณ ด้วยวัณณะ
ศัพท์ในอุทาหรณ์ว่า สุวณฺณวณฺโณ ผู้มีพระฉวีวรรณดุจสีทองค้า 
 อุทาหรณ์: อมฺพปาลี จ คณิกา อภิรูปา โหติ ทสฺสนียา ปาสาทิกา ปรมาย วณฺณโปกฺขร-
ตาย สมนฺนาคตา๑๖๔ และมีหญิงงามเมืองช่ืออัมพปาลี รูปงาม น่าดู น่าชม มีผิวพรรณผุดผ่องอย่างยิ่ง 
 ปริปุณฺณกาโย สุรุจิ สุชาโต จารุทสฺสโน สุวณฺณวณฺโณสิ ภควา สุสุกฺกทาโ สิ วีริยวา๑๖๕ 
ข้าแต่พระผู้มีพระภาคเจ้า พระองค์เสด็จอุบัติมาดีแล้ว มีพระวิริยภาพ มีพระวรกายสมบูรณ์ มีพระ
รัศมีเรืองงาม เป็นผู้น่าทัศนาย่ิงนัก มีพระฉวีวรรณเปล่งปลั่งดั่งทอง มีพระเข้ียวแก้วขาวสะอาด 
 เตน โข ปน สมเยน ผรุสาย ภิตฺติยา เสตวณฺโณ น นิปตติ๑๖๖ สมัยนั้น ฝาเรือนเนื้อหยาบ
สีขาวจึงไม่เกาะติด 
 ๕. การณ แปลว่า เหตุ 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณียติ ผล้ เอเตน ยถาสภาวโต วิภาวียตีติ วณฺโณ การณ้ เหตุช่ือว่า
วัณณะ เพราะเป็นเครื่องแสดงผลตามสมควรแก่สภาวะ 
 อุทาหรณ์: น หรามิ น ภญฺชามิ อารา สิงฺฆานิ วาริช้ อถ เกน นุ วณฺเณน คนฺธตฺเถโนติ 
วุจฺจติ๑๖๗ เราไม่ได้น้าไป เราไม่ได้หัก เราเพียงแต่ดมกลิ่นดอกบัวที่เกิดในน้้าห่าง ๆ เมื่อเป็นเช่นนั้น 
ท่านจะเรียกเราว่า เป็นผู้ขโมยกลิ่น เพราะเหตุอะไรเล่า 
 

                                                

 ๑๖๒ วิ.ม.(บาลี) ๔/๕/๕. 
 

๑๖๓ ที.ป.(บาลี) ๑๑/๑๑๔/๖๙. 
 

๑๖๔ วิ.ม.(บาลี) ๕/๓๒๖/๑๒๓. 
 ๑๖๕ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๙๙/๓๘๔. 
 

๑๖๖ วิ.จู.(บาลี) ๗/๒๙๘/๖๖. 
 

๑๖๗ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๒๓๔/๒๔๖. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๔๐ 

 ๖. ปมาณ แปลว่า ขนาด 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณียติ อฑฺฒมหนฺตาทิวเสน ปมียตีติ วณฺโณ ปมาณ้ ขนาดช่ือว่าวัณณะ 
เพราะถูกเขาวัดขนาดไว้โดยความเป็นครึ่งหนึ่งหรือความใหญ่เป็นต้น 
 อุทาหรณ์: เทฺว ปตฺตา อโยปตฺโต มตฺติกาปตฺโตติ ตโย ปตฺตสฺส วณฺณา อุกฺกฏฺโ  ปตฺโต 
มชฺฌิโม ปตฺโต โอมโก ปตฺโต๑๖๘ บาตรมี ๒ ชนิด คือ บาตรเหล็ก และบาตรดินเผา ขนาดของบาตรมี ๓ 
ขนาด คือ บาตรขนาดใหญ่ บาตรขนาดกลาง บาตรขนาดเล็ก 
 ๗. ปส สา แปลว่า การสรรเสริญ 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณน้ กิตฺติยา อุคฺโฆสนนฺติ วณฺโณ ปส้สา การสรรเสริญช่ือว่าวัณณะ 
เพราะมีการเปุาประกาศเกียรติคุณ 
 อุทาหรณ์: อนุวิจฺจ ปริโยคาเหตฺวา วณฺณารหสฺส วณฺณ้ ภาสติ๑๖๙ พิจารณา ไตร่ตรอง
แล้ว กล่าวสรรเสริญผู้ควรสรรเสริญ 
 ๘. อกฺขร แปลว่า อักษร มี อ เป็นต้น 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณียติ ปกาสียติ อตฺโถ อเนนาติ วณฺโณ อกฺขโร อักษรช่ือว่าวัณณะ 
เพราะเป็นเครื่องประกาศเนื้อความ 
 อุทาหรณ์: วณฺณาคโม วณฺณวิปริยาโย๑๗๐ การลงอักษรอาคม การสลับอักษร 
 อวณฺณกวคฺคหการา กณฺ ชา๑๗๑ ออักษร กวรรค และหอักษร มีเสียงเกิดจากล้าคอ 
 ๙. ยส แปลว่า บริวารและช่ือเสียง 
 ๑๐. คุณ แปลว่า คุณมีศีลเป็นต้น 
 รูปวิเคราะห์: วณฺณียติ ปส้สิยตีติ วณฺโณ คุโณ คุณช่ือว่าวัณณะ เพราะถูกเขาสรรเสริญ 
 อุทาหรณ์: กทา สญฺญูฬฺหา ปน เต คหปติ อิเม สมณสฺส โคตมสฺส วณฺณา ฯเปฯ เอวเมว 
โข ภนฺเต โส ภควา อเนกวณฺโณ อเนกสตวณฺโณ โก หิ ภนฺเต วณฺณารหสฺส วณฺณ้ น กริสฺสติ๑๗๒ คหบดี 
ท่านประมวลถ้อยค้าส้าหรับพรรณนาคุณของพระสมณโคดมไว้ตั้งแต่เมื่อไร ฯลฯ ท่านขอรับ พระผู้มี
พระภาคเจ้าพระองค์นั้นก็ฉันนั้นเหมือนกัน ทรงมีพระคุณควรพรรณนาเป็นอเนก ทรงมีพระคุณควร
พรรณนาได้เป็นร้อย ใครเล่าจักพรรณนาไม่ได้ถึงพระคุณของพระองค์ผู้ควรพรรณนา 
 ๑๑. ชาตรูป แปลว่า ทองค้า 
 อุทาหรณ์: วณฺณ้ อญฺชนวณฺเณน กาลิงฺคมฺหิ วนิมฺหเส๑๗๓ ข้าพระองค์ทั้งหลาย ขอ
แลกเปลี่ยนทองค้ากับพญาช้างอัญชนวรรณ น้าไปไว้ในแคว้นกาลิงคะ 
 ๑๑. ปุฬิน แปลว่า กองทราย 
 อุทาหรณ์: อกิลาสุโน วณฺณปเถ ขณนฺตา อุทงฺคเณ ตตฺถ ปปํ อวินฺทุ๑๗๔  ชนทั้งหลายผู้ไม่ 

                                                

 ๑๖๘ วิ.มหา.(บาลี) ๒/๖๐๒/๖๘. 
 

๑๖๙ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๓/๓. 
 ๑๗๐ วิ.อ.(บาลี) ๑/๑๑๖. 
 

๑๗๑ ปทรูปสิทฺธิ.๒/๓. 
 

๑๗๒ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๗๗/๕๔. 
 ๑๗๓ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๗๖/๘๔. 
 ๑๗๔ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๒/๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๔๑ 

เกียจคร้าน ขุดภาคพื้นที่หนทางกลางทะเลทราย ได้พบน้้าที่กลางทะเลทรายนั้น อันราบเรียบ 

๔.๒๖ จกฺกศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง คือ 
 ๘๖.   รถงฺเค ลกฺขเณ ธมฺโม-  รจกฺเกสฺวิริยาปเถ 
   จกฺก  สมฺปตฺติย  จกฺก-  รตเน มณฺฑเล พเล.  (๗๘๑) 
 ๘๗.   กุลาลภณฺเฑ อาณาย   อายุเธ ทานราสิสุ.  (๗๘๒) 
 จกฺก ศัพท์ มาจาก จ + กร กรเณ=ท้า + กฺวิ หรือ จกฺก พฺยถเน=ท้าอันตราย-ท้าร้าย + อ 
มีความหมายดังนี้ 
 ๑. รถงฺค แปลว่า ล้อรถ 
 รูปวิเคราะห์: กโรติ จ้ คมน้ อเนนาติ จกฺก้ ล้อรถช่ือว่าจักกะ เพราะเป็นเครื่องท้าให้
เคลื่อนไป จกฺเกติ พฺยถติ หึสติ ภูมินฺติ จกฺก้ ช่ือว่าจักกะ เพราะเบียดเบียนคือบดแผ่นดิน 
 อุทาหรณ์: จกฺก้ว วหโต ปท้๑๗๕ เหมือนล้อเกวียนบดตามรอยเท้าโคตัวลากเกวียนไป 
 ๒. ลกฺขณ แปลว่า ลายลักษณ์ที่ฝุาพระบาทของพระพุทธเจ้า 
 อุทาหรณ์: อทฺทสา โข โทโณ พฺราหฺมโณ ภควโต ปาเทสุ จกฺกานิ สหสฺสารานิ สเนมิกานิ  
สนาภิกานิ สพฺพาการปริปูรานิ๑๗๖ โทณพราหมณ์ได้เห็นรอยกงจักรมีซี่ก้าตั้งพันซี่ มีกง มีดุมครบ มี
ส่วนประกอบครบทุกอย่างที่รอยพระบาทของพระผู้มีพระภาคเจ้า 
 ๓. ธมฺมจกฺก แปลว่า ธรรมจักร 
 อุทาหรณ์: ราชาหมสฺมิ เสลาติ ธมฺมราชา อนุตฺตโร ธมฺเมน จกฺก้ วตฺเตมิ จกฺก้ อปฺปฏิ-  
วตฺติย้๑๗๗ เสลพราหมณ์ เราเป็นพระราชาอยู่แล้ว คือเป็นพระธรรมราชาผู้ยอดเยี่ยม ยังธรรมจักรที่ไมม่ี
ใคร ๆ หมุนไปได้ ให้หมุนไปได้ 
 ๔. อุรจกฺก แปลว่า กงจักร, วงจักร 
 รูปวิเคราะห์: จกฺเกติ พฺยถติ หึสติ เอเตนาติ จกฺก้ กงจักรช่ือว่าจักกะ เพราะเป็นเครื่อง
เบียดเบียน 
 อุทาหรณ์: อิจฺฉาหตสฺส โปสสฺส จกฺก้ ภมติ มตฺถเก๑๗๘ กงจักรจึงหมุนอยู่บนกระหม่อม 
ของสัตว์ผู้ถูกความปรารถนามากเกินไปครอบง้าแล้ว 
 ๕. อิริยาปถ แปลว่า อิริยาบถ 
 อุทาหรณ์: จตุจกฺก้ นวทฺวาร้ ปุณฺณ้ โลเภน ส้ยุต้ ปงฺกชาต้ มหาวีร กถ้ ยาตฺรา ภวิสฺ
สติ๑๗๙ ข้าแต่พระมหาวีระ สรีรยนต์มีอิริยาบถ ๔ ทวาร ๙ เต็มไปด้วยของไม่สะอาด ถูกโลภะประกอบ
ไว้ เป็นเหมือนเปือกตม สรีรยนต์น้ันจักแล่นไปได้อย่างไร 
 ๖. สมฺปตฺติ แปลว่า สัมปัตติจักร (สมบัต=ิความถึงพร้อม) 
 อุทาหรณ์:  จตฺตาริมานิ ภิกฺขเว จกฺกานิ เยหิ สมนฺนาคตาน้ เทวมนุสฺสาน้ จตุจกฺก้ วตฺตติ  

                                                

 
๑๗๕ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑/๑๕. 

 
๑๗๖ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๓๖/๔๒. 

 
๑๗๗ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๙๙/๓๘๔. 

 
๑๗๘ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๐๔/๒๖. 

 
๑๗๙ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๒๙/๑๘. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๔๒ 

เยหิ สมนฺนาคตา เทวมนุสฺสา นจิรสฺเสว มหนฺตตฺต้ เวปุลฺลตฺต้ ปาปุณนฺติ โภเคสุ๑๘๐ ภิกษุทั้งหลาย จักร 
๔ ประการเหล่าน้ี เป็นเหตุให้เทวดาและมนุษย์ผู้ประกอบแล้วเป็นไปได้ และถึงความเป็นใหญ่ ความ
ไพบูลย์ในโภคะทั้งหลายต่อกาลไม่นานนัก 
 ๗. จกฺกรตน แปลว่า จักรรัตนะ 
 อุทาหรณ์: ทิพฺพ้ จกฺกรตน้ ปาตุภวติ สหสฺสาร้ สเนมิก้ สนาภิก้ สพฺพาการปริปูร้๑๘๑ จักร
แก้วอันเป็นทิพย ์มีซี่ก้าตั้งพันซี่ มีกง มีดุมครบ มีส่วนประกอบครบทุกอย่าง ก็ปรากฏข้ึน 
 ๘. มณฺฑล, อสนิมณฺฑล แปลว่า มณฑล, รัศมีแห่งสายฟูา, บริเวณแห่งสายฟูา 
 อุทาหรณ์: อสนิวิจกฺก้ ทนฺตกูฏ้๑๘๒ ปลายฟันของผู้นี้คมกริบประดุจวงแห่งสายฟูา 
 อสนิวิจกฺกนฺติ โข ภิกฺขเว ลาภสกฺการสิโลกสฺเสต้ อธิวจน้๑๘๓ ค้าว่า อสนิวิจกฺก้ วงแห่ง
สายฟูา, รัศมีสายฟูา นี้ เป็นช่ือของลาภสักการะและความสรรเสริญ 
 ๙. พล แปลว่า ก้าลังพล, กองทัพ, กองพล 
 รูปวิเคราะห์: กรียเต วิคฺคโห อเนนาติ จกฺก้ กองทัพช่ือว่าจักกะ เพราะเป็นเหตุให้ท้าการ
ยึดครองได ้
 ๑๐. กุลาลภณฺฑ แปลว่า แท่นปั้นของช่างหม้อ 
 อุทาหรณ์: อย ้มหาป วี กุลาลจกฺก้ วิย ปริวตฺเตตฺวา ภควนฺต้ เวสาลีนคราภิมุข้ อกาสิ๑๘๔ 
แผ่นมหาปฐพีนี้ได้หมุนกระท้าพระผูม้ีพระภาคเจ้าใหม้ีพระพักตรม์ุ่งไปทางกรงุเวสาล ีเหมอืนแปูนหมุน
ของช่างหม้อ ฉะนั้น 
 ๑๑. อาณา แปลว่า อาณาจักร 
 อุทาหรณ์: สาธุ ภนฺเต วิสฺสตฺถา กโรถ มยฺห้ อาณาจกฺก้ ตุมฺหาก้ ธมฺมจกฺก้ โหตุ๑๘๕ ดีละ 
เจ้าข้า ขอพระคุณเจ้าทั้งหลายจงหมดความคิดระแวงสงสัย  กระท้าเถิด  อาณาจักรจงไว้เป็นภาระของ 
ข้าพเจ้า ธรรมจักรจงเป็นภาระของพระคุณเจ้าทั้งหลาย 
 ๑๒. อายุธ แปลว่า อาวุธจักร 
 อุทาหรณ์: ขุรปริยนฺเตน เจปิ จกฺเกน โย อิมิสฺสา ป วิยา ปาเณ เอก้ ม้สขล้ เอก้ ม้สปุญฺช้  
กเรยฺย๑๘๖ แม้หากบุคคลใช้จักรมีคมดุจมดีโกนสังหารเหล่าสัตว์ในปฐพีนี้ให้เป็นดุจลานตากเนื้อ ให้เป็น
กองเนื้อเดียวกัน 
 ๑๓. ทาน แปลว่า วัตถุทาน 
 อุทาหรณ์: ทท้ ภุญฺช มา จ ปมาโท จกฺก้ วตฺตย โกสลาธิป๑๘๗ ข้าแต่มหาราชผู้ทรงมี
อัธยาศัยในกุศล  ขอพระองค์ประทานแก่คนเหล่าอื่นแล้ว ค่อยเสวย อย่าทรงประมาทเลย ยังวัตถุทาน 

                                                

 
๑๘๐ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๓๑/๓๗. 

 
๑๘๑ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๒๔๓/๑๕๐. 

 
๑๘๒ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๖๑/๓๖. 

 ๑๘๓ ส้.นิ.(บาลี) ๑๖/๑๖๒/๒๑๙. 
 ๑๘๔ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๑๘๖/๑๖๘. 
 

๑๘๕ วิ..อ.(บาลี) ๑/๑๑. 
 

๑๘๖ ที.สี.(บาลี) ๙/๑๖๖/๕๒. 
 

๑๘๗ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๔๙/๑๘๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๔๓ 

ให้เป็นไปเถิด 
 ทท้ ภุญฺช มา จ ปมาโท จกฺก้ วตฺตย สพฺพปาณีน้๑๘๘ ขอพระองค์จงประทานแก่คนเหล่า
อื่นแล้วค่อยเสวย อย่าทรงประมาทเลย ยังวัตถุทานให้เป็นไปแก่สัตว์ทั้งหลายเถิด 
 ๑๔. ราสิ แปลว่า กองวัสดุ 

๔.๒๗ พฺรหฺมจริยศัพท์มีอรรถ ๑๒ อย่าง คือ 
 ๘๘.   ทานสฺมึ พฺรหฺมจริย-  มปฺปมญฺ าสุ สาสเน; 
   เมถุนารติย  เวยฺยา-  วจฺเจ สทารตุฏฺ ย ; 
   ปญฺจสีลา’ริยมคฺโค-  โปสถงฺค-ธิตีสุ จ.   (๗๘๓) 
 พฺรหฺมจริย ศัพท์ มาจาก พฺรหฺม + จร จรเณ=ประพฤติ + อิ+ ณฺย มีความหมายดังนี้ 
 ๑. ทาน แปลว่า ทาน 
 รูปวิเคราะห์: มจฺฉริยมลาทิปาปธมฺมวิคมนโต เมตฺตาทิคุณานุพฺรูหนโต จ พฺรหฺม้ เสฏฺ  
จริยนฺติ พฺรหฺมจริย้ ทานช่ือว่าพรหมจริยะ เพราะเป็นความประพฤติอันประเสริฐ เพราะปราศจากบาป
ธรรมมีความตระหนี่มลทินเป็นต้นและเพราะเพิ่มพูนคุณธรรมมีเมตตาเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: กินฺเต วต้ กิมฺปน พฺรหฺมจริย้ กิสฺส สุจิณฺณสฺส อย้ วิปาโก อิทฺธี ชุตี พล-       
วีริยูปปตฺติ อิทญฺจ เต นาค มหาวิมาน้ อหญฺจ ภริยา จ มนุสฺสโลเก สทฺธา อุโภ ทานปต ีอหุมฺหา โอปาน
ภูต ้เม ฆร้ ตทาสิ สนฺตปฺปิตา สมณพฺราหฺมณา จ มาลญฺจ คนฺธญฺจ วิเลปนญฺจ ปทีปิย ้เสยฺยมุปสฺสยญฺจ 
อจฺฉาทน ้สายนมนฺนปาน้ สกฺกจฺจ ทานานิ อทมฺห ตตฺถ ต้ เม วต้ ตมฺปน พฺรหฺมจริย้ ตสฺส สุจิณฺณสฺส 
อย้ วิปาโก อิทฺธี ชุตี พลวีริยูปปตฺติ อิทญฺจ เม ธีร มหาวิมาน้๑๘๙ ข้าแต่นาคราช อะไรเป็นวัตร อะไร
เป็นทานของพระองค์ ฤทธ์ิ ความรุ่งเรือง ก้าลัง ความเพียร และการอุบัติในนาคพิภพ ทั้งวิมานใหญ่
ของพระองค์ นี้เป็นผลของกรรมอะไรที่พระองค์ทรงประพฤติไว้ดีแล้ว เราและภรรยาทั้ง ๒ เมื่อครั้งอยู่
ในมนุษยโลก เป็นผู้มีศรัทธา เป็นทานบดี ครั้งนั้น เรือนของเราเป็นดังบ่อน้้า เราได้บ้ารุงสมณะและ
พราหมณ์ทั้งหลายให้อิ่มหน้าส้าราญแล้ว เราทั้ง ๒ ได้ถวายทาน คือ ดอกไม้ ของหอม เครื่องลูบไล้ 
เครื่องประดับ ที่นอน ที่พัก ผ้านุ่งห่ม ผ้าปูนอน ข้าว และน้้า โดยเคารพ ท่านนักปราชญ์ นั้นเป็นวัตร
ของเรา นั้นเป็นทานของเรา ฤทธ์ิ ความรุ่งเรือง ก้าลัง ความเพียร การอุบัติในนาคพิภพ และวิมาน
ใหญ่ของเรา นี้เป็นผลแห่งวัตรและทานนั้นที่เราประพฤติดีแล้ว 
 ๒. อปฺปมญฺ า แปลว่า พรหมวิหารธรรม 
 อุทาหรณ์:  ต้ โข ปน ปญฺจสิข  พฺรหฺมจริย้ น นิพฺพิทาย น วิราคาย นิโรธาย น อุปสมาย  
น อภิญฺ าย น สมฺโพธาย น นิพฺพานาย ส้วตฺตติ ยาวเทว พฺรหฺมโลกุปปตฺติยา๑๙๐ ปัญจสิขะ ก็แต่ว่า
พรหมวิหารธรรมนั้น ย่อมเป็นไปเพื่อความเบื่อหน่ายก็หามิได้ เพื่อคลายก้าหนัดก็หามิได้ เพื่อความดับ
ก็หามิได้ เพื่อความสงบก็หามิได้ เพื่อความรู้ยิ่งก็หามิได้ เพื่อความตรัสรู้ก็หามิได้ เพื่อพระนิพพานก็หา
มิได้ แต่เป็นไปเพียงเพื่อบังเกิดในพรหมโลก 
 

                                                

 
๑๘๘ อภิ.วิ.อ.(บาลี) ๗๖๐/๔๒๗. 

 ๑๘๙ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๑๕๙๓-๕/๒๙๘-๙. 
 ๑๙๐ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๒๙/๒๑๔. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๔๔ 

 ๓. สาสน แปลว่า พระศาสนา 
 รูปวิเคราะห์: พฺรหฺม้ เสฏฺ  จรนฺติ เอเตนาติ พฺรหฺมจริย้ พระศาสนาช่ือว่าพรหมจริยะ 
เพราะเป็นเหตุให้ประพฤติสิ่งที่ประเสริฐ 
 อุทาหรณ์: ตยิท้ ภนฺเต ภควโต พฺรหฺมจริย้ อิทฺธญฺเจว ผีตญฺจ วิตฺถาริต้ พาหุชญฺ ปุถุภูต้ 
ยาว เทวมนุสฺเสสุ สุปฺปกาสิต้๑๙๑ ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ พระศาสนานีข้องพระผู้มีพระภาคเจ้าบริบูรณ์
แล้ว แพร่หลาย กว้างขวาง รู้จักกันโดยมาก มั่นคงดี กระทั่งหมู่เทวดาและมนุษย์รู้จักดีแล้ว 
 ๔. เมถุนารต ิแปลว่า การงดเว้นจากเมถุน 
 อุทาหรณ์: ปเร อพฺรหฺมจารี ภวิสฺสนฺติ, มยเมตฺถ พฺรหฺมจารี ภวิสฺสาม๑๙๒ ชนเหล่าอื่น จัก
เสพเมถุนธรรม ในเรื่องนี ้เราทั้งหลายจักประพฤติพรหมจรรย์ 
 ๕. เวยฺยาวจจฺ แปลว่า การขวนขวาย 
 อุทาหรณ์: เตน ปาณิ กามทโท เตน ปาณิ มธุสฺสโว เตน เม พฺรหฺมจริเยน ปุญฺ  ปาณิมฺหิ 
อิชฺฌติ๑๙๓ ฝุามือของข้าพเจ้าให้สิ่งที่น่าปรารถนาด้วยบุญนั้น ฝุามือของข้าพเจ้าหลั่งสิ่งที่น่าปรารถนา
ด้วยบุญนั้น บุญย่อมส้าเร็จบนฝุามือของข้าพเจ้า ด้วยการขวนขวายนั้น 
 ๖. สทารตฏฺุ  ิ แปลว่า ความพอใจในภรรยาตน 
 อุทาหรณ์: มยญฺจ ภริย้ นาติกฺกมาม อมฺเห จ ภริยา นาติกฺกมนฺติ อญฺ ตฺร ตาหิ พฺรหฺม-
จริย้ จราม ตสฺมา หิ อมฺห้ ทหรา น มิยฺยเร๑๙๔ อนึ่ง พวกเราไม่นอกใจภรรยา ถึงภรรยาก็ไม่นอกใจพวก
เรา พวกเราประพฤติพรหมจรรย์คือความพอใจในภรรยาตนนั้น เพราะเหตุนั้นเอง พวกเราจึงไม่ตาย
แต่หนุ่ม ๆ 
 ๗. ปญฺจสีล แปลว่า ศีล ๕ 
 อุทาหรณ์: อถ โข ภิกฺขเว ติตฺติโร มกฺกฏญฺจ หตฺถินาคญฺจ ปญฺจสุ สีเลสุ สมาทเปสิ   
อตฺตนา จ ปญฺจสุ สีเลสุ สมาทาย วตฺตติ ฯเปฯ เอว้ โข ต้ ภิกฺขเว ติตฺติริย้ นาม พฺรหฺมจริย้ อโหสิ๑๙๕ 
ภิกษุทั้งหลาย ครั้งนั้น นกกระทาได้ให้ลิงกับช้างสมาทานศีล ๕ ทั้งตนเองก็รักษาศีล ๕ ฯลฯ ภิกษุ
ทั้งหลาย วัตรปฏิบัติน้ีแล ได้ช่ือว่าศีล ๕ ของนกกระทา 
 ๘. อริยมคฺค แปลว่า อริยมรรค 
 อุทาหรณ์: อิท้ โข ปน เม ปญฺจสิข  พฺรหฺมจริย้  เอกนฺตนิพฺพิทาย  วิราคาย นิโรธาย อุป- 
สมาย อภิญฺ าย สมฺโพธาย นิพฺพานาย ส้วตฺตติ ฯเปฯ อยเมว อริโย อฏฺ งฺคิโก มคฺโค๑๙๖ ปัญจสิขะ ก็
อริยมรรคของเราน้ี ย่อมเป็นไปเพื่อเบื่อหน่ายโดยส่วนเดียว เพื่อคลายก้าหนัด เพื่อความดับ เพื่อความ
สงบ เพื่อความรู้ยิ่ง เพื่อความตรัสรู้ เพื่อพระนิพพาน ฯลฯ คืออริยมรรคมีองค์ ๘ นี ้
 
 

                                                

 ๑๙๑ ส้.ม.(บาลี) ๑๙/๘๒๒/๒๒๙. 
 ๑๙๒ ม.มู.(บาลี) ๑๒/๘๓/๕๖. 
 ๑๙๓ ขุ.เปต.(บาลี) ๒๖/๒๗๕/๑๘๓. 
 ๑๙๔ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๙๗/๒๒๕. 
 ๑๙๕ วิ.จู.(บาลี) ๗/๓๑๑/๘๒. 
 ๑๙๖ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๒๙/๒๑๔. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๔๕ 

 ๙. อุโปสถงฺค แปลว่า องค์อุโบสถ ๘ 
 อุทาหรณ์: หีเนน พฺรหฺมจริเยน ขตฺติเย อุปปชฺชติ มชฺฌิเมน จ เทวตฺต้ อุตฺตเมน           
วิสุชฺฌติ๑๙๗ บุคคลย่อมเกิดในตระกูลกษัตริย์ด้วยองค์อุโบสถช้ันต่้า เข้าถึงความเป็นเทวดาด้วยองค์
อุโบสถช้ันกลาง ย่อมบริสุทธ์ิด้วยองค์อุโบสถช้ันสูง 
 ๑๐. ธิติ แปลว่า ความเพียร 
 อุทาหรณ์: อภิชานามิ โข ปนาห้ สารีปุตฺต จตุรงฺคสมนฺนาคต้ พฺรหฺมจริย้ จริตา ตปสฺสี 
สุท้ โหมิ ปรมตปสฺสี๑๙๘ สารีบุตร เราย่อมเข้าใจการบ้าเพ็ญเพียรอันประกอบด้วยองค์ ๔ คือ เราเป็นผู้
บ้าเพ็ญตบะ และเป็นผู้บ้าเพ็ญตบะอย่างยอดเยี่ยม 
 ๑๑. ธมฺมเทสนา แปลว่า การแสดงธรรม 
 รูปวิเคราะห์: วิเนยฺยาน้ พฺรหฺมภาวาวหนโต พฺรหฺม้ เสฏฺ  จริย้ พฺรหฺมุโน วา ภควโต   
วาจสิก้ จริยนฺติ พฺรหฺมจริย้ พระธรรมเทศนาช่ือว่าพรหมจริยะ เพราะเป็นความประพฤติอันประเสริฐ 
เพราะน้าความเป็นผู้ประเสริฐมาให้แก่เวไนยสัตว์และเป็นพระจรยิาทางพระวาจาของผูม้ีพระภาคเจ้าผู้
ประเสริฐ 
 อุทาหรณ์: เอกสฺมึ พฺรหฺมจริยสฺมึ สหสฺส้ มจฺจุหายิโน๑๙๙ ชนนับพันเป็นพระขีณาสพผู้ละ
ความตายได้ในเพราะการแสดงธรรมกัณฑ์เดียว 
 ๑๒. อชฺฌาสย แปลว่า อัธยาศัย 
 อุทาหรณ์: อปิ อตรมานาน้ ผลาสาว สมิชฺฌติ วิปกฺกพฺรหฺมจริโยสฺมึ เอว้ ชานาหิ 
คามณิ๒๐๐ ความหวังผลย่อมส้าเร็จแก่ผู้ไม่รีบร้อนโดยแท้ เรามีอัธยาศัยส้าเร็จแล้ว ท่านจงรู้อย่างนี้ เถิด 
พ่อคามณิ 

๔.๒๘ ธมฺมศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง คือ 
 ๘๙.   ธมฺโม สภาเว ปริยตฺติปญฺ า-  าเยสุ สจฺจปฺปกตีสุ ปุญฺเ ; 
   เ ยฺเย คุณาจาร-สมาธิสูปิ  นิสฺสตฺตตา’ปตฺติสุ การณาโท. (๗๘๔) 
 ธมฺม ศัพท์ มาจาก ธร ธารเณ=ทรงไว้/ธู วิธูสเน=ก้าจัด + รมฺม มีรูปวิเคราะห์ ดังนี้ 
 อตฺตโน ลกฺขณ้ ธาเรตีติ ธมฺโม ช่ือว่าธัมมะ เพราะเป็นสภาวะที่ทรงไว้ซึ่งลักษณะของตน 
 ธรติ สพฺพนฺติ ธมฺม้ ช่ือว่าธรรม เพราะทรงความดีทุกอย่างไว้ 
 อปาเยสฺวปตมาเน อธิคตมคฺคาทิเก สตฺเต ธาเรติ ธรติ เตนาติ ช่ือว่าธรรม เพราะเป็น
เครื่องปูองกันบุคคลผู้บรรลุมรรคเป็นต้นไม่ให้ตกไปในอบาย 
 สลกฺขณ้  ธาเรติ  ปจฺจเยหิ  ธรียตีติ  ธมฺโม๒๐๑  ช่ือว่าธรรม เพราะทรงลักษณะของตนไว้ 
หรือที่ถูกปัจจัยทรงไว้ 
 

                                                

 ๑๙๗ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๔๒๙/๑๖๖. 
 ๑๙๘ ม.มู.(บาลี) ๑๒/๑๕๕/๑๑๙. 
 ๑๙๙ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๘๔/๑๘๖ 
 ๒๐๐ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๘/๒ 
 ๒๐๑ ปทรูปสิทฺธิ ๕๘๙/๒๘๗ 
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๒๔๖ 

 อตฺตาน้ ธาเรนฺเต อปาเย วฏฺฏทุกฺเข จ อปตมาเน กตฺวา ธาเรตีติ ธมโม ปริยตฺยาทิ๒๐๒ 
ช่ือว่าธรรม เพราะทรงผู้มีธรรมไว้ไม่ให้ตกไปในอบายและทุกข์ในวัฏฏะคือปริยัติธรรมเป็นต้น 
 ธมฺโมติ อเนกวิเธสุ ธมฺเมสุ โลกุตฺตโร อุปฺปาทิโต สจฺฉิกโต จ  ค้าว่า ธรรม หมายถึง 
โลกุตตรธรรมที่เกิดข้ึนและธรรมอีกมากมายที่ต้องท้าให้แจ้งชัด 
 จตูสุ อปาเยสุ ส้สาเร วา สตฺเต อปตมาเน ธาเรตีติ ธมฺโม ช่ือว่าธรรม เพราะทรงสัตว์ไว้
ไม่ให้ตกไปในอบาย ๔ หรือในสงสาร 
 โสตาปนฺนาทีหิ อริเยหิ ธาริยติ น ปุถุชฺชเนหีติ ธมฺโม ช่ือว่าธรรม เพราะพระอริยบุคคลมี
พระโสดาบันเป็นต้นทรงไว้ ปุถุชนทรงไว้ไม่ได้ (โลกุตตรธรรม) 
 จตุภูมิโก สกลกฺขณ้ ธาเรตีติ ธมฺโม ช่ือว่าธรรม เพราะเป็นธรรมที่มีอยู่ในภูมิ ๔ ที่ทรง
ลักษณะของตนไว้ 
 กกฺขฬตฺตาทินา ผุสนาทินา สนฺติอาทินา สกสกภาเวน ปณฺฑิเตหิ ธาริยติ สลฺลกฺขียตีติปิ 
ธมฺโม ช่ือว่าธรรม เพราะบัณฑิตสังเกตรู้ได้โดยมีสภาพของตน ๆ เป็นต้นว่า หยาบกระด้าง กระทบ
สัมผัส และสงบ 
 เตปิฏโก ปน ปาฬิธมฺโม สกตฺถปรตฺถาทิเภเท อตฺเถ ธาเรตีติ ธมฺโม ส่วนพระบาฬีคือ
พระไตรปิฎกมีวิเคราะห์ว่า ช่ือว่าธรรม เพราะรักษาพระพุทธพจน์ไว้ เพราะทรงประโยชน์ทั้งหลายไว้ 
อันต่างด้วยประโยชน์ตนและประโยชน์ท่านเป็นต้น 
 เกจิ ตุ วิทู ปาปเก อกุสเล ธมฺเม ธุนาติ กมฺปติ วิทฺธ้เสตีติ ธมฺโม๒๐๓ ผู้รู้บางท่านกล่าวว่า 
ช่ือว่าธรรม เพราะก้าจัดบาปอกุศล 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. สภาว แปลว่า สภาวธรรม 
 อุทาหรณ์: กุสลา ธมฺมา อกุสลา ธมฺมา อพฺยากตา ธมฺมา๒๐๔ สภาวธรรมที่เป็นกุศล 
สภาวธรรมที่เป็นอกุศล สภาวธรรมที่เป็นอัพยากฤต 
 ๒. ปริยตฺติ แปลว่า พระปริยัติธรรม 
 อุทาหรณ์: อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ธมฺม้ ปริยาปุณาติ สุตฺต้ เคยฺย้ เวยฺยากรณ้ คาถ้ อุทาน้ อิติ-
วุตฺตก้ ชาตก้ อพฺภุตธมฺม้ เวทลฺล้๒๐๕  ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุในธรรมวินัยนี้  ย่อมเล่าเรียนปริยัติธรรม  คือ 
สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ คาถา อุทาน อิติวุตตกะ ชาตกะ อัพภูตธรรม เวทัลละ 
 ๓. ปญฺ า แปลว่า ปัญญา 
 อุทาหรณ์: ยสฺเสเต  จตุโร  ธมฺมา  สทฺธสฺส ฆรเมสิโน สจฺจ้ ธมฺโม ธิติ จาโค ส เว เปจฺจ น 
โสจติ๒๐๖ ธรรม ๔ ประการนี้ คือ สัจจะ ปัญญา ความเพียร การสละ มีอยู่แก่ผู้ใด ผู้มีศรัทธา ผู้แสวงหา
เรือน ผู้นั้นแล ละไปแล้ว ย่อมไม่เศร้าโศก 

                                                

 ๒๐๒ โมคฺ. ๗/๑๓๖. 
 ๒๐๓ นีติ.ธาตุ. ๓๓๖-๓๓๗. 
 ๒๐๔ อภิ.สงฺ.(บาลี) ๓๔/๑/๑. 
 ๒๐๕ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๑๙๑/๒๑๐. 
 ๒๐๖ ขุ.สุ.(บาลี) ๒๕/๑๙๐/๓๗๐. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๔๗ 

 ยสฺเสเต จตุโร ธมฺมา วานรินฺท ยถา ตว สจฺจ้ ธมฺโม ธิติ จาโค ทิฏฺ  โส อติวตฺตติ๒๐๗ พญา
วานร ผู้ใดมีธรรม ๔ ประการนี้ คือ สัจจะ ปัญญา ความเพียร การสละ เช่นกับท่าน ผู้นั้น ย่อมล่วงพ้น
ศัตรูได ้
 ๔. าย, ยุตฺติ แปลว่า ความสมควร 
 อุทาหรณ์: จตฺตาริ โสตาปตฺติยงฺคานิ สปฺปุริสส้เสโว สทฺธมฺมสฺสวน้ โยนิโสมนสิกาโร    
ธมฺมานุธมฺมปฏิปตฺติ๒๐๘ องค์แห่งการบรรลโุสดาบัน ๔ คือ การคบหาสัตบุรุษ การฟังพระสัทธรรม การ
มนสิการโดยแยบคาย และการปฏิบัตติามสมควรแก่ธรรม 
 เนส ธมฺโม มหาราช ย้ ตฺว้ คจฺเฉยฺย เอกโก อห้ปิ เตน คจฺฉามิ เยน คจฺฉสิ ขตฺติย๒๐๙ ข้า
แต่มหาราชผู้เป็นกษัตริย์ การที่พระองค์จะพึงเสด็จไปเพยีงลา้พังพระองค์เดียวนั้น ไม่สมควร แม้หม่อม
ฉันก็จะตามเสด็จไปตามทางที่พระองค์เสด็จไป 
 ๕. สจฺจ แปลว่า สัจจะ 
 อุทาหรณ์: อถ โข อายสฺมา อญฺ าโกณฺฑญฺโ  ทิฏฺ ธมฺโม ปตฺตธมฺโม วิทิตธมฺโม ปริโย
คาฬฺหธมฺโม ติณฺณวิจิกิจฺโฉ วิคตกถ้กโถ เวสารชฺชปฺปตฺโต อปรปฺปจฺจโย สตฺถุสาสเน๒๑๐ ครั้งนั้น ท่าน
พระอัญญาโกณฑัญญะได้เห็นสัจธรรมแล้ว บรรลุธรรมแล้ว รู้แจ้งธรรมแล้ว หยั่งลงสู่ธรรมแล้ว ข้าม
ความสงสัยแล้ว ปราศจากความแคลงใจ ถึงความเป็นผู้แกล้วกล้า ไม่ต้องเช่ือผู้อื่นในค้าสอนของพระ
ศาสดา 
 ๖. ปกติ แปลว่า ปรกติ, ธรรมดา 
 อุทาหรณ์: ชาติธมฺมาน้ ภิกฺขเว สตฺตาน้ เอว้ อิจฺฉา อุปฺปชฺชติ อโห วต มย้ น ชาติธมฺมา 
อสฺสาม น จ วต โน ชาติ อาคจฺเฉยฺยาติ๒๑๑ ภิกษุทั้งหลาย ความปรารถนาย่อมเกิดข้ึนแก่เหล่าสัตว์ที่มี
ความเกิดเป็นธรรมดาอย่างนี้ว่า โอหนอ ขอเราพึงเป็นผู้ไม่มีความเกดิเป็นธรรดาเถิด อนึ่ง ขอความเกิด
อย่ามีมาถึงแก่เราเลยหนา ดังนี้ 
 ๗. ปุญฺ  แปลว่า บุญ 
 อุทาหรณ์: ธมฺโม หเว รกฺขติ ธมฺมจารึ ธมฺโม สุจิณฺโณ สุขมาวหาติ๒๑๒ บุญแล ย่อมรักษา
บุคคลผู้บ้าเพ็ญบุญ บุญที่บุคคลบ้าเพ็ญดีแล้ว ย่อมน้าสุขมาให้ 
 น หิ ธมฺโม อธมฺโม จ อุโภ สมวิปากิโน อธมฺโม นิรย้ เนติ ธมฺโม ปาเปติ สุคฺคตึ๒๑๓ เพราะ
บุญและบาปทั้งสองมีผลไม่เหมือนกัน บาปน้าสัตว์ไปสู่นรก ส่วนบุญยังสัตว์ให้ถึงสุคติ 
 ๘. เ ยฺย แปลว่า เญยยธรรม ๕ อย่าง คือ สังขาร ลักษณะ นิพพาน วิการ และบัญญัติ 
 อุทาหรณ์:  อตีต้  อนาคต้  ปจฺจุปฺปนฺน้  อุปาทาย  สพฺเพ  ธมฺมา  สพฺพากาเรน  พุทฺธสฺส    

                                                

 ๒๐๗ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๕๗/๑๔. 
 ๒๐๘ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๓๑๑/๒๐๒. 
 ๒๐๙ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๘/๑๗๑๖/๓๑๔. 
 ๒๑๐ วิ.ม.(บาลี) ๔/๑๘/๑๖. 
 ๒๑๑ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๙๘/๒๖๒. 
 ๒๑๒ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๓๐๓/๓๑๘, ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๐๒/๒๒๖. 
 ๒๑๓ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๓๐๔/๓๑๘. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๔๘ 

ภควโต  าณมุเข  อาปาถ้  อาคจฺฉนฺติ๒๑๔ เญยยธรรมทั้งปวงรวมทั้งอดีต อนาคตและปัจจุบัน ย่อมมา
ปรากฏชัดในญานของพระผู้มีพระภาคเจ้า โดยอาการทุกอย่าง 
 ๙. คุณ แปลว่า คุณ 
 อุทาหรณ์: ภาคี วา ภควา ทสนฺน้ ตถาคตพลาน้ จตุนฺน้ เวสารชฺชาน้ จตุนฺน้ ปฏิสมฺภิทาน้  
ฉนฺน้ อภิญฺ าน้ ฉนฺน้ พุทฺธธมฺมานนฺติ ภควา๒๑๕ อีกอย่างหนึ่ง พระผู้มีพระภาคเจ้า ทรงเป็นผู้มีส่วน
แห่งตถาคตพลญาณ ๑๐ เวสารัชชญาณ ๔ ปฏิสัมภิทา ๔ อภิญญา ๖ พุทธคุณ ๖ จึงทรงพระนามว่า 
พระผู้มีพระภาคเจ้า 
 น หิ ธมฺโม อธมฺโม จ อุโภ สมวิปากิโน อธมฺโม นิรย้ เนติ ธมฺโม ปาเปติ สุคฺคตึ๒๑๖ เพราะ
บุญและบาปทั้งสองมีผลไม่เหมือนกัน บาปน้าสัตว์ไปสู่นรก ส่วนบุญยังสัตว์ให้ถึงสุคติ 
 ๑๐. อาจาร แปลว่า ความประพฤติ 
 ๑๑. สมาธิ แปลว่า สมาธิ 
 อุทาหรณ์: เอว้ สีลา เต ภควนฺโต อเหสุ อิติปิ เอว้ ธมฺมา เต ภควนฺโต อเหสุ อิติปิ เอว้ 
ปญฺ า เต ภควนฺโต อเหสุ อิติปิ๒๑๗ แม้ด้วยเหตุน้ี พระผู้มีพระภาคเจ้าเหล่าน้ัน จึงทรงมีศีลอย่างนี้ แม้
ด้วยเหตุนี้ พระผู้มีพระภาคเจ้าเหล่านั้น จึงทรงมีสมาธิอย่างนี้ แม้ด้วยเหตุนี้ พระผู้มีพระภาคเจ้า
เหล่าน้ัน จึงทรงมีปัญญาอย่างนี ้
 เอว้ธมฺมาติ เอตฺถ สมาธิปกฺขาวธมฺมา อธิปฺเปตา มคฺคสมาธินา ผลสมาธินา โลกิย-       
โลกุตฺตรสมาธินา เอว้สมาธิโนติ อตฺโถ๒๑๘ ในค้าว่า เอว้ธมฺมา ท่านประสงค์เอาธรรมฝุายสมาธิ อธิบาย
ว่า มีสมาธิอย่างนี้ โดยมรรคสมาธิ ผลสมาธิ โลกิยสมาธิ โลกุตตรสมาธิ 
 ๑๒. นิสฺสตฺตตา แปลว่า ความไม่ใช่สัตว์ไม่ใช่บุคคล สุญฺ ตา แปลว่า ความว่างเปล่า 
 อุทาหรณ์: ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ อาตาปี สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌา-
โทมนสฺส้๒๑๙ ภิกษุเป็นผู้มีปรกติตามเห็นธรรมในธรรมอยู่ เป็นผู้มีความเพียร มีสติสัมปชัญญะ มีสติอยู่ 
ก้าจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลกเสียได้ 
 ตสฺมึ โข ปน สมเย ธมฺมา โหนฺติ๒๒๐ ก็สมัยนั้นแล ธรรมทั้งหลาย มีอยู่ 
 ๑๓. อาปตฺติ แปลว่า อาบัต ิ
 อุทาหรณ์: อุทฺทิฏฺ า โข อายสฺมนฺโต จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมา๒๒๑ ท่านทั้งหลาย อาบัติ
ปาราชิก ๔ สิกขาบท ข้าพเจ้ายกขึ้นแสดงแล้ว 
 

                                                

 ๒๑๔ ขุ.ม.(บาลี) ๒๙/๖๙/๑๔๙. 
 ๒๑๕ ขุ.ม.(บาลี) ๒๙/๕๐/๑๑๙. 
 ๒๑๖ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๓๐๔/๓๑๘. 
 ๒๑๗ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๑๓/๗. 
 ๒๑๘ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๑๓/๒๐. 
 ๒๑๙ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๑๖๐/๘๖. 
 ๒๒๐ อภิ.สงฺ.(บาลี) ๓๔/๑๒๑/๔๑. 
 ๒๒๑ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๒๓๓/๑๖๖. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๔๙ 

 อุทฺทิฏฺ า โข อายสฺมนฺโต เตรส สงฺฆาทิเสสา ธมฺมา๒๒๒ ท่านทั้งหลาย อาบัติสังฆาทิเสส 
๑๓ สิกขาบท ข้าพเจ้ายกขึ้นแสดงแล้ว 
 ๑๔. การณ, ปจฺจย แปลว่า เหตุ 
 อุทาหรณ์:  เหตุมฺหิ  าณ้  ธมฺมปฏิสมฺภิทา  เหตุผเล  าณ้ อตฺถปฏิสมฺภิทา๒๒๓ ความรู้
แตกฉานในเหตุ ช่ือว่าธัมมปฏิสัมภิทา ความรู้แตกฉานในผลของเหตุ ช่ือว่าอัตถปฏิสัมภิทา 
 ๑๕. วิการ แปลว่า ความเปลี่ยนแปลง 
 อุทาหรณ์: ชาติธมฺมา สตฺตา ชาติยา ปริมุจฺจนฺติ ชราธมฺมา สตฺตา ชราย ปริมุจฺจนฺติ 
มรณธมฺมา สตฺตา มรเณน ปริมุจฺจนฺติ๒๒๔ สัตว์ทั้งหลาย ผู้มีความเปลี่ยนแปลงโดยความเกิด ย่อมพ้น
จากความเกิด สัตว์ทั้งหลายผู้มีความเปลี่ยนแปลงโดยความแก่ ย่อมพ้นจากความแก่ สัตว์ทั้งหลายผู้มี
ความเปลี่ยนแปลงโดยความตาย ย่อมพ้นจากความตาย 
 ๑๖. ปจฺจยุปฺปนฺน แปลว่า ผลที่เกิดจากเหตุ 
 อุทาหรณ์: อุปฺปาทา วา ตถาคตาน้ อนุปฺปาทา วา ตถาคตาน้  ิตา ว สา ธาตุ ธมฺมฏฺ-  
 ิตตา ธมฺมนิยามตา๒๒๕ ตถาคตเกิดข้ึนก็ตาม ไม่เกิดข้ึนก็ตาม ธาตุนั้น คือความตั้งอยู่แห่งผล ความ

แน่นอนแห่งผล ก็ด้ารงอยู่อย่างนั้น 
 ๑๗. วิสย แปลว่า อารมณ์ 
 อุทาหรณ์: มนญฺจ ปฏิจฺจ ธมฺเม จ อุปฺปชฺชติ มโนวิญฺ าณ้๒๒๖ เพราะอาศัยมโนและ
ธรรมารมณ์ มโนวิญญาณจึงเกิด 
 ๑๘. นิพฺพาน แปลว่า พระนิพพาน 
 อุทาหรณ์: สตญฺจ ธมฺโม น ชร้ อุเปติ สนฺโต หเว สพฺภิ ปเวทยนฺติ๒๒๗ ธรรมของสัตบุรุษ
ไม่เข้าถึงความแก่ สัตบุรุษกับสัตบุรุษเท่านั้นจึงรู้กันได้ 

๔.๒๙ อตฺถศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง คือ 
 ๙๐.   อตฺโถ ปโยชเน สทฺทา-  ภิเธยฺเย วุฑฺฒิย  ธเน; 
   วตฺถุมฺหิ การเณ นาเส  หิเต ปจฺฉิมปพฺพเต.  (๗๘๕) 
 อตฺถ ศัพท์ มาจาก อร คมเน=ไป, นาเส=พินาศ-ฉิบหาย/อส สตฺตาย้=มี, เป็น + ถ และ 
อตฺถ ยาจเน=ขอ + อ มีรูปวิเคราะห์ ดังนี้ 
 อรนฺติ ปวตฺตนฺติ อเนนาติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะเป็นเครื่องด้าเนินไปได้ 
 อตฺถ้ อนุปลทฺธึ อทสฺสน้ คหนกฺขตฺตาน้ กโรตีติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะสร้างประโยชน์
อันไม่เคยปรากฏให้แก่ดาวพระเคราะห์ 
 การเณน อรียติ ปวตฺติยตีติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะให้ด้าเนินไปตามการณ์ 
 อสติ ภวติ เอเตนาติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะเป็นสิ่งให้มีให้เป็น 
                                                

 ๒๒๒ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๔๔๒/๓๓๑. 
 ๒๒๓ อภิ.วิ.(บาลี) ๓๕/๗๒๐/๓๖๐. 
 ๒๒๔ องฺ.ทสก.(บาลี) ๒๔/๑๐๗/๑๗๕. 
 ๒๒๕ ส้.นิ.(บาลี) ๑๖/๒๐/๒๕. 
 ๒๒๖ ม.อุ.(บาลี) ๑๔/๔๒๑/๓๖๒. 
 ๒๒๗ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๑๔/๘๖. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๕๐ 

 สทฺโท เอเตน ปวตฺตินิมิตฺเตน อสติ ภวตีติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะเป็นเหตุให้มีศัพท์ใช้ 
 เหตุอนุสาเรน อรียติ อธิคมียตีติ อตฺโถ ช่ือว่าอัตถะ เพราะผู้คนถึงคือได้รับตามครรลอง
แห่งเหตุ 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. ปโยชน แปลว่า ผล, ประโยชน์, ความต้องการ 
 อุทาหรณ์:  อถ  โข  สา  อิตฺถี อายสฺมตา อุทายินา ธมฺมิยา กถาย สนฺทสฺสิตา สมาทปิตา 
สมุตฺเตชิตา สมฺปห้สิตา อายสฺมนฺต้ อุทายึ เอตทโวจ วเทยฺยาถ ภนฺเต เยน อตฺโถ ปฏิพลา มย้ อยฺยสฺส 
ทาตุ๒๒๘ ครั้งนั้นแล หญิงหม้ายน้ัน เห็นชัด สมาทานอาจหาญร่าเริงด้วยธรรมีกถาของท่านพระอุทายี
แล้วได้กล่าวปวารณาท่านพระอุทายีว่า พระคุณเจ้า โปรดบอกเถิด พระคุณเจ้าต้องการสิ่งใด ที่ดิฉัน
สามารถจัดถวายได้ 
 ราชา มหาสุทสฺสโน ตเมว คหปติรตน้ วีม้สมาโน นาว้ อภิรุหิตฺวา มชฺเฌ คงฺคาย นทิยา 
โสต้ โอคาหิตฺวา คหปติรตน้ เอตทโวจ อตฺโถ เม คหปติ หิรญฺ สุวณฺเณนาติ๒๒๙ พระเจ้ามหาสุทัสสนะ
จะทรงทดลองคฤหบดีแก้วนั้นแล จึงเสด็จข้ึนประทับเรือหยั่งลงสู่กระแสกลางแม่น้้าคงคา มีรับสั่งกับ
คฤหบดีแก้วอย่างนี้ว่า คฤหบดี ฉันต้องการเงินทอง 
 รมณียา เม กุฏิกา สทฺธาเทยฺยา มโนรมา น เม อตฺโถ กุมารีหิ เยส้ อตฺโถ ตหึ คจฺฉถ     
นาริโย๒๓๐ กุฎีของเราน่ารื่นรมย์ เป็นที่พอใจ ทายกผู้มีศรัทธาถวายไว้ อาตมาไม่ต้องการพวกผู้หญิง 
พวกเธอจงไปในที่ที่พวกเขาต้องการพวกผู้หญิงเถิด 
 อตฺโถติ ปโยชน้๒๓๑ บทว่า อตฺโถ หมายถึง ความต้องการ 
 ๒. สทฺทาภิเธยฺย แปลว่า เนื้อความที่ศัพท์กล่าวถึง, ข้อความ, ใจความ, อรรถ 
 อุทาหรณ์: โส ธมฺม้ เทเสติ อาทิกลฺยาณ้ มชฺเฌกลฺยาณ้ ปริโยสานกลฺยาณ้ สาตฺถ้ 
สพฺยญฺชน ้เกวลปริปุณฺณ้ ปริสุทฺธ้ พฺรหฺมจริย้ ปกาเสติ๒๓๒ พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น ทรงแสดง
ธรรมมีความงามในเบื้องต้น มีความงามในท่ามกลาง และมีความงามในที่สุด ทรงประกาศพรหมจรรย์ 
พร้อมทั้งเนื้อความ พร้อมทั้งพยัญชนะ บริสุทธ์ิ บริบูรณ์ครบถ้วน 
 เอว้ วุตฺเต สกฺโก เทวานมินฺโท ภควนฺต้ เอตทโวจ อิมสฺส โข อห้ ภนฺเต ภควตา สงฺขิตฺเตน 
ภาสิตสฺส เอว้ วิตฺถาเรน อตฺถ้ อาชานามิ๒๓๓ เมื่อพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสอย่างนี้ ท้าวสักกะจอมเทพได้
กราบทูลพระผู้มีพระภาคเจ้าว่า ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระองค์ย่อมทราบเนื้อความ แห่งภาษิตที่
ตรัสโดยย่อนี้ โดยพิสดารอย่างนี้ 
 ๓. วุฑฺฒิ แปลว่า ความเจริญ, ความรุ่งเรือง, ฝุายเจริญ 
 อุทาหรณ์:  ทุราสโท  ทุปฺปสโห  คมฺภีโร  ทุปฺปธ้สิโย  อโถ  อตฺเถ  อนตฺเถ  จ อุภยตฺถสฺส       

                                                

 ๒๒๘ วิ.ม.(บาลี) ๑/๒๙๐/๒๒๒. 
 ๒๒๙ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๒๕๐/๑๕๓. 
 ๒๓๐ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๕๘/๒๗๒. 
 ๒๓๑ ขุ.เถร.อ.(บาลี) ๑/๕๘/๒๐๗. 
 ๒๓๒ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑/๑. 
 ๒๓๓ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๖๕/๒๔๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๕๑ 

โกวิโท๒๓๔ ภิกษุผู้ที่ใคร ๆ เทียบได้ยาก เอาชนะได้ยาก เป็นคนลึกซึ้ง ให้แพ้ได้ยาก และฉลาดใน
ประโยชน์ทั้งสอง คือด้านเจริญและด้านเสื่อม 
 โหติ สีลวต้ อตฺโถ ปฏิสนฺถารวุตฺติน้๒๓๕ ความเจริญย่อมมีแก่ผู้มีศีล ผู้กระท้าการต้อนรับ
เป็นปกต ิ
 ๔. ธน แปลว่า ทรัพย์, สมบัต ิ
 อุทาหรณ์:  น  โอคฺคตตฺตสฺส  ภวนฺติ  มิตฺตา  ชหนฺติ  มิตฺตา วิกล้ วิทิตฺวา อตฺถญฺจ ทิสฺวา 
ปริวารยนฺติ พหู จ มิตฺตา อุคฺคตตฺตสฺส โหนฺติ๒๓๖ คนผู้ตกยาก ย่อมไม่มีมิตรสหาย พวกมิตรสหายทราบ
ถึงความขาดแคลนจึงพากันละทิ้ง และเห็นทรัพย์จงึพากนัไปห้อมล้อม ส่วนคนที่มั่งค่ังด้วยทรัพย์สมบัติ
ย่อมมีมิตรสหายมาก 
 ทุม้ ยถา สาทุผล้ อรญฺเ  สมนฺตโต สมภิสรนฺติ ปกฺขี เอวมฺปิ อฑฺฒ้ สธน้ สโภค้ พหุชฺชโน 
ภชติ อตฺถเหตุ๒๓๗ ต้นไม้ในปุาที่ผลดก ฝูงนกย่อมบินโฉบไปมาอยู่รอบต้น ฉันใด คนผู้มั่งค่ังมีทรัพย์ มี
โภคะก็ฉันน้ัน คนเป็นจ้านวนมากย่อมคบหา เพราะเหตุแห่งทรัพย์ 
 ๕. วตถฺุ แปลว่า วัสดุ, พัสดุ, สิ่งของ 
 อุทาหรณ์: ยทฺยปฺยตฺเถ ปติฏฺ  ิตา๒๓๘ แม้ถ้าเหล่าชนต้ังสิ่งของทั้งหลายไว้ 
 ๖. การณ แปลว่า เหตุ, เหตกุารณ์, ปัญหา 
 อุทาหรณ์: อุกฺกฏฺเ  สูรมิจฺฉนฺติ มนฺตีสุ อกุตูหล้ ปิยญฺจ อนฺนปานมฺหิ อตฺเถ ชาเต จ   
ปณฺฑิต้๒๓๙ เมื่อถึงยามคับขัน ประชาชนต้องการผู้กล้าหาญ เมื่อถึงคราวปรึกษางาน ย่อมต้องการผู้ที่
พูดพล่าม เมื่อข้าวและน้้ามีบริบูร์ ย่อมต้องการคนที่รัก เมื่อเหตุการณ์เกิดข้ึน ย่อมต้องการบัณฑิต 
 ๗. นาส แปลว่า ความพินาศ, หาย, สูญ, ฉิบหาย 
 อุทาหรณ์: เอตญฺหิ สมณ มคฺค้ ทสปิ ปุริสา วีสมฺปิ ปุริสา ตึสมฺปิ ปุริสา จตฺตาฬีสมฺปิ     
ปุริสา ปญฺ าสมฺปิ ปุริสา สงฺคริตฺวา สงฺคริตฺวา ปฏิปชฺชนฺติ เตปิ โจรสฺส องฺคุลิมาลสฺส หตฺถตฺถ้     
คจฺฉนฺติ๒๔๐ ข้าแต่พระสมณะ บุรุษที่จะเดินทางนี้ต้องรวมพวกกันให้ได้ ๑๐ คนบ้าง ๒๐ คนบ้าง ๓๐ 
คนบ้าง ๔๐ คนบ้าง ๕๐ คนบ้าง แม้บุรุษเหล่าน้ันก็ถึงความพินาศในเงื้อมมือของโจรองคุลิมาล 
 หตฺถตฺถ้ คจฺฉนฺตีติ หตฺเถ อตฺถ้ วินาส้ คจฺฉนฺติ๒๔๑ บทว่า หตฺถตฺถ้ คจฺฉนฺติ แปลว่า ถึง
ความพินาศในเงื้อมมือ 
 
 
 

                                                

 ๒๓๔ องฺ.จตุกฺก.(บาลี) ๒๑/๔๒/๕๒. 
 ๒๓๕ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๑/๓. 
 ๒๓๖ ขุ.เปต.(บาลี) ๒๖/๕๒๐/๒๑๓. 
 ๒๓๗ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๘๙/๓๓๘. 
 ๒๓๘ อภิธาน.สูจิ. ๗๘๕/๒๑๔. 
 ๒๓๙ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๙๒/๒๓. 
 ๒๔๐ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๔๗/๓๓๑. 
 ๒๔๑ ม.ม.อ.(บาลี) ๒/๓๔๘/๒๔๑. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๕๒ 

 ๘. หิต แปลว่า ประโยชน์เกื้อกูล 
 อุทาหรณ์: อุภินฺนมตฺถ้ จรติ อตฺตโน จ ปรสฺส จ ปร้ สงฺกุปิต้ ตฺวา โย สโต อุปสมฺมติ๒๔๒ 
ผู้ใดรู้ว่าผู้อื่นโกรธ เป็นผู้มีสติ สงบใจไว้ได้ ผู้นั้นช่ือว่าประพฤติประโยชน์แก่ตนและผู้อื่นทั้ง ๒ ฝุาย 
 ๙. ปจฉฺิมปพฺพต แปลว่า ภูเขาด้านทิศตะวันตก, ตั้งอยู่ไม่ได้, เลือนลับ 
 อุทาหรณ์: ยถา อตฺถงฺคเต สุริเย โหนฺติ สตฺตา ตโมคตา เอว้ พุทฺเธ อนุปฺปนฺเน โหติ โลโก 
ตโมคโต๒๔๓ เมื่อดวงอาทิตย์ อัสดงคตแล้ว (ไปแล้วสู่ทิศตะวันตก) สัตว์ทั้งหลาย ก็ตกอยู่ในความมืด  
ฉันใด เมื่อพระพุทธเจ้ายังไม่เสด็จอุบัติข้ึน สัตว์โลกก็ตกอยู่ในความมืด ฉันน้ัน 
 สุวณฺณวณฺเณ จีวเร ปวาฬสทิเสสุ โพธิองฺกุเรสุ ปตมาเนสุ สุริเย อตถฺ้ อุปคจฺฉนฺเต มารพล้ 
วิธมิตฺวา ป มยาเม ปุพฺเพนิวาส้ อนุสฺสริตฺวา มชฺฌิมยาเม ทิพฺพจกฺขุ วิโสเธตฺวา ปจฺจูสกาเล สพฺพญฺญุ
พุทฺธานมาจิณฺเณ ปจฺจยากาเร าณ้ โอตาเรตฺวา อานาปานจตุตฺถชฺฌาน้ นิพฺพตฺเตตฺวา๒๔๔ มีหน่อกิ่ง
อ่อนของโพธ์ิซึ่งคล้ายแก้วระพาฬโน้มลงใกล้จีวรซึ่งมีสีเหมือนทอง เมื่อดวงอาทิตย์ใกล้จะอัสดง (ใกล้
เข้าถึงภูเขาทางทิศตะวันตก) ทรงก้าจัดมารและพลมารได้แล้ว ทรงบรรลุปุพเพนิวาสานุสสติญาณใน
ปฐมยาม ทรงช้าระทิพยจักษุในมัขฌิมยาม ครั้นเวลาปัจจุสมัยใกล้รุ่ง ทรงหยั่งพระปรีชาญาณลง
ในปัจจยาการที่พระสัพพัญญูพุทธเจ้าทั้งหลายทรงสั่งสมมา ทรงยังจตุตถฌานมีอานาปานสติเป็น
อารมณ์ให้เกิดข้ึน 

๔.๓๐ คุณศัพท์มีอรรถ ๘ อย่าง คือ 
 ๙๑.   คุโณ ปฏลราสีสุ  อานิส เส จ พนฺธเน 
   อปฺปธาเน จ สีลาโท  สุกฺกาทิมฺปิ ชิยาย จ.  (๗๘๗) 
 คุณ ศัพท์ มาจาก คุณ ปกาสเน=ประกาศ/ คณ สงฺขฺยาเณ=นับ-ค้านวณ/คุณ จเย=สั่ง
สม/คุณ อามนฺตเณ=ร้องเรียก/คุณ พนฺธเน=ผูก + อ, คุช ปกาสเน=ประกาศ + ยุ, คมุ คติมฺหิ=ไป + 
ณ, คุ สทฺเท=ออกเสียง + ยุ มีรูปวิเคราะห์ว่า 
 คุณติ ปกาเสติ อตฺตโน การณนฺติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะท้าให้รู้เหตุของตน 
 คุณียติ ปริจียติ เสยฺยตฺถิเกหีติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะเป็นสิ่งที่ผู้ต้องการความเจริญพา
กันสั่งสม 
 โคณาปียติ อามนฺตาปียติ อตฺตนิ ปติฏฺ  ิโต ปุคฺคโล ทฏฺฐุ โสต ุปูชิตุญฺจ อิจฺฉนฺเตหิ ชเนหีติ 
คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะท้าให้บุคคลผู้ตั้งอยู่ในตน (ศีล) ได้รับการร้องเรียก โดยชนผู้ต้องการจะเห็น ฟัง 
และบูชา 
 อตฺตนา สทฺธึ วิปาก้ คุณติ พนฺธตีติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะเป็นสิ่งที่ผูกผลไว้กับตน 
 อตฺตโน หิต้ คุชติ ปกาเสตีติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะประกาศประโยชน์ของตน 
 คจฺฉติ สโร อเนนาติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เป็นเครื่องไปแห่งธนู 
 ควติ เอเตนาติ คุโณ ช่ือว่าคุณะ เพราะท้าให้ธนูมีเสียง 
 มีความหมาย ดังนี้ 

                                                

 ๒๔๒ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๑๘๘/๑๙๕. 
 ๒๔๓ ขุ.อป.(บาลี) ๓๒/๘/๑๓๑. 
 ๒๔๔ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๗/๕๗. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๕๓ 

 ๑. ปฏล แปลว่า ช้ัน 
 อุทาหรณ์: อนุชานามิ ภิกฺขเว อหตาน้ ทุสฺสาน้ อหตกปฺปาน้ ทฺวิคุณ้ สงฺฆาฏึ เอกจฺจิย้  
อุตฺตราสงฺค้ เอกจฺจิย้ อนฺตรวาสก้ อุตุทฺธตาน้ ทุสฺสาน้ จตุคฺคุณ้ สงฺฆาฏึ ทฺวิคุณ้ อุตฺตราสงฺค้ ทฺวิคุณ้ 
อนฺตรวาสก้๒๔๕ ภิกษุทั้งหลาย ส้าหรับผ้าใหม่และผ้าเทียมผ้าใหม่ เราอนุญาตสังฆาฏิสองช้ัน อุตตรา
สงค์ช้ันเดียว อันตรวาสกช้ันเดียว ส้าหรับผ้าที่เก็บไว้ค้างฤดู เราอนุญาตสังฆาฏิสี่ช้ัน อุตตราสงค์สอง
ช้ัน อันตรวาสกช้ันเดียว 
 นิวตฺโถ อนฺตรวาสเกน ทิคุณ้ ส้ฆาฏึ ปารุโต๒๔๖ ภิกษุนุ่งผ้าอันตรวาสก ห่มผ้าสังฆาฏิสอง
ช้ัน 
 ๒. ราสิ แปลว่า กอง, ช่วง 
 อุทาหรณ์: อจฺเจนฺติ กาลา ตรยนฺติ รตฺติโย วโยคุณา อนุปุพฺพ้ ชหนฺติ เอต้ ภย้ มรเณ  
เปกฺขมาโน ปุญฺ านิ กยิราถ สุขาวหานิ๒๔๗  กาลล่วงเลยไป คืนผ่านพ้นไป ช่วงแห่งวัย ย่อมผ่านไป
ตามล้าดับ บุคคลพิจารณาเห็นภัยน้ีในมรณะ ควรท้าบุญที่น้าความสุขมาให้ 
 ๓. อานิส ส แปลว่า ผลานิสงส์ 
 อุทาหรณ์: ตตฺรานนฺท ติรจฺฉานคเต ทาน้ ทตฺวา สตคุณา ทกฺขิณา ปาฏิกงฺขิตพฺพา๒๔๘ 
อานนท์ ในทักษิณาปาฏิปุคคลิก ๑๔ ประการนั้น บุคคลให้ทานในสัตว์เดรัจฉานแล้ว พึงหวังทักษิณา
อันมีอานิสงส์ได้ร้อยเท่า 
 ๔. พนฺธน แปลว่า ผูก, พัน, มัด, ขด, ก้า, กามคุณ 
 อุทาหรณ์: ยถาปิ ปุปฺผราสิมฺหา กยิรา มาลาคุเณ พหู เอว้ ชาเตน มจฺเจน กตฺตพฺพ้ กุสล้ 
พหุ๒๔๙ นายมาลาการพึงท้าพวงดอกไม้ให้มาก จากกองดอกไม้ แม้ฉันใด สัตว์ผู้มีอันจะพึงตายเป็น
สภาพ เกิดมาแล้วควรท้ากุศลไว้ให้มาก ฉันน้ัน 
 อพฺรหฺมจริยวนฺต้ปิ สมฺปนฺนกามคุณ้ อมจฺจ้ พนฺธนาคาร้ ปเวเสตฺวา อิตฺถีน้ มุข้ปิ ปสฺสิตุ 
อเทนฺโต ตมฺหา านา จาเวต ินาม๒๕๐ พระราชาย่อมอาจให้อ้ามาตย์ผู้เพียบพร้อมด้วยกามคุณ แม้มิได้
ประพฤติพรหมจรรย์ใหเ้ข้าไปเรือนจา้ แล้วไม่ให้เห็นแม้หน้าของหญิงทัง้หลาย ช่ือว่าย่อมให้เคลื่อนจาก
ฐานะนั้น 
 ๕. อปฺปธาน เป็นวิเสสนะ 
 อุทาหรณ์: จตุพฺพิธ้ สามญฺ คุณกฺริยายทิจฺฉาวเสน ยถา รุกฺโข นีโล ปาจโก สิรวฑฺโฒติ
อาทิ๒๕๑ นาม ๔ ประเภท คือ (๑) สามัญญนาม-นามทั่วไป เช่น รุกฺโข-ต้นไม้ (๒) คุณนาม-นามที่แสดง
ลักษณะของคน สัตว์ สิ่งของเป็นต้น เช่น นีโล-สีเขียว (๓) กิริยานาม-นามที่แสดงกิริยาอาการ เช่น 
ปาจโก-ผู้หุง และ (๔) ยทิจฉานาม-นามที่ตั้งช่ือตามความชอบใจ เช่น สิริวฑฺโฒ ทาสช่ือว่าสิริวัฑฒ์ 

                                                

 ๒๔๕ วิ.ม.(บาลี) ๕/๓๔๘/๑๕๑-๒. 
 

๒๔๖ วิ.ป.(บาลี) ๘/๔๘๐/๔๔๒. 
 

๒๔๗ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๔/๓. 
 

๒๔๘ ม.อุ.(บาลี) ๑๔/๓๗๙/๓๒๔. 
 ๒๔๙ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๕๓/๒๖. 
 ๒๕๐ ม.ม.อ.(บาลี) ๒/๓๘๑/๒๖๑. 
 ๒๕๑ ปทรูปสิทธิ ๕๕ 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๕๔ 

 ๖. สีลาทิ แปลว่า คุณมีศีลเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: จตฺตาโร ปจฺจเย ททมานา สีลาทิคุณสมฺปนฺนาน้ สมฺพุทฺธาน้ เทม๒๕๒ เรา
ทั้งหลายเมื่อจะถวายปัจจัย ๔ ย่อมถวายแด่พระพุทธเจ้า ผู้ทรงประกอบด้วยพระคุณมีศีลคุณเป็นต้น 
 ๗. สุกฺกาทิ แปลว่า สีมีสีขาวเป็นต้น 
 ๘. ชิยา แปลว่า สายธนู 
 ๙. โกฏฺ าส แปลว่า ส่วน, น้อย 
 อุทาหรณ์: อนฺต้ อนฺตคุณ้ อุทริย้ กรีส้๒๕๓ ไส้ใหญ่ ไส้น้อย อาหารใหม่ อาหารเก่า 

๔.๓๑ รสศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง คือ 
 ๙๒.   ทฺรวาจาเรสุ วีริเย  มธุราทีสุ ปารเท; 
   สิงฺคาราโท ธาตุเภเท  กิจฺเจ สมฺปตฺติย  รโส.  (๘๐๔) 
 รส ศัพท์ มาจาก รส อสฺสารทเน=ยินดี, สิเนหเน=รักใคร่, หานิย้=เสื่อม-สิ้น, สทฺเท=ออก
เสียง + อ/ รมุ กีฬาย้=เล่น-เพลิดเพลิน-ยินดี + อส ภกฺขเณ=เค้ียวกัน + อ มีรูปวิเคราะห์ดังนี้ 
 รสนฺติ ต้ สตฺตา อสฺสาเทนฺตีติ รโส ช่ือว่ารสะ เพราะเป็นสิ่งที่ยินดีของเหล่าสัตว์ 
 รมนฺตา ต้ อสนฺติ ภกฺขนฺตีติ รโส ช่ือวารสะ เพราะเป็นสิ่งที่สัตว์เพลิดเพิลนเค้ียวกิน 
 อคฺคิมฺหิ ปกฺขิตฺเต รสตีติ รโส ช่ือว่ารสะ เพราะส่งเสียงเมื่อใส่เข้าไปในไฟ 
 รมมานา นสนฺตีติ รโส ช่ือว่ารสะ เพราะเป็นที่เพลิดเพลินเค้ียวกิน 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. ทรว แปลว่า ของเหลว 
 อุทาหรณ์: ตทา ปญฺจ โครสาปิ พหู ปจฺฉิชฺชนฺติ กุทฺรูสก้ อคฺคโภชน้ โหติ๒๕๔ ในกาลเช่น 
นั้น แม้ปัญจโครสย่อมหมดไปจ้านวนมาก หญ้ากับแก้นับว่าเป็นอาหารอันเลิศ 
 ยถารุจิยา ปน ปญฺจโครเส ปริภุญฺชิตุ  น ลภติ๒๕๕ แต่ไม่ได้เพื่อบริโภคปัญจโครสตาม
ความชอบใจ 
 โปกฺขรฏฺ  ีน ิมธุสกฺขราย โยเชตฺวา เทนฺติ อุจฺฉุ ปาสาณปิฏฺเ เปตฺวา ปาเทน อกฺกมนฺติ 
ตโต รโส ปคฺฆริตฺวา โสณฺฑิอาวาเฏ ปูเรติ๒๕๖ ช้างทั้งหลายปรุงเมล็ดบัวกับน้้าตาลกรวดถวาย เอาอ้อย
วางบนแผ่นหินแล้วใช้เท้าเหยียบ น้้าหวานไหลออกขังเต็มแอ่งและบ่อ 
 ๒. อาจาร แปลว่า ความประพฤติ 
 อุทาหรณ์: ภุสา เจปิ ชิวฺหาวิญฺเ ยฺยา รสา๒๕๗ ถ้ารสารมณ์ที่รุนแรงอันจะพึงรับรู้ทางลิ้น 
 
 
 
                                                

 ๒๕๒ ที.ปา.อ.(บาลี) ๓/๒๘/๑๓. 
 

๒๕๓ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๓๗๗/๒๕๑. 
 ๒๕๔ อภิ.วิ.อ.(บาลี) ๘๑๐/๔๗๔. 
 

๒๕๕ ขุ.ธ.อ.(บาลี) ๑๔๗. (เทฺวสหายกภิกฺขุวตฺถุ ภาค ๑) 
 ๒๕๖ ส้.ส.อ.(บาลี) ๑/๒๑๗/๒๖๗. 
 ๒๕๗ วิ.ม.(บาลี) ๕/๒๔๔/๗. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๕๕ 

 ๓. วีริย แปลว่า ความเพียร 
 อุทาหรณ์: โส สมุฏฺ านลกฺขโณ วิรมณรโส มิจฺฉากมฺมนฺตปฺปหานปจฺจุปฏฺ าโน๒๕๘ 
สัมมากัมมันตะนั้น  มีการเกิดข้ึนเป็นลักษณะ มีการงดเว้นเป็นรส (ความพยายามในการเว้น) มีการละ 
มิจฉาชีพเป็นเครื่องปรากฏ 
 ๔. มธุราทิ หมายถึง รส ๖ อย่าง มีรสฝาด-ขม-หวานเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: กสาโว นิตฺถิย้ ติตฺ โต มธุโร ลวโณ อิเม อมฺพิโล กฏุโก เจติ ฉ รสา          
ตพฺพตีติสุ๒๕๙ รสมี ๖ อย่าง คือ กสาวะ-ฝาด ติตตะ-ขม มธุระ-หวาน ลวณะ-เค็ม อัมพิระ-เปรี้ยว และ 
กฏุก-เผ็ด 
 สุวณฺณวณฺณ้ มธุรรส้ อมฺพปกฺก้ ขาทิตุกาโม ปุริโส อาหริตฺวา หตฺเถ ปิต้ กาชรปกฺก้    
ทิสฺวา วิย๒๖๐ เหมือนบุรุษผู้ต้องการจะกินมะม่วงสุกมีสีดั่งทอง มีรสหวาน กลับได้พบผลมะเดื่อสุกถูก
น้ามาใส่ไว้ในมือ ฉะนั้น 
 รโสติ มูลรโส ขนฺธรโส ตจรโส ปตฺตรโส ปุปฺผรโส ผลรโส อมฺพิล้ มธุร้ ติตฺติก้ กฏุก้ โลณิก้ 
ขาริก้ ลมฺพิล้ กสาโว สาทุ อสาทุ สีต้ อุณฺห้ สนฺเตเก สมณพฺราหฺมณา รสคิทฺธา๒๖๑ ค้าว่า รโส คือ รส
จากราก รสจากล้าต้น รสจากเปลือก รสจากใบ รสจากดอก รสจากผล รสเปรี้ยว รสหวาน รสขม รส
เผ็ด รสเค็ม รสปร่า รสเฝื่อน รสฝาด รสอร่อย รสไม่อร่อย รสเย็น รสร้อน สมณพราหมณ์บาวพวกยินดี 
ในรส 
 อิตฺถิรโส ภิกฺขเว ปุริสสฺส จิตฺต้ ปริยาทาย ติฏฺ ติ๒๖๒ รสสตรีย่อมครอบง้าจิตของบุรุษอยู่
ได ้
 ๕. ปารท แปลว่า ปรอท 
 ๖. สิงฺคาราทิ แปลว่า นาฏยรส ๙ อย่าง มีสิงคาระเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: สามชฺชิกานมานนฺโท โย พนฺธตฺถานุสาริน้ รสียตีติ ตญฺญูหิ รโส นามาย-      
มีริโต๒๖๓ ความช่ืนชมของชนผู้เข้าร่วมประชุมแล้วส่งใจไปตามเนื้อหาของบทประพันธ์ กวีผู้รู้รสนั้น
เรียกว่า รส เพราะน่าพอใจ 
 สิงฺคาโร กรุโณ วีราพฺภุตหสฺสภยานกา สนฺโต พีภจฺฉรุทฺทานิ นว นาฏยรสา อิเม๒๖๔ 
นาฏยรส ๙ อย่างคือ สิงคาระ-ความรัก กรุณะ-ความสงสาร วีระ-ความกล้าหาญ อัพภุตะ-ความน่า
อัศจรรย์ หาสะ-ความสนุกสนาน ภยานกะ-ความน่ากลัว สันตะ-ความสงบสุข พีภัจฉะ-ความน่า
รังเกียจ และ รุททะ-ความเศร้าโศก 
 
 

                                                

 ๒๕๘ อภิ.สงฺ.อ.(บาลี) ๒๗๗/๒๗๓. 
 ๒๕๙ อภิธาน.๑๔๘/๒๓ 
 ๒๖๐ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๑๕๑/๑๓๑. 
 ๒๖๑ ขุ.ม.(บาลี) ๒๙/๘๙/๑๙๗. 
 ๒๖๒ องฺ.เอกก.(บาลี) ๒๐/๔/๑. 
 ๒๖๓ สุโพธาลังการมัญชรี.๓๕๒/๖๙๐. 
 ๒๖๔ อภิธาน.๑๐๒/๑๗. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๕๖ 

 ๗. ธาตุเภท แปลว่า ธาตุชนิดหนึ่ง ในธาตุ ๗ อย่าง มีรตฺต-เลือดเป็นต้น 
 อุทาหรณ์: รโส รตฺต้ ม้ส้ เมโท สุกฺกมิญฺชาฏฺ  ิ ธาตโว๒๖๕ สรีรธาตุ ๗ ประการคือ รสะ-น้้า  
รัตตะ-เลือด มังสะ-เนื้อ เมทะ-มันข้น สุกกะ-เลือกขาว มิญชะ-เยื่อในกระดูก อัฏฐิ-กระดูด 
 ๘. กิจฺจ แปลว่า กิจมีสังฆัฏฏนะเป็นต้น, หน้าที่ 
 อุทาหรณ์:  สมาธานโต  สมาธิ  โส  อวิกฺเขปลกฺขโณ  อวิสารลกฺขโณ  วา จิตฺตเจตสิกาน้ 
สมฺปิณฺฑนรโส จิตฺตฏฺ  ิติปจฺจุปฏฺ าโน๒๖๖ ช่ือว่าสมาธิ เพราะตั้งมั่น สมาธินั้น มีความไม่ฟุูงซ่านเป็น
ลักษณะ หรือมีการไม่แส่ไปในอารมณ์เป็นลักษณะ มีการประมวลมาซึ่งจิตและเจตสิกเป็นกิจ มีความ
ตั้งมั่นแห่งจิตเป็นเครื่องปรากฏ 
 ๙. สมฺปตติฺ แปลว่า ความบริบูรณ์แห่งสังฆัฏฏนะเป็นต้น 
 กิเลสวิเวกโต ชาตตฺตา อคฺคผล้ วุจฺจติ ตสฺส รโสติ อสฺสาทฏฺเ น ต้สมฺปยุตฺต้ สุข้๒๖๗ ผล
เลิศท่านเรียกว่า รสแห่งวิเวกนั้น เพราะเกิดจากความสงัดกิเลส ผลอันเลิศซึ่งสัมปยุตด้วยวิเวกนั้น ช่ือ
ว่าสุข เพราะอรรถว่าช่ืนใจ 

๔.๓๒ โพธิศัพท์ในอิตถีลิงค์มีอรรถ ๒ อย่าง คือ 
 ๙๓.   โพธ ิสพฺพญฺญุตญฺ าเณ-  ริยมคฺเค จ นาริย ; 
   ปญฺ ตฺติย  ปุเม’สฺสตฺถ-  รุกฺขมฺหิ ปุริสิตฺถิย .  (๘๐๕) 
 โพธิ ศัพท์ มาจาก พุธ อวคมเน=ตรัสรู้-รู้-บรรลุ + อิ มีรูปวิเคราะห์ว่า 
 สพฺพญฺญุตญฺ าณ้ พุชฺฌติ เอตฺถาติ โพธิ ต้นไม้ช่ือว่าโพธิ เพราะเป็นที่ตรัสรู้พระสัพพัญญุ
ญาณ 
 พุชฺฌิ เอตฺถ ปฏิวิชฺฌิ จตฺตาริ อริยสจฺจานีติ โพธ์ิ ต้นไม้ช่ือว่าโพธิ เพราะเป็นที่ตรัสรู้
อริยสัจสี่ 
 พุชฺฌติ เอตายาติ โพธิ ปัญญาช่ือว่าโพธิ เพราะเป็นเครื่องตรัสรู้ 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. สพฺพญฺญุตญฺ าณ แปลว่า สัพพัญญุตญาณ 
 อุทาหรณ์: ปปฺโปติ โพธึ วรภูริเมธโส๒๖๘ มหาบุรุษผู้มีพระปัญญาประเสริฐกว้างขวางดัง
แผ่นดินทรงบรรลุพระสัพพัญญุตญาณ 
 ๒. อริยมคฺค แปลว่า อริยมรรค 
 อุทาหรณ์: โพธิ วุจฺจติ จตูสุ มคฺเคสุ าณ้ ปญฺ า ปญฺ  ินฺทฺริย้ ปญฺ าพล้ ฯเปฯ ธมฺม
วิจยสมฺโพชฺฌงฺโค วีม้สา วิปสฺสนา สมฺมาทิฏฺ  ิ๒๖๙ ญาณในมรรคทั้ง ๔ ปัญญา ปัญญินทรีย์ ปัญญาพละ 
ฯลฯ ธัมมวิจยสัมโพชฌงค์ วิมังสา วิปัสสนา สัมมาทิฏฐิ ตรัสเรียกว่าโพธิ 
 
 
                                                

 ๒๖๕ ธาตวัตถสังคหปาฐนิสสยะ อธิบายปณามคาถา 
 ๒๖๖ ม.มู.อ.(บาลี) ๑/๒๗/๙๒. 
 ๒๖๗ ขุ.สุ.อ.(บาลี) ๒/๒๖๐/๖๕. 
 ๒๖๘ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๑๗/๑๓๗. 
 ๒๖๙ ขุ.จู.(บาลี) ๓๐/๑๐๗/๒๒๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๕๗ 

 ๓. ปญฺ ตฺติ แปลว่า นามบัญญัติ, ช่ือคน 
 อุทาหรณ์: โพธิ ราชกุมาโร สญฺชิกาปุตฺต้ มาณว้ อามนฺเตสิ๒๗๐ พระโพธิราชกุมารรับสั่ง
ให้มาณพสัญชิกาบุตรเข้าเฝูา 
 โพธิ ภนฺเต ราชกุมาโร ภควโต ปาเท สิรสา วนฺทติ๒๗๑ ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ โพธิราช
กุมาร ย่อมถวายบังคมพระยุคลบาทของพระผู้มีพระภาคเจ้าด้วยเศียรเกล้า 
 ๔. อสสฺตฺถรุกขฺ แปลว่า ต้นโพธ์ิ 
 อุทาหรณ์: เอก้ สมย้ ภควา อุรุเวลาย้ วิหรติ นชฺชา เนรญฺชราย ตีเร โพธิรุกฺขมูเล ป มา-
ภิสมฺพุทฺโธ๒๗๒ สมัยหนึ่ง พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงตรัสรู้ครั้งแรก ประทับอยู่ ณ โคนต้นโพธ์ิ ใกล้ฝั่ง
แม่น้้าเนรัญชรา ที่ต้าบลอุรุเวลา 
 อทฺทสา โข ม้ ราชกุมาร อุปโก อาชีวโก อนฺตรา จ คย้ อนฺตรา จ โพธึ อทฺธานมคฺค-
ปฏิปนฺน้๒๗๓ ราชกุมาร อาชีวกช่ืออุปกะ ได้พบเราผู้ก้าลังด้าเนินทางไกลระหว่างแม่น้้าคยาและต้นโพธ์ิ 
 ๕. นิพฺพาน แปลว่า พระนิพพาน 
 อุทหรณ์: ปตฺวาน โพธึ อมต้ อสงฺขต้๒๗๔ ทรงบรรลุพระนิพพานอันเป็นอมตะอันปัจจัยไม่
ปรุงแต่ง 

๔.๓๓ ปทศัพท์ท่านรู้ว่ามีอรรถ ๙ อย่าง คือ 
 ๙๔.  ปท  าเน ปริตฺตาเณ  นิพฺพานมฺหิ จ การเณ; 
  สทฺเท วตฺถุมฺหิ โกฏฺ าเส  ปาเท ตลฺลญฺฉเน มต .  (๘๑๙) 
 ปท ศัพท์ มาจาก ปท คติมฺหิ=ไป-ถึง-บรรลุ + อ มีรูปวิเคราะห์ว่า 
 อริเยหิ ปฏิปชฺชิตพฺพตฺตา คนฺตพฺพตฺตา ปท้ ช่ือว่าปทะ เพราะพระอริยเจ้าทั้งหลายบรรลุ 
 ปชฺชติ ผลเมเตนาติ ปท้ ช่ือว่าปทะ เพราะเป็นเครื่องให้ผลเป็นไป 
 ปชฺชติ คจฺฉติ เอเตนาติ ปท้ ช่ือว่าปทะ เพราะเป็นเครื่องเดินไป 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. าน แปลว่า ที่ตั้ง, สถาน 
 ๒. ปริตตฺาณ แปลว่า การคุ้มครอง, การรักษา 
 ๓. นิพฺพาน แปลว่า นิพพาน 
 อุทาหรณ์: สนฺต้ ปท้ อชฺฌคมา มุนิ๒๗๕ ภิกษุผู้เป็นมุนี ได้บรรลุนิพพานอันสงบ 
 สนฺต้ ปทนฺติ นิพฺพาน้๒๗๖ บททั้ง ๒ คือ สนฺต้ ปท้ หมายถึงนิพพาน 

                                                

 ๒๗๐ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๒๔/๓๐๕. 
 ๒๗๑ วิ.จู.(บาลี) ๗/๒๖๘/๓๑. 
 ๒๗๒ ขุ.อุ.(บาลี) ๒๕/๑/๙๓. 
 ๒๗๓ ม.ม.(บาลี) ๑๓/๓๔๑/๓๒๓. 
 ๒๗๔ ม.มู.อ.(บาลี) ๑/๑๓/๖๐. 
 ๒๗๕ ส้.ส.(บาลี) ๑๕/๒๑๐/๒๒๕. 
 ๒๗๖ ส้.ส.อ.(บาลี) ๑/๒๑๐/๒๕๗. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๕๘ 

 ยทา อโสก้ วิรช้ อสงฺขต้ สนฺต้ ปท้ สพฺพกิเลสโสธน้ ภาเวติ๒๗๗ เมื่อใด บัณฑิตเจริญ
นิพพานอันสงบ ซึ่งไม่มีความเศร้าโศก ปราศจากกิเลสดุจธุลี อันปัจจัยปรุงแต่งไม่ได้ เป็นที่ช้าระกิเลส
ได้หมด 
 ๔. การณ แปลว่า เหต,ุ การณ์ 
 อุทาหรณ์: ปมาโท มจฺจุโน ปท้๒๗๘ ความประมาทเป็นเหตุแห่งความตาย 
 ๕. สทฺท แปลว่า บท, ศัพท์, ค้า 
 อุทาหรณ์:  วาเจยฺยาติ  ปเทน  วาเจต ิ ปเท  ปเท อาปตฺติ ปาจิตฺติยสฺส อกฺขราย วาเจต ิ 
อกฺขรกฺขราย อาปตฺติ ปาจิตฺติยสฺส๒๗๙ ค้าว่า วาเจยฺย คือสอนให้กล่าวเป็นบท ๆ  ต้องอาบัติปาจิตตีย์ทุก 
ๆ บท สอนให้กล่าวเป็นอักษร ๆ ต้องอาบัติปาจิตติย์ทุก ๆ อักษร 
 ๖. วตฺถุ แปลว่า พัสด ุ
 ๗. โกฏฺ าส แปลว่า ภาค, ส่วน, ตอน 
 ๘. ปาท แปลว่า เท้า 
 อุทาหรณ์: ปุริโส อลคทฺทตฺถิโก อลคทฺทคเวสี อลคทฺทปริเยสน้ จรมาโน โส ปสฺเสยฺย 
มหนฺต้ อลคทฺท้ ตเมน้ อชปเทน ทณฺเฑน สุนิคฺคหิต้ นิคฺคเณฺหยฺย๒๘๐ บุรุษผู้ต้องการงูพิษ เที่ยวเสาะ
แสวงหางูพิษ เขาพบงูพิษใหญ่ จะพึงใช้ไม้มีง่ามเหมือนขาแพะกดไว้แน่น 
 จกฺก้ว วหโต ปท้๒๘๑ เหมือนล้อหมุนไปตามเท้าโคตัวลากเกวียนไปอยู่ 
 ๙. ตลลฺญฺฉน แปลว่า รอยเท้า 
 อุทาหรณ์: อากาเสว ปท้ นตฺถิ๒๘๒ รอยเท้าในอากาศย่อมไม่มี 

๔.๓๔ โปกฺขรศัพท์มีอรรถ ๖ อย่าง คือ 
 ๙๕.   โปกฺขร  ปทุเม เทเห  วชฺชภณฺฑมุเขปิ จ; 
   สุนฺทรตฺเต จ สลิเล  มาตงฺคกรโกฏิย .   (๘๒๗) 
 โปกฺขร ศัพท์ มาจาก ปุส โปสเน=เลี้ยง-เลี้ยงดู/ วุฑฺฒิมฺหิ=เจริญ-รุ่งเรือง + ขร มีรูป
วิเคราะห์ ดังนี้ 
 โปเสติ วฑฺเฒติ สทฺเทติ โปกฺขโร ช่ือว่าโปกขระ เพราะท้าให้เสียงดังกังวาน 
 กฏฺ าทีหิ โทณิสณฺ าเนน กต้ วชฺชภณฺฑ้ โปกฺขโร นาม ช่ือว่าโปกขระ เพราะเขาน้าไม้
เป็นต้นมาท้าสัณฐานเป็นช่องของพิณ 
 โปเสติ อเนนาติ โปกฺขโร ช่ือว่าโปกขระ เพราะเป็นเครื่องมือเลี้ยง 
 โปสียติ ชเลนาติ โปกฺขร้ ช่ือว่าโปกขระ เพราะถูกน้้าเลี้ยงไว้ 
 โปกฺขเร ชเล ชาตนฺติ โปกฺขร้ ช่ือว่าโปกขระ เพราะเกิดในน้้า 
 มีความหมาย ดังนี้ 
                                                

 ๒๗๗ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๕๒๑/๓๔๖. 
 ๒๗๘ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๑/๑๙. 
 ๒๗๙ วิ.มหา.(บาลี) ๒/๔๖/๑๓๑. 
 ๒๘๐ ม.มู.(บาลี) ๑๒/๒๓๙/๒๐๑. 
 ๒๘๑ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑/๑๕. 
 ๒๘๒ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๒๕๔/๖๑. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๕๙ 

 ๑. ปทุม แปลว่า ดอกบัว 
 อุทาหรณ์: วาริ โปกฺขรปตฺเตว๒๘๓ เหมือนน้้าไม่ติดอยู่บนใบบัว 
 โปกฺขรปตฺเต ปติตอุทกพินฺทุ วิย วินิวตฺติตฺวาปิ ปรคลเมว ยาติ๒๘๔ ย่อมล่วงเข้าไปสู่ล้า
พระศอเหมือนหยาดน้้าที่ตกลงบนใบบัว 
 ๒.  เทห แปลว่า ร่างกาย 
 อุทาหรณ์: ภว้ หิ โสณทณฺโฑ อภิรูโป ทสฺสนีโย ปาสาทิโก ปรมาย วณฺณโปกฺขรตาย  
สมนฺนาคโต๒๘๕ อนึ่ง ท่านโสณทัณฑะ เป็นผู้มีรูปงาม น่าดู น่าเลื่อมใส ถึงพร้อมด้วยความมีผิวพรรณ
และรูปร่างอย่างยิ่ง 
 โปราณา ปนาหุ โปกฺขรนฺติ สรีร้ วทนฺติ๒๘๖ โบราณาจารย์กล่าวว่า บัณฑิตทั้งหลายเรียก
ร่างกายว่าโปกขระ 
 ๓. วชฺชภณฺฑมุข แปลว่า ช่องพิณ 
 อุทาหรณ์: เวฬุวปกฺก้ วิย ปณฺฑุวีณ้ ตสฺสา กิร โสวณฺณมย้ โปกฺขร้ อินฺทนีลมโย ทณฺโฑ 
รชตมยา ตนฺติโย ปวาฬมยา เวทกา วีณาปตฺตก้ คาวุต้ ตนฺติพนฺธนฏฺ าน้ คาวุต้ อุปริ ทณฺฑโก คาวุต้๒๘๗ 
พิณสีเหลืองเหมือนผลมะตูมสุก เล่ากันว่า ช่องพิณนั้นท้าด้วยทอง คันท้าด้วยแก้วอินทนิล สายท้าด้วย
เงิน กะโหลกท้าด้วยแก้วประพาฬ ใบพิณ ๑ คาวุต ชะเนาะ ๑ คาวุต คันท่อนบน ๑ คาวุต 
 ๔. สุนฺทรตตฺ แปลว่า ความงาม 
 อุทาหรณ์: ภว้ หิ โสณทณฺโฑ อภิรูโป ทสฺสนีโย ปาสาทิโก ปรมาย วณฺณโปกฺขรตาย  
สมนฺนาคโต๒๘๘ อนึ่ง ท่านโสณทัณฑะ เป็นผู้มีรูปงาม น่าดู น่าเลื่อมใส มีผิวพรรณสวยงามอย่างยิ่ง 
 โปกฺขรตา วุจฺจติ สุนฺทรภาโว วณฺณสฺส โปกฺขรตา วณฺณโปกฺขรตา ตาย วณฺณสมฺปตฺติยา 
ยุตฺโตติ อตฺโถ๒๘๙ ความดีงาม ท่านเรียกว่า โปกขรตา ความที่ผิวพรรณเป็นของสวยงาม ช่ือว่าวัณณ-
โปกขรตา หมายถึง ประกอบด้วยวรรณสมบัติน้ัน 
 ๕. สลิล แปลว่า น้้า 
 อุทาหรณ์: โปกฺขเร ชเล ชาตนฺติ โปกฺขร้ บัวช่ือว่าโปกขระ เพราะเกิดในน้้า 
 ๖. มาตงฺคกรโกฏิ แปลว่า ปลายงวงช้าง 

๔.๓๕ เนกขมฺมศัพท์ปรากฏในอรรถ ๕ อย่าง คือ 
 ๙๖.   เนกฺขมฺม  ป มชฺฌาเน  ปพฺพชฺชาย  วิมุตฺติย ; 
   วิปสฺสนาย  นิสฺเสส-  กุสลสฺมิญฺจ ทิสฺสติ.  (๘๓๑) 
 เนกฺขมฺม ศัพท์ มาจาก นิ + กมุ ปทวิกฺเขเป=ก้าวไป-ออกไป/ กร กรเณ=ท้า + ณฺย มีรูป
วิเคราะห์ ดังนี้ 
                                                

 ๒๘๓ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๔๐๑/๘๗. 
 ๒๘๔ ม.ม.อ.(บาลี) ๒/๓๘๗/๒๘๒. 
 ๒๘๕ ที.สี.(บาลี) ๙/๓๐๓/๑๑๒. 
 ๒๘๖ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๓๐๓/๒๕๓. 
 ๒๘๗ ที.ม.อ.(บาลี) ๒/๓๔๕/๓๑๔. 
 ๒๘๘ ที.สี.(บาลี) ๙/๓๐๓/๑๑๒. 
 ๒๘๙ ที.สี.อ.(บาลี) ๑/๓๐๓/๒๕๓. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๖๐ 

 สพฺพกิเลเสหิ นิกฺขนฺตตฺตา เนกฺขมฺม้ ช่ือว่าเนกขัมมะ เพราะออกไปจากกิเลสทุกอย่าง 
 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. ป มชฺฌาน แปลว่า ปฐมฌาน 
 อุทาหรณ์: เนกฺขมฺม้ โข ปนสฺส มนสิกโรโต เนกฺขมฺเม จิตฺต้ ปกฺขนฺทติ ปสีทติ สนฺติฏฺ ติ  
วิมุจฺจติ๒๙๐ แต่เมื่อเธอมนสิการปฐมฌาน จิตของเธอจึงแล่นไป เลื่อมใส ตั้งอยู่ น้อมไปในปฐมฌาน 
 เนกฺขมฺม้ โข ปนาติ อิธ เนกฺขมฺม้ นาม อสุเภสุ ป มชฺฌาน้ ตทสฺส มนสิกโรโต จิตฺต้ 
ปกฺขนฺทติ๒๙๑ ปฐมฌานในอสุภะ ช่ือว่าเนกขัมมะ ในค้านี้ เนกฺขมฺม้ โข ปน เมื่อภิกษุนั้นใส่ใจถึง
ปฐมฌานนั้น จิตย่อมแล่นไปในปฐมฌานนั้น 
 ๒. ปพฺพชฺชา แปลว่า การบรรพชา 
 อุทาหรณ์: เนกฺขมฺมสงฺกปฺโป อพฺยาปาทสงฺกปฺโป อวิหึสาสงฺกปฺโป อย้ วุจฺจติ ภิกฺขเว   
สมฺมาสงฺกปฺโป๒๙๒ ภิกษุทั้งหลาย ความด้าริในการออกบวช ความด้าริในความไม่พยาบาท ความด้าริใน
ความไม่เบียดเบียน นี้เราเรียกว่าสัมมาสังกัปปะ 
 สเจ จ ปพฺพชฺชมุเปติ ตาทิโส เนกฺขมฺมฉนฺทาภิรโต วิจกฺขโณ๒๙๓ ถ้าพระกุมารผู้มีพระ
ลักษณะเช่นน้ี ทรงออกผนวช ทรงยินดีในเนกขัมมฉันทะ จะมีปรีชาเห็นแจ้ง 
 เนกฺขมฺมสุขนฺติ เนกฺขมฺม้ วุจฺจติ ปพฺพชฺชา ต้ อารพฺภ อุปฺปชฺชนกสุข้๒๙๔ ค้าว่า เนกฺขมฺม
สุข้ ความว่า บรรพชา ท่านเรียกว่า เนกขัมมะ สุขที่เกิดข้ึนเพราะปรารภบรรพชาน้ัน 
 ๓. วิมุตติฺ แปลว่า อรหัตตผลและนิพพาน 
 อุทาหรณ์: โส ฉฏฺ านานิ อธิมุตฺโต โหติ เนกฺขมฺมาธิมุตฺโต โหติ๒๙๕ ภิกษุผู้เป็นพระ
อรหันต์นั้น ย่อมน้อมไปในฐานะ ๖ คือ น้อมไปในอรหัตตผล 
 เนกฺขมฺมาธิมุตฺโตติอาทิ สพพ้ อรหตฺตวเสน วุตฺต้ อรหตฺต้ หิ สพฺพกิเลเสหิ นิกฺขนฺตตฺตา 
เนกฺขมฺม้๒๙๖ ค้าว่า เนกฺขมิมาธิมุตฺโต เป็นต้นทั้งหมด ท่านกล่าวหมายถึงพระอรหัตตผล ก็ พระ
อรหัตตผล ช่ือว่าเนกขัมมะ เพราะออกไปจากกิเลสทุกอย่าง 
 วีตราคตฺตาติ มคฺคปฏิเวเธน ราคสฺส วิคตตฺตาเยว เนกฺขมฺมสงฺขาต้ อรหตฺต้ ปฏิวิชฺฌิตฺวา 
 ิโต โหต ิผลสมาปตฺติวิหาเรน วิหรต ิตนฺนินฺนมานโสเยว โหตีติ อตฺโถ๒๙๗ ค้าว่า วีตราคตฺตา หมายถึง 

เป็นผู้บรรลพุระอรหตักลา่วคือเนกขัมมะแล้วด้ารงอยู่ เพราะราคะเป็นกิเลสไปปราศแล้วด้วยการบรรลุ
มรรคนั่นเอง อธิบายว่า อยู่ด้วยธรรมเป็นเครื่องอยู่คือผลสมาบัติ คือเป็นผู้มีใจน้อมไปในผลสมาบัติน้ัน 
 
 

                                                

 ๒๙๐ องฺ.ปญฺจก.(บาลี) ๒๒/๒๐๐/๒๓๐. 
 ๒๙๑ องฺ.ปญฺจก.อ.(บาลี) ๓/๒๐๐/๘๒. 
 ๒๙๒ ที.ม.(บาลี) ๑๐/๔๐๒/๒๖๖. 
 ๒๙๓ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๐๓/๑๒๗. 
 ๒๙๔ องฺ.ทุก.(บาลี) ๒/๖๖/๖๐. 
 ๒๙๕ วิ.ม.(บาลี) ๕/๒๔๔/๖. 
 ๒๙๖ วิ.อ.(บาลี) ๓/๒๔๓/๑๖๔. 
 ๒๙๗ วิ.อ.(บาลี) ๓/๒๔๓/๑๖๕. 



เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

๒๖๑ 

 ๔. วิปสสฺนา แปลว่า วิปัสสนา 
 อุทาหรณ์: โส เนกฺขมฺม้ ภาเวนฺโต รมติ กามจฺฉนฺท้ ปชหนฺโต รมติ๒๙๘ เธอเมื่อเจริญ
วิปัสสนา ก็ยินดี เมื่อละกามฉันทะก็ยินดี 
 ๕. นิสฺเสสกุสล แปลว่า กุศลทุกอย่าง 
 อุทาหรณ์: ปพฺพชฺชา สห อุปจาเรน ป ม้ ฌาน้ วิปสฺสนา ปญฺ า จ นิพฺพานญฺจ เนกขมฺม้ 
นาม สพฺเพปิ กุสลา ธมฺมา เนกฺขมฺม้ นาม วุตฺตญฺเหต ้
    ปพฺพชฺชา ป ม้ ฌาน้ นิพฺพานญฺจ วิปสฺสนา 
    สพฺเพปิ กุสลา ธมฺมา เนกฺขมฺมนฺติ ปวุจฺจเรติ 
 อิเมส้ ปน ปพฺพชฺชาทีน้ ตณฺหาโสตสฺส ปฏิโลมโต ปฏิโสตสทิสตา เวทิตพฺพา อวิเสเสน หิ 
ธมฺมวินโย เนกฺขมฺม้๒๙๙ บรรพชา ปฐมฌานพร้อมด้วยอุปจาร วิปัสสนาปัญญา และนิพพาน ช่ือว่า
เนกขัมมะ กุศลธรรมแม้ทั้งหมด ก็ช่ือว่าเนกขัมมะ สมดังที่พระองค์ตรัสไว้ว่า 
    บรรพชา ปฐมฌาน นิพพาน วิปัสสนา และกุศลธรรมแม้ทั้งหมด 
   เราเรียกว่า เนกขัมมะ 
 ก็ผู้ศึกษาพึงทราบความที่บรรพชาเป็นต้นเหล่านี้ เป็นเช่นกับการทวนกระแส โดยการ
ทวนต่อกระแสแห่งตัณหา เพราะว่า โดยความไม่แปลกกันแล้ว ธรรมวินัย ช่ือว่าเนกขัมมะ 
 อกุสเลสุ กามจฺฉนฺท้ กุสเลสุ เนกฺขมฺม้ วิเสเสตฺวา ทสฺเสตุ อนุปฺปนฺนสฺส กามจฺฉนฺทสฺสาติ
อาทิมาห ตตฺถ กามจฺฉนฺโทติ สมาธิปฺปฏิปกฺโข กามราโค เนกฺขมฺมนฺติ ป มชฺฌานสมาธิ ป มชฺฌาน้ วา 
สพฺเพ เอว้ วา กุสลา ธมฺมา เนกฺขมฺม้๓๐๐ พระสารีบุตรกล่าวค้ามีว่า อนุปฺปนฺนสฺส กามจฺฉนฺทสฺส เป็น
เพื่อแสดงถึงกามฉันทะในอกุศลและเนกขัมมะในกุศลให้พิเศษยิ่งขึ้น ในค้าเหล่านั้น ค้าว่า กามจฺฉนฺโท 
คือ กามราคะที่เป็นปฏิปักข์ต่อสมาธิ ค้าว่า เนกฺขมฺม้ คือ ปฐมสมาธิ หรือ ปฐมฌาน หรือกุศลธรรม
ทั้งหมดนั่นแหละ เป็นเนกขัมมะ 

๔.๓๖ สนฺตศัพท์ท่ีเป็นอภิเธยยลิงค์ คือเป็นได้ท้ัง ๓ ลิงค์ มีอรรถ ๗ อย่าง คือ 
 ๙๗.   อจฺจิเต วิชฺชมาเน จ  ปสตฺเถ สจฺจสาธุสุ; 
   ขินฺเน จ สมิเต เจว  สนฺโต’ ภิเธยฺยลิงฺคิโก.  (๘๔๑) 
 สนฺต ศัพท์ มาจาก สมุ อุปสเม=สงบ-ระงับ/เขเท=ล้าบาก-เหน็ดเหนื่อย/นิโรเธ=ดับ + 
อนฺต/ต/นฺต มีรูปวิเคราะห์ ดังนี้ 
 สนฺตภาวฏฺเ น สนฺต้ ช่ือว่าสันตะ เพราะมีความหมายว่าสงบ 
 ราคาทีน้ สนฺตกรณตฺตา สนฺต้ ช่ือว่าสันตะ เพราะท้าให้ราคะเป็นต้นสงบระงับ 
 สมโณปจยสภาโว สนฺโต ช่ือว่าสันตะ เพราะเป็นสภาพที่เกิดจากความสงบ 
 ราคาทโย สเมตีติ สนฺโต ช่ือว่าสันตะ เพราะระงับราคะเป็นต้นได้ 
 สุนฺทโร อนฺโต อวสานเมตสฺสาติ สนฺโต ช่ือว่าสันตะ เพราะมีที่สุดอันงดงาม 
 กิเลเส สเมตีติ สนฺโต ช่ือว่าสันตะ เพราะสงบกิเลส 

                                                

 ๒๙๘ องฺ.จตุกฺก.อ.(บาลี) ๒/๒๘/๓๒๑. 
 ๒๙๙ ขุ.อิติ.อ.(บาลี) ๑๐๙/๓๙๓. 
 ๓๐๐ ขุ.ป.อ.(บาลี) ๑/๘๙/๓๔๒. 



                                                           เอกสารประกอบการสอนวิชาอภธิาน 

 

 

๒๖๒ 

 มีความหมาย ดังนี้ 
 ๑. อจฺจิต แปลว่า การบูชา 
 ๒. วิชฺชมาน แปลว่า ความมีอยู่ 
 อุทาหรณ์: ปญฺจิเม ภิกฺขเว มหาโจรา สนฺโต ส้วิชฺชมานา โลกสฺมึ๓๐๑ ภิกษุทั้งหลาย มหา
โจร ๕ จ้าพวกนี้ มีปรากฏอยู่ในโลก 
 ๓. ปสตฺถ แปลว่า การสรรเสริญ, นิรุทฺธภาว แปลว่า ความสงบ-ดับ 
 อุทาหรณ์: อยญฺจ วิตกฺโก อยญฺจ วิจาโร สนฺตา โหนฺติ สมิตา วูปสนฺตา อตฺถงฺคตา 
อพฺภตฺถงฺคตา อปฺปิตา พฺยปฺปิตา โสสิตา วิโสสิตา พฺยนฺติกตา๓๐๒ วิตกและวิจารนี้ เป็นอันสงบระงับ 
สงบเงียบ ดับไป ดับสิ้นไป ถูกท้าให้พินาศไป ให้พินาศย่อยยับไป ให้เหือดแห้งไป ให้เหือดแห้งไปด้วยดี 
ให้สิ้นไปแล้ว 
 สต้ สปฺปุริสาน้ อริยปุคฺคลาน้ สนฺโต วา วิชฺชมาโน น ติตฺถิยปริกปฺปิโต อตฺตา วิย ปรมตฺถ-
โต อวิชฺชมาโน สนฺโต วา ปสฏฺโ  สฺวากฺขาตตาทิคุณโยคโต น พาหิรกธมฺโม วิย เอกนฺตนินฺทิโต ธมฺโมติ 
สทฺธมฺโม๓๐๓ ธรรมของสัตบุรุษคนดี คือพระอริยบุคคล หรือธรรม มีปรากฏอยู่ หาใช่ไม่มีอยู่โดยปรมัตถ์ 
ดุจอัตตาที่พวกเดียรถีย์พากันก้าหนด ฉะนั้นไม่ หรือธรรมที่บัณฑิตยกย่องสรรเสริญ เพราะ
ประกอบด้วยคุณมีความเป็นธรรมที่พระพุทธเจ้าตรัสไว้ดีแล้วเป็นต้น หาเป็นธรรมที่น่าติเตียนโดยส่วน
เดียวเหมือนธรรมของพาหิรกชน ฉะนั้นไม่ เพราะฉะนั้นจึงช่ือว่าสัทธรรม 
 ๔.  สจจฺ แปลว่า ความจริง, สนฺต าณโคจร แปลว่า อารมณ์ของญาณอันลึกซึ้ง 
 อุทาหรณ์: อธิคโต โข มฺยาย้ ธมฺโม คมฺภีโร ทุทฺทโส ทุรนุโพโธ สนฺโต ปณีโต๓๐๔ ธรรมที่
เราบรรลุแล้วนี้ ลึกซึ้ง เห็นได้ยาก ตามรู้ยาก เป็นอารมณ์ของญาณอันลึกซึ้งและเป็นธรรมประณีต 
 ๕. สาธุ แปลว่า คนดี 
 อุทาหรณ์: สตญฺจ ธมฺโม น ชร้ อุเปติ สนฺโต หเว สพฺภิ ปเวทยนฺติ๓๐๕ แต่ ธรรมของ
สัตบุรุษ หาเข้าถึงความคร่้าคร่าไม่ สัตบุรุษย่อมสนทนากับสัตบุรุษ 
 ๖.  ขินฺน, กิลนฺตภาว แปลว่า ความล้าบากหรือความเหน็ดเหนื่อย 
 อุทาหรณ์: ทีฆา ชาครโต รตฺติ ทีฆ้ สนฺตสฺส โยชน้๓๐๖ ราตรีหนึ่งของผู้ตื่นอยู่ช่างยาวนาน 
ระยะทางโยชนห์นึ่งของผู้เหน็ดเหนื่อยช่างยาวไกล 
 ๗. สมิต, กิเลสวูปสม แปลว่า ความสงบจากกิเลส 
 อุทาหรณ์: โสกา น ภวนฺติ ตาทิโน อุปสนฺตสฺส สทา สตีมโต๓๐๗ ผู้คงที่ สงบ มีสติทุกขณะ 
ย่อมเป็นผู้ไม่เศร้าโศก 

 
                                                

 ๓๐๑ วิ.มหา.(บาลี) ๑/๑๙๕/๑๒๔. 
 ๓๐๒ อภิ.วิ.(บาลี) ๓๕/๕๗๒/๓๑๑. 
 ๓๐๓ อภิธมฺมตฺถวิภาวินี.ฏีกา.๖๕. 
 ๓๐๔ วิ.ม.(บาลี) ๔/๗/๖. 
 ๓๐๕ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๕๑/๔๔. 
 ๓๐๖ ขุ.ขุ.(บาลี) ๒๕/๖๐/๒๗. 
 ๓๐๗ วิ.มหา.(บาลี) ๒/๑๕๓/๑๙๐. 
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๔.๓๗ ความหมายของ สนธิและสัตตมศัพท์ 
 ๙๘.   สนฺธิ สงฺฆฏฺฏเน วุตฺโต  สนฺธิ’ตฺถี ปฏิสนฺธิย ; 
   สตฺตนฺน  ปูรเณ เสฏฺเ   ’ติสนฺเต สตฺตโม ติสุ.  (๙๔๒) 
 สนฺธิศัพท์ปุงลิงค์ท่านกล่าวไว้ในอรรถสังฆัฏฏนะ แปลว่า การติดต่อ 
 สนฺธิศัพท์อิตถีลิงค์กล่าวอรรถปฏิสันธิ แปลว่า ปฏิสนธิ 
 สตฺตมศัพท์ใน ๓ ลิงค์ มีอรรถ ๓ อย่าง คือ (๑) สัตตปูรณะ-ที่ ๗ (๒) เสฏฐะ-ประเสริฐ 
(๓) อติสันตะ-สงบยิ่ง 

๔.๓๘ ความหมายของนิบาตศัพท์ 
 ๙๙.   ยาวตา ตาวตา ยาว  ตาว กิตฺตาวตา ตถา; 
   เอตฺตาวตา จ กีเว’ติ  ปริจฺเฉทตฺถวาจกา.  (๑๑๔๑) 
 ยาวตา, ตาวตา, ยาว, ตาว, กิตฺตาวตา, เอตฺตาวตา, กีว นิบาตกล่าวอรรถปริจเฉทะ 
การก้าหนด แปลดังนี้ 
 ยาวตา มีประมาณเท่าใด, ตาวตา มีประมาณเท่านั้น ยาว เพียงใด, ตาว เพียงนั้น,    
กิตฺตาวตา มีประมาณเพียงไร, เอตฺตาวตา มีประมาณเพียงนั้น, กีว สักเท่าไร เพียงไร 
 ๑๐๐.   ปราสทฺโท ปริหานิ-  ปราชย-คตีสุ จ; 
   ภุสตฺเถ ปฏิโลมตฺเถ  วิกฺกมา’มสนาทิสุ.  (๑๑๖๔) 
 ปรา อุปสัค มีอรรถ ปริหานิ ความเสื่อม, ปราชยะ ความพ่ายแพ้, คติ การไป, ภุสัตถะ 
อรรถยิ่ง, ปาฏิโลมะ ทวนกลับ, วิกกมะ ความบากบั่น, อามสนะ การจับต้อง เป็นต้น 
 ๑๐๑   สมุจฺจเย สมาหาเร-  นฺวาจเย เจ’ตรีตเร; 
   ปทปูรณมตฺเต จ  จสทฺโท อวธารเณ.  (๑๑๘๗) 
 จ นิบาต มีอรรถ สมุจจยะ การรวบรวม, สมาหาระ การประมวล, อันวาจยะ การ
รวบรวมภายหลัง, อิตรีตระ การประกอบบทอื่น ๆ เข้ากัน, ปทปูรณมัตตะ สักว่าเป็นปทปูรณะ,     
อวธารณะ การห้าม 
๔.๓๙ สรุปท้ายบท 
 ความส้าคัญในบทนี้ คือ การแสดงศัพท์วิเสสนะมีศัพท์ว่า ความดี-งาม-สวย-น่าชอบใจ 
๑๘ ศัพท์ ประเสริฐ-สูงสุด-ประธาน ๒๖ ศัพท์ ฉลาด-ปรากฏชัด-แจ่มแจ้ง ๒ ศัพท์ อ่อน-อ่อนโยน-นุ่ม-
ละเอียด ๓ ศัพท์ แจ่มแจ้ง-ชัดเจน-ประจักษ์ ไม่แจ่มแจ้ง-ไม่ชัดเจน-ไม่ประจกัษ์ ๒ ศัพท์ ผู้มีบุญ-ผู้ได้รบั
ผลชองกรรมดี ๓ ศัพท์ ผู้มีความเพียรมาก ๒ ศัพท์ ผู้มักมาก-ผู้โลภมาก ๒ ศัพท์ ผู้มีใจดี-ผู้มีน้้าใจ-ผู้มี
ใจประเสริฐ ๒ ศัพท์ ผู้มีช่ือเสียง-ผู้มีเกียรติ ๑๐ ศัพท์ ผู้เป็นใหญ่-ผู้กครอง-เจ้านาย-ผู้น้า ๑๑ ศัพท์ ผู้
มั่งค่ัง-ผู้ร่้ารวย ๓ ศัพท์ ผู้ควรรับทาน ๒ ศัพท์ น่ารักใคร่ ๒ ศัพท์ ผู้มีเชาว์-ผู้พิจารณาเหตุผลได้เร็ว ๒ 
ศัพท์  ผู้เอาใจใส่-จดจ่อ-ผู้ขยัน-ติดงาน ๒ ศัพท์  ผู้ตระหนี่ ๔ ศัพท์  ผู้ตกยาก-คนจน-ไม่มีกิเลส ๕ ศัพท์ 
สัตว์ ๔ จ้าพวก บูชา-นับถือ-นอบน้อม ๗ ศัพท์ เหลา-ถาก ๒ ศัพท์, กล่าว-พูดจา-สนทนา ๑๑ ศัพท์ 
 ศัพท์ที่มีความหมายหลายอย่าง มี สมยศัพท์มี อรรถ ๙ อย่าง วณฺณศัพท์มีอรรถ ๑๐ 
อย่าง จกฺกศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง พฺรหฺมจริยศัพท์มีอรรถ ๑๐ อย่าง ธมฺมศัพท์มีอรรถ ๑๔ อย่าง อตฺถ
ศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง คุณศัพท์มีอรรถ ๘ อย่าง รสศัพท์มีอรรถ ๙ อย่าง โพธิศัพท์ในอิตถีลิงค์มีอรรถ ๒ 
อย่าง ปทศัพท์ท่านรู้ว่ามีอรรถ ๙ อย่าง โปกฺขรศัพท์มีอรรถ ๖ อย่าง เนกขมฺมศัพท์ปรากฏในอรรถ ๕ 
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อย่าง สนฺตศัพท์ที่เป็นอภิเธยยลิงค์ คือเป็นได้ทั้ง ๓ ลิงค์ มีอรรถ ๗ อย่าง ความหมายของ สนธิและ  
สัตตมศัพท์ ความหมายของนิบาตศัพท์ มี จ ศัพท์เป็นต้น พร้อมอุทาหรณ์ที่น้ามาอ้างอิงจากคัมภีร์
พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา ฯลฯ 
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ค าถามท้ายบทการเรียนรู้ประจ าบทท่ี ๔ 
 ๑. จงบอกค าศัพท์ดังต่อไปน้ี 
  ๑.๑ สมย ศัพท์ที่ปรากฏในคัมภีร์อภิธาน มีอรรถเท่าไร อะไรบ้าง  
  ๑.๒ แสดง ปท ศัพท์ที่ใช้ในความหมายต่าง ๆ ๕ อุทาหรณ์ พร้อมทั้งค้าแปล 
  ๑.๓ จ ศัพท์ มีอรรถเท่าไร อะไรบ้าง 
  ๑.๔ โพธ ิศัพท์มีความหมายกี่อย่าง เป็นลิงค์อะไรได้บ้าง 
 ๒. จงอธิบายค าศัพท์ดังต่อไปน้ี 
  ๒.๑ ค้าว่า “สาธุ” ในภาษาบาลี แปลว่าอะไร ประกอบด้วยธาตุ ปัจจัยอะไร จง 
    แสดงพร้อมยกอุทาหรณ์ประกอบ 
  ๒.๒ ค้าว่า “อคฺค” มาจากธาตุ ปัจจัยอะไร จงแสดงพร้อมยกอุทาหรณ์ประกอบ 
  ๒.๓ ศัพท์ว่า จกฺก, พฺรหฺมจริย และ วณฺณ ประกอบด้วยธาตุ ปัจจัยอะไร พร้อมยก 
    อุทาหรณ์ประกอบ 
  ๒.๔ ศัพท์ว่า ธมฺม และ เนกฺขมฺม มาจากธาตุ ปัจจัยอะไร ใช้ได้กี่ความหมาย  
    พร้อมแสดงอุทาหรณ์ประกอบ 
 ๓. จงวิเคราะห์ค าศัพท์ดังต่อไปน้ี 
  ๓.๑ ประโยคว่า ปญฺจิเม ภิกฺขเว มหาโจรา สนฺโต ส วิชฺชมานา โลกสฺมึ  
    มีความหมายว่าอย่างไร และต้องการอธิบายศัพท์ไหนเป็นหลัก 
  ๓.๒ ศัพท์ว่า สมย, สนฺธิ และ สตฺตม  มีความหมายหลากหลาย จงแสดง 
    ความหมายแต่ละอย่างว่ามีรากศัพท์มาจากอะไร พร้อมยกอุทาหรณ์ประกอบ 
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บรรณานุกรมประจ าบทท่ี ๔ 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกภาษาบาลี. ฉบับมหาจุฬาเตปิฏก . ๒๕๐๐. 
 กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 
________. อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอฏฐกถา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลง- 
 กรณราชวิทยาลัย. โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๓๐ – ๒๕๓๙. 
________. ฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฏีกา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราช- 
 วิทยาลัย. โรงพิมพ์วิญญาณ, ๒๕๓๙ – ๒๕๔๓. 
พระอนุรุทธเถระ, อภิธมฺมตฺถสงฺคหปาลิยา สห อภิธมฺมตฺถวิภาวินี นาม อภิธมฺมตฺถสงฺคหฏีกา, พิมพ์ 
 ครั้งที่ ๙ นครปฐม: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๘. 
พระพุทธโฆสเถระ, วิสุทฺธิมคฺคสฺส นาม ปกรณวิเสสสฺส ป โม ภาโค, พิมพ์ครั้งที่ ๘ กรุงเทพมหานคร:  
 มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 
________. วิสุทฺธิมคฺคสฺส นาม ปกรณวิเสสสฺส ตติโย ภาโค, พิมพ์ครั้งที่ ๘ กรุงเทพมหานคร:   
 มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 
________. สมนฺตปาสาทิกา นาม วินยฏฺ กถา ตติโย ภาโค, พิมพ์ครั้งที่ ๑๓ กรุงเทพมหานคร:  
 มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 
พระพุทธัปปิยเถระ, ปทรูปสิทฺธิ. ฉบับสฺยามรฏฺเ  ล าปางนคเร ท่ามะโออาราเม. กรุงเทพมหานคร:  
 โรงพิมพ์ธรรมสภา, ๒๕๔๓. 


